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HOOFDSTUK 1

De Euro-5 duikt op




De Duitse stamgasten van „Der Grüne Jager” waren al zo’n beetje gewend geraakt aan de lange Hollander, die de afgelopen week regelmatig in de herberg verscheen om een groot glas pils te drinken. Hoewel de oude gelagkamer tegen de schemering vol volk zat, lette geen mens op de man uit Nederland, die al vijf minuten lang met een ernstig gezicht stond te telefoneren. Hij was zo lang, dat hij amper rechtop kon staan in het kleine afgesloten celletje. Zijn gezicht werd gemarkeerd door een prachtige bruine snor met lange punten, waarop hij altijd heel trots was. Achter zijn colbertje bolde zijn overhemd een beetje slordig uit zijn broek. De man zei niet veel. Zijn gezicht stond ernstig. Af en toe knikte hij. Eindelijk maakte hij een eind aan het gesprek. Langzaam legde hij de ouderwetse telefoon op de haak en stapte naar de gelagkamer, de eiken deur van de afgebakende ruimte zachtjes sluitend. Meteen kwamen de twinkelende lichtjes terug in zijn ogen en verscheen de gebruikelijke glimlach op zijn mond.

„Hè hè, ze laten me niet met rust,” zei hij tot de waard. „Die telefoongesprekken kosten me nog ’n klein kapitaal. Dat was Duisburg weer. Ze weten me wel te vinden, ook al heb ik vakantie.”

Hij sprak vlot Duits. De waard lachte breed. Hij vroeg: „het gewone recept, Herr De Vos?”

Herr De Vos knikte en streek zijn snor glad. Slechts even betrok zijn gezicht, terwijl hij nadacht. Dan pakte hij de geweldige pul bier beet, blies het schuim weg en dronk hem in één teug half leeg. „Het is koud op de hei,” sprak de waard, intussen zijn andere gasten bedienend. „Ik begrijp niet, wat u op deze tijd van het jaar daarbuiten zoekt. De vakantiegangers komen hier, als het zomer is.”

„Tja... maar die kunnen vakantie nemen als de zon schijnt,” zei de ander grijnzend. „Ik ben niet zo gelukkig. Maar met mij hoeft u geen medelijden te hebben. Het gure weer doet mij niks. Ik vind het hier prettig, als het niet zo druk is.”

Hij nam zijn dikke duffel van de kapstok en trok hem aan. Vervolgens dronk hij zijn glas leeg en betaalde de onkosten. „Zo... dan stap ik maar weer ’ns op.”

„Gaat u nou nog te voet naar Breizbach?” vroeg de waard. „Over de hei?”

„Ja... waarom niet?”

„Pas maar op voor de Witte Wijven,” raadde de waard hem grijnzend aan. „Die spoken tegen de avond boven het moeras.”

„Oh... ik kan hard lopen als ze achter me aan zitten,” lachte de Hollander. „Tot ziens maar weer. ’n Lekkere wandeling doet een mens goed.”

De waard dacht: „Je kunt maar gek zijn,” doch hij zei: „Goedenavond, Herr De Vos. ’n Prettige wandeling! En zorg dat u niet verdwaalt.”

„Nee nee, ik ken de omgeving zo langzamerhand als mijn broekzak. Tot ziens.”

De Hollander stapte naar buiten en knoopte zijn jas dicht.



De herberg, waar hij regelmatig telefoneerde, lag aan de rand van de hei, iets buiten het dorp. De golvende kale Lüneburger Heide lag spookachtig in het koude licht van de ondergaande zon. Er dreigde een regenbui. Een gure wind woei vanuit het Westen door de weinige bomen langs de straat. De Hollander zette zijn kraag op en liep met lange stappen naar het pad, dat dwars over de hei voerde.

Er was geen mens te bekennen. Er was niets te horen. De bewoonde wereld was al spoedig zo ver weg, dat het geluid van auto’s en treinen hier niet doordrong.

Diep weggedoken in zijn duffel stapte de man een uur lang voort. Af en toe keek hij achter zich. Het was alsof hij erop verdacht was gevolgd te worden. Een maal verliet hij zelfs het pad om een klein heuveltje te beklimmen. Vanaf de top keek hij om zich heen. De schemer ging al bijna over in duisternis. Rechts van hem lag een dompig moeras, waarin zich op talrijke plaatsen kleine bosjes hadden weten te vormen, daar waar de bodem voldoende vastheid bood. Nadat de man er zich van vergewist had, dat er geen mens in de omgeving was, stapte hij de heuvel af. Zonder zich te bedenken koos hij de richting van het moeras...

De grond sopte onder zijn voeten. Maar hij aarzelde geen moment, hoewel het hem toch bekend moest zijn dat in de loop der jaren veel mensen in het moeras waren verzonken. De Hollander scheen de weg echter bijzonder goed te kennen. Het onzichtbare pad, dat hij volgde, slingerde zich door dampende, stinkende drasbodem, langs zwarte poelen, over omgevallen boomstammen, die in de nattigheid lagen te rotten.

Dan bereikte hij een klein bosje. De takken van het struikgewas waren kleddernat en bedekt met een laag rottend gebladerte. Bij het bosje bleef de man staan en stak een sigaret op.

Weer begon hij om zich heen te kijken.

Alles was rustig. Zelfs de dieren lieten zich niet horen.

Dan liet de Hollander de sigaret vallen en trapte deze weg in het slijk. Vervolgens begon hij de takken van het bosje uit elkaar te trekken.

Spoedig bleek, dat de takken niet meer met de bosjes verbonden waren. Onder het losse hout was iets verborgen, iets metaalachtigs... Het leek een boot, een soort raceboot van grote afmetingen.

De man ging verder met zijn werk, telkens even ophoudend om de omgeving te verkennen. Even later was het geheimzinnige voertuig geheel van zijn camouflage ontdaan. Iemand die het toestel voor de eerste maal zag, zou niet hebben kunnen zeggen wat het nou eigenlijk was. Het leek nog het meest op een grote speedboot met een hoog kielvlak als dat van een straaljager. Het had zeer korte, driehoekige vleugeltjes en lag plat op de grond. Schijnbaar zou het daar slechts weg te krijgen zijn met behulp van een reusachtige kraanwagen, als die tenminste door het moeras had kunnen komen...

De Hollander opende de doorzichtige koepel, trok zijn jas uit en keek in de cockpit. Het leek inderdaad een cockpit van een vliegtuig. Het dashbord met de vele metertjes en handles glansde zacht. Het inwendige bood plaats aan vier personen. De Hollander trok zijn jas uit, klom naar binnen en sloot de koepel. Hij haalde een handle over. Er klonk geen enkel geluid, maar meteen werd het behaaglijk warm. Kalm nam de man de microfoon uit de ruimte tussen de twee voorste zitplaatsen en schakelde het apparaat in, dat kennelijk een zender was. Onder de microfoon begon een groen controlelampje op te lichten.

„Euro, hallo Euro-5... Hier sloep van Euro-5 Over.”

Hij scheen, absoluut niet bang te zijn, dat zijn signalen opgevangen zouden worden door iemand, die met zijn boodschap niets te maken had.

Meteen kwam er antwoord.

„Hier Euro-5. Alles in orde, chef?”

De man, die antwoordde, was onmiskenbaar een Belg. Hij sprak met een Vlaamse tongval.

„Nee... Marco Spinelli van Sectie-3 belde me weer op. Hij is er zeker van, dat het mis is. We zullen in actie moeten komen. Maak de zaak maar klaar voor vertrek. Ik ben over tien minuten bij je.”

„Bestemming AX-groen?”

„Ja, zoals afgesproken. Over tien minuten neem ik het commando weer over. Maak je maar vast gereed om me op te pikken. Ik vertrek nu.”

Hij schakelde de microfoon niet uit. Met zekere gebaren haalde hij twee handles over en drukte een schakelaar in. Er klonk een zacht gezoem, dat snel luider werd, overging in een irriterend gegier en vervolgens zo hoog werd, dat het niet meer was te horen. Langzaam verhief het voertuig zich van de aarde, tot het op ongeveer een meter boven de grond ging, volkomen recht en bewegingloos. Met losse hand nam de man de stuurknuppel tussen zijn benen vast en trapte op een pedaal, rechts van hem. Tegelijkertijd drukte hij een hefboom in, die tussen de twee voorste zittingen was aangebracht. Het toestel kwam in beweging, terwijl een zacht gebrom hoorbaar werd. Steeds sneller, als een vreemd gevormde straaljager, schoot het toestel over de heide. Het veroorzaakte nauwelijks geluid. Als een schicht ijlde het voort, anderhalve meter boven de hei, elke heuvel en terreinplooi precies volgend. Af en toe maakte het een lichte zwenking om een boom of wat bosjes te ontwijken. Het voerde geen lichten.

In de cockpit stak de Hollander kalmpjes een sigaret op en begon weer te praten.

„Hier sloep van Euro-5. Ben je daar nog, Jef? Over?”

„Ja, hier Jef. Over.”

„Luister. We hadden het bij het rechte eind. Marco Spinelli heeft nu definitief zekerheid, dat er bij de chemische fabriek van Meisel een berg radioactief afval materiaal ligt, dat ze op een slinkse manier willen lozen. Denkelijk moeten we ingrijpen. We moeten erheen, we moeten in de buurt blijven. Ken je bestemming AX-groen? Over.”

„Ja, dat is dat meer bij Heiligenhaus. Ik heb er wel eens gevist. We zijn al klaar om te vertrekken. Loopt Spinelli geen gevaar? Over.”

„Nee, die weet wel wat hij doet. Hij heeft zich bij Meisel goed in weten te burgeren. Ze vertrouwen hem volkomen. Ik nader nu. Tot dadelijk. Over en uit.”

Het vreemde toestel scheerde nu bijna geluidloos over een kaal stuk land naar een zwart, koud uitziend meer. Het was nagenoeg geheel donker. Parallel met de oever vloog het nog even verder, de snelheid vertragend. Het zakte langzaam. Dan bleef het even boven het water hangen, dat op geen enkele wijze in beroering werd gebracht. Kennelijk rustte het toestel niet op een luchtkussen. Het zakte nog verder, tot het als een boot op het water dobberde.

Plots begon het water te schuimen. Er gebeurde iets onder het vaartuig. Er glansde iets metaalachtigs. Twee stalen hefbomen verschenen boven het wateroppervlak. De haken, die eraan waren bevestigd, klemden zich vast aan twee uitsteeksels, die aan de voorzijde van het toestel waren aangebracht.

De metaalklank galmde door de stilte, maar er was geen mens in de omgeving, die getuige kon zijn van het tafereel.

Dan trokken de hefbomen het vaartuig naar beneden. Het water bruiste en sloot zich boven de koepel.

Enkele seconden later lag het wateroppervlak weer kil te glinsteren in het gele licht van de opkomende maan.

Het was alsof er volstrekt niets bijzonders was voorgevallen.



Voorbij Bissingheim ligt een afrit van de Autobahn, die met een wijde boog over Lintdorf naar Harding leidt en daar weer op de Autobahn uitkomt. Na het Ruhrgebied met zijn verstikkende rookwolken en vuile lucht is het een verademing, wanneer je die afslag achter je hebt liggen. Hoewel ook hier nog enkele fabrieken zijn gebouwd, is de atmosfeer er fris en helder. Er groeien veel bomen en er zijn veel golvende weilanden.

Temidden van die weilanden, deels verscholen achter donkergroene bossen, lag een uitgestrekt complex gebouwen, waarvan het hoogste gesierd werd met grote letters:



MEISEL CHEMIE A.G.


Over de kaarsrechte weg, die naar het portiers gebouw leidde, reed een heuse Rolls Royce, bestuurd door een chauffeur in livrei. De poort zwaaide meteen open, toen de wagen arriveerde. De portier bracht zijn hand aan de pet, maar de drie heren, die in de auto zaten, keurden hem geen blik waardig. Terwijl de auto verder reed, trok de portier de poort weer dicht en rende naar de telefoon.

„Hallo... met de portier. U kunt de directeur zeggen, dat de heren zijn gearriveerd.”

„Dank je.”

Aan de andere zijde werd de telefoon zonder verder commentaar neergelegd door de secretaris van Herr Dokter Karl Meisel, de president-directeur.

De Rolls Royce reed verder over de brede weg, die de gebouwen met elkaar verbond. Vanachter een der ramen werd de wagen scherp in het oog gehouden door een Italiaan, die nog niet zo lang geleden als chef-onderhoudsmonteur in dienst was gekomen.

Hij heette Marco Spinelli...

Marco schrok op, toen plots achter zijn rug een stem klonk: „Wat sta je daar te dromen, Marco!”

Spinelli had zich snel weer in bedwang. Bij sectie-3 van de Europese Coalitie had hij een harde training gehad, erop gericht zijn zenuwen de baas te blijven.

„Ik droom niet,” zei hij lachend tot de magazijnmeester, die tegenover hem stond, „ik dacht na. Er is een kabel gebroken en ik moet hem maken. Maar ik weet niet precies, waar de breuk zit.”

„Oh nee, daar kan niks van komen. Dadelijk wordt een nieuwe partij machineonderdelen afgeleverd en die moet jij in ontvangst nemen en controleren.”

„Wat... ? Nee, dat kan niet. Ik moet persé...”

„Kom nou... Stuur er Fritz Eiker maar op af. Het repareren van een kabel is toch niet zo’n moeilijk karwei?”

„Nee... Het is beter, dat ik het zelf...”

„Man, klets nou niet! Doe wat ik je zeg! Jij blijft hier om die partij te controleren en ik snor Fritz wel even op om hem te zeggen, wat hij doen moet. Waar zit die kabelbreuk zo ongeveer?

„Boven de kleine vergaderzaal, tussen het plafond. Maar ik zeg je, dat het werkelijk beter is, dat ik zelf.”

„Onzin. Tot straks. Ik maak het wel met Fritz in orde.”

„Hé... wacht nou even... Wacht even! Luister naar me! Ik MOET die reparatie zelf doen!”

De andere man was echter al weggelopen en schonk geen aandacht meer aan Spinelli, die even nerveus met zijn hand door zijn haar streek.

Hij gromde een verwensing. Snel dacht hij na.

„Wat moet ik nou doen... ? Ik heb die kabel zelf doorgeknipt. Het is een smoesje om tussen het plafond te kruipen... Daar kan ik horen, wat die schurken te bespreken hebben... Fritz Eiker zal brokken maken...”

Marco Spinelli pakte de telefoon en keek intussen naar buiten. Terwijl hij een nummer draaide zag hij, dat de heren al uit de Rolls Royce waren gestapt en naar de vergaderzaal gingen.

„Ja, hallo,” klonk het, „met herberg Der Grüne Jager.”

„Ja... Kan ik Herr De Vos bij u bereiken?”

„Herr De Vos? De Hollander? Nee... die is weg.”

„Oh... dank u,”

Spinelli legde de hoorn op de haak en draaide haastig een ander nummer.

„Met Hotel Seeburg... ? Ja... kan ik bij u Herr De Vos bereiken?” Het bleef even stil.

„Ja... Herr De Vos, een Hollander. Hij heeft me gezegd, dat hij bij u zou zijn... Wat zegt u? Pas over een uur? Wilt u hem zeggen, dat ik hem over een uur terugbel? Ja... dank u.”

Marco Spinelli wreef zich door zijn zwarte haardos. Het had er alle schijn van, dat de zaak, die hij zo zorgvuldig had opgezet, ging mislukken. Peter de Vos was niet te bereiken.

Hoe zou Fritz Eiker het maken? De man was niet erg snugger. Hij zou brokken maken!

Spinelli besloot toch maar te gaan kijken om zo nodig te kunnen ingrijpen. Maar toen hij zijn werkvertrek wilde verlaten, kwam een bestelwagen binnen. De machineonderdelen moesten worden gecontroleerd. „Ik heb Fritz er al heen gestuurd!” riep de magazijnmeester, die met de wagen was meegereden. „Zie je nou wel, dat alles in orde komt? Vooruit Marco, help eerst even mee die wagen te lossen. Daarna kun je gaan controleren.”

„Ja ja,” mompelde Marco. Maar zijn gedachten waren bij Fritz Eiker.



Fritz stapte fluitend door de gang. Hij was een wat oudere man, niet erg slim maar een werklustig iemand, die altijd vrolijk bleef en zijn zaken overigens goed kende. Hij was een uitstekende onderhoudsmonteur.

„Hé Eiker, hou je een beetje rustig,” sprak een bureauchef, die hem in de gang passeerde. „Er is een belangrijke vergadering aan de gang.” Fritz hield maar vlug met fluiten op...

Zo zacht mogelijk, om de heren niet te storen, ging hij de trap op, kwam in een gang, opende daar een deurtje en klom op het stalen laddertje, dat daarachter was aangebracht. Hij moest een rooster losschroeven om tussen het plafond te kunnen komen. De schroeven waren niet erg vastgedraaid... Het leek wel, of ze even te voren nog los waren geweest.

Fritz zuchtte een beetje, toen hij zich op de balken hees en in het licht van zijn zaklantaarn naar voren kroop. Hij was al over de vijftig en dat gekruip viel niet meer mee. Waar was de kabelbuis... ? Oh ja, daarzo... eens even kijken.

Hij controleerde de buis nauwkeurig, maar kon niets bijzonders ontdekken.

„Dan maar verder kruipen,” besloot hij. Er moest een kabelbreuk zijn, was hem gezegd. De tussenruimte was zo krap, dat hij net niet op zijn knieën kon gaan zitten. Plat op zijn buik schoof hij moeizaam verder en begon spoedig te zweten als een paard.

Hé... daar zag hij iets bijzonders. De buis leek wel gebroken... Ja, er was een breuk. De kabel hing er gewoon uit! Het leek wel, of die kabel opzettelijk was doorgeknipt...

Daar moest Fritz Eiker eens even diep over nadenken...

Hij bleef liggen en wiste zich het zweet van zijn voorhoofd.

Wat hoorde hij daar... ? Stemmen! Ja... Hij herkende de basstem van Herr Meisel zelf!

Plots realiseerde hij zich, dat hij pal boven de vergaderzaal lag!

Wat zeiden ze? Onwillekeurig spitste Fritz zijn oren. Hij kon elk woord verstaan! Het plafond bestond slechts uit een gestukadoorde gipslaag.

„Ik zeg u, dat het zeer zeker zal lukken,” sprak de president-directeur, „u kunt mij vertrouwen! Het zal lukken!”

„Veertig vaten radioactief afvalmateriaal,” sprak iemand. „Die raak je niet kwijt. U weet, dat we verplicht zijn die vaten voor verbranding aan te bieden in IJsland.”

„Juist,” antwoordde Herr Meisel. „En wat kost dat?”

„Veertigduizend Mark,” luidde het antwoord. „Maar daarmee zijn we er niet. Oh nee... Elke maand hebben we tien vaten afval, elke maand opnieuw. En bij verhoging van onze productie wordt dat nog meer. Dat gaat tonnen kosten! Allemaal ten koste van onze winst.”

„Wat moeten ze eigenlijk in IJsland met dat spul?” vroeg een ander, die kennelijk niet goed op de hoogte was.

„Hebt u mijn rapport dan niet gelezen?” vroeg iemand.

Nee, dat had de man niet onder ogen gehad, omdat hij ziek was geweest.

„In IJsland is een centrale gebouwd, vlak bij een vulkaan, de Hekavik. In die centrale wordt radioactief afvalmateriaal geïoniseerd. Daarna kan het zonder bezwaar in de vulkaan worden gestort, waar het verbrandt en geen schade meer oplevert. Elk Europees bedrijf is verplicht zijn gevaarlijk afval daarheen te brengen en voor de vernietiging te betalen. Tonnen kost het, tonnen!”

Het was even stil.

„Ze zullen het zeker ontdekken, als we het spul in de rivier lozen,” sprak iemand na een poosje. „Radioactief spul is bovendien gevaarlijk.”

„Wij zullen er geen hinder van hebben,” zei een ander.

„Nee,” liet Meisel zich horen, „ik denk aan een andere mogelijkheid.”

„En die is?”

„Als de centrale vernietigd wordt, kunnen ze ons niet meer verplichten onze afval erheen te brengen! De oplossing is dus heel eenvoudig.”

„Wat!?” klonk het in koor.

„Ja... ik meen het, heren. We hebben voldoende mogelijkheden, om die verwenste centrale van de aardbodem weg te vagen! We zijn machtig! En we moeten die macht gebruiken!”

Fritz Eiker kon zijn oren niet geloven. Had hij dat goed gehoord... ?

Hij meende, dat hij droomde...

„Ik verzoek u mij te machtigen die centrale aan te vallen en uit de weg te ruimen,” sprak de president-directeur.

„Hoe... hoe zoudt u dat willen doen?” werd er gevraagd.

„Het is veiliger, indien u niet van de bijzonderheden op de hoogte bent, heren. U kunt ervan verzekerd zijn, dat ik zal slagen. Het resultaat zult u in de kranten lezen. Laat het maar aan mij over.”

Weer bleef het even stil, maar dan klonk een instemmend gebrom.

„Geen centrale meer...,” mompelde iemand, „geen kosten meer wegens vernietiging van onze radioactieve afval... We slaan dat smerige spul gewoon ergens op, ver weg van hier, natuurlijk... En onze winst is tonnen hoger... Het is geen gek idee, ik ben blij, dat u ons hebt laten roepen, Herr Meisel. Mijn goedkeuring hebt u.”

Van verbijstering liet Fritz Eiker op dat moment zijn schroevendraaier uit zijn hand vallen... Het ding rolde over de balk en kletterde op het gips...

Eensklaps werd het doodstil in de vergaderzaal.

Fritz Eiker werd plotseling bang, doodsbang... Hij had iets verschrikkelijks gehoord... En hij had zich verraden... Ze moesten het vallen van de schroevendraaier hebben gehoord...

„Wat... wat was dat?” vroeg iemand.

„Och... niets bijzonders. Denkelijk een muis of zo.”

„Het lijkt me toch beter, dat iemand een kijkje gaat nemen,” zei een ander. „Hallo... is daar iemand, daarboven?”

Fritz hield zich ijselijk stil.

„Ik zal er iemand heen sturen om poolshoogte te nemen,” klonk de stem van Meisel. „Het is natuurlijk niets bijzonders, maar mocht het wel iets bijzonders zijn, dan...”

„Wat... dan?” vroeg een van de heren.

„Dan zullen we hem van ons ontdoen,” sprak Meisel toonloos. „We leven nu eenmaal in een harde wereld.”

Dat was genoeg voor Fritz Eiker! Hij moest weg, vluchten, snel snel... Terug naar de gang. Ze zouden hem doden. Meisel deinsde nergens voor terug, dat wist iedereen.

Nauwelijks bevond Fritz zich weer in de gang of hij hoorde iemand naderbij komen. Als hij gewoon doorgelopen was, zou niemand hem iets in de weg hebben gelegd. Maar hij had zichzelf niet in bedwang en rende weg, zo hard hij kon.

„Halt!” hoorde hij schreeuwen. „Halt, zeg ik!”

Fritz begon nog harder te rennen, toen er een schot op hem werd afgevuurd! De knal weergalmde door het gebouw.

„Nee... nee!” piepte hij. Met heel zijn gewicht beukte hij tegen de deur, die naar buiten leidde. Hij dorst niet om te kijken, naar zijn achtervolger. Bij het gebouw was niemand te bekennen. Fritz rende voort, wanhopig roepend: „Help... help... !”

Tot zijn blijdschap hoorde hij iemand terugroepen: „Hierheen... vlug hierheen, man! Schiet op, hierheen, zeg ik je!”

Fritz zag een man staan in de deuropening van de monteurs-werkplaats. Het was Marco Spinelli, die chef-monteur, een Italiaan, zo iets als een gastarbeider, die nog niet zo lang geleden in dienst was gekomen. Fritz wist niet, hoe Spinelli hem kon helpen, maar hij maakte dankbaar gebruik van de gelegenheid.

„Help... ze vermoorden me! Roep de politie!”

Hij holde zo hard naar binnen, dat hij Marco Spinelli pardoes omver liep. Deze liet zich expres vallen en zag nog juist, hoe de achtervolger van Fritz Eiker naar buiten kwam met een 9 mm Browning in de hand. De kerel had gezien, hoe Marco omver werd gelopen. Marco schopte de deur dicht, kwam ongelooflijk snel overeind en deed de deur op slot.

„Wat heb je gehoord?” vroeg hij, vlug sprekend.

„Iets verschrikkelijks. Ze... ze willen iets met de centrale... op IJsland... Dat begrijp jij toch niet. De politie... we moeten de politie meteen waar...”

„Nee, dat helpt je niet. Ze zullen me niet doorverbinden. Alles is al in alarm, je hebt maar één kans! Ga naar het meer bij Heiligenhaus. Weet je waar dat is?”

„Ja... M... maar wat... maar wie... wie ben jij? Wat doe je eigenl...”

Er werd luid op de deur gebonsd.

„Open maken! Maak open!”

„Vraag niets! Naar het meer! Daarzo... die deur... Naar buiten. Daar staat een bestelwagen! Gebruik die. Bij het meer is redding! Vlug!”

„Ja... maar...” „Doe onmiddellijk open of ik schiet!” schreeuwde de man, die steeds harder op de deur bonsde.

„Niet meer praten! Geen tijd verliezen. Maar geef me eerst een klap.”

„Wat! Ik... een klap? Wat...”

„Schiet op! Vlug nou! Je hebt geen keus! Geef me een klap!”

Fritz haalde uit en gaf Spinelli zo’n oplawaai, dat deze tegen de grond viel, rende vervolgens naar buiten door de achterdeur, sprong in het bestelwagentje dat daar stond en reed met een vaart van tachtig kilometer per uur naar de poort.

De deur gaf niet mee. De kerel, die aan de andere kant stond, maakte korte metten. Hij schoot het slot met twee kogels stuk en trapte de deur open. Voor zijn voeten lag Marco Spinelli, bloedend uit een hoofdwond. Stotterend bracht Spinelli uit: „Hij... hij is weg... Ik wilde hem tegenhouden, m... maar hij... hij sloeg me en...”

„Waar is hij heen?” vroeg de man met het pistool.

„Daarheen... weg, naar buiten.” Marco wees naar de deur. Hij speelde zijn rol op overtuigende wijze. Zijn hoofdwond was overigens geen komedie. Hij was hard gevallen!

De kerel holde naar buiten.

Maar Fritz was intussen de poort al gepasseerd.

Spinelli kwam overeind, overtuigde zich ervan dat de man hem niet kon zien en greep de telefoon. Even later had hij weer contact met Hotel Seeburg.

„Ja... is Herr De Vos, de Hollander, nu bij u? Ja... ? Gelukkig! Kunt u hem meteen roepen! Het is dringend, zeer dringend!”



Fritz Eiker was nog nooit in zijn leven zo bang geweest. Hij haalde alles uit de bestelwagen, wat erin zat. Het was een Fiat, die vrij snel bleek maar niet snel genoeg. Want al spoedig kreeg Fritz in de gaten, dat ze achter hem aan zaten. Een witte Mercedes...

Naar de Autobahn... Nee... daar zouden ze hem gewoon van de weg af drukken. Met honderd kilometer per uur tegen een wegwijzer... Een ongeluk. Jammer... de man keek niet uit...

Wat dan?

Het meer bij Heiligenhaus... Daar was redding. Die vreemde Spinelli had het gezegd!

Fritz trapte de gaspedaal op de plank. Hij dook onder de Autobahn door. De Mercedes liep steeds meer op hem in. Het ging niet goed. Wat moest hij doen?

„Sta me bij, sta me bij,” bad hij hardop.

Hij kwam geen andere auto’s tegen. Het verkeer tussen Harding en Heiligenhaus was op dit uur van de dag miniem. Daar was de zijweg naar het meer, een half verharde bosweg. De wagen slipte gierend, toen Fritz er onverwachts indraaide. Hoog wierpen de wielen het zand op. Tot zijn verheugenis zag Fritz, dat de chauffeur van de Mercedes de auto niet zo goed in bedwang had, want de witte wagen schoof over het zand tegen de bomen en stond plots dwars over de weg. De lach bestierf echter op zijn gezicht, toen hij in de spiegel zag hoe een man uit de Mercedes stapte en een Tommy gun op hem richtte. Meteen daarna klonk een ijzingwekkend geratel. Het machinepistool spuwde vuur. Het was alsof de bestelwagen onder zijn zitvlak werd weggeschoten. De banden gingen aan flarden. Het was een wonder, dat Fritz niet geraakt werd. Hij stampte het portier open en dook naar buiten. De wagen reed niet meer zo hard, waardoor hij goed terecht kwam.

Maar de Mercedes kwam al weer naderbij met loeiende motor.

„Help!” schreeuwde Fritz wanhopig. Daar was het meer, vlak bij hem. Daar moest redding zijn! Marco Spinelli had het zelf gezegd. „Help!”

Wanhopig keek Fritz naar het water, dat vredig temidden van de bossen lag. Waar was de redding dan? Hij holde naar de oever en hoorde, hoe de Mercedes over de bosweg reed. Alles was verloren... Spinelli had gelogen. Er was niemand om hem te redden.

Plotseling gebeurde het.

De waterspiegel van het meer scheen eensklaps uiteen te splijten. Geweldige luchtbellen stegen omhoog en spatten uit elkaar. Verbijsterd viel Fritz tussen de dennennaalden. Er glinsterde plots metaal in het zonlicht. Iets gigantisch, iets monsterachtigs dook op uit de golven. Het leek een duikboot... Nee, geen duikboot. Een duikboot was veel kleiner. Schuim sloeg over de metalen platen. Voor op de neus blonken twee bolvormige lenzen, die hem als ogen schenen aan te staren. Fritz geloofde niet wat hij zag. Hij voelde, dat zijn lichaam verstijfde, net als in een droom. Hij zou willen opstaan, maar hij kon niet. Doch zijn hersens bleven werken. Hij zag letters, die op het monsterachtige ding waren aangebracht. EURO-5

„Wat... wat...,” prevelde hij, „wat is dat? Dat... dat is niet normaal!”

Zijn angst werd nog heviger, toen hij plotseling van dichtbij een stem hoorde, die zei: „Wees maar niet bang. De Euro-5 duikt op. Wij zijn je vrienden, Fritz.”
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Vanuit het struikgewas blikte hem een groot, bol gelaat tegemoet met een paar kleine pretoogjes. De man sprak slecht Duits, maar hij was verstaanbaar.

„Geen angst, makker! We komen wel met dat stelletje klaar.”

Fritz slaakte een diepe zucht van opluchting. Er waren dus wel degelijk vrienden! Maar ze moesten opschieten!

„Daar... de Mercedes!” schreeuwde Fritz. „Doe wat! Ze hebben een Tommy gun! Ze zullen schieten!”

„Oh nee,” grijnsde de ander vriendelijk, „niet zo lang ik er ben.”

De man haalde een klein wit apparaatje uit zijn zak, voorzien van een antenne. Op het apparaatje brandde een groen lichtje. In een piepklein microfoontje sprak hij: „Hier Basje. Tweehonderd op links, anderhalf hoog. Het is een Mercedes. Maak er maar een eind aan.”

Fritz had zijn ogen weer naar het enorme gevaarte gewend, dat nu roerloos op de golven lag. Opnieuw raakte hij verbijsterd. Die verbijstering werd nog groter, toen er plots een hoog, venijnig geluid klonk, dat aangroeide alsof er een straaljager over de bossen scheerde. Uit een van de bolvormige lenzen schoot een dunne, kaarsrechte straal naar voren, zo snel dat deze niet met het oog te volgen was. De punt van de straal raakte de Mercedes, juist toen de inzittenden wilden uitstappen. Dan gebeurde er iets miraculeus... De wagen was eensklaps volkomen verdwenen... Er restten alleen nog vier banden, die slap terzijde rolden, vier zittingen, een stuk van het stuur en nog wat rommel. Er was geen rook te bekennen, geen vuur, geen lichtflits, absoluut niets. De drie inzittenden lagen over de stoelen, volkomen bewusteloos. Ook het machinepistool was nergens meer te bekennen...

„Wat... wat...,” mompelde Fritz Eiker. Hij rook benzinelucht. „Wat is er gebeurd?”

„Dat was ’n ionisatiekanon van onze Euro,” antwoordde de ander. „Die flits heeft alle metaal afgebroken tot losse atomen... hihihi, ook dat machinepistool! Alles wat in de buurt van die wagen van metaal was, ligt nu als poeder op de grond. Als die kerels opstaan, zullen hun broeken afzakken, want zelfs de knopen zijn foetsie! Is dat mooi of niet?”

Fritz schudde onthutst met zijn hoofd. Het kon niet waar zijn... Hij moest aan zinsbegoocheling lijden.

„Wie... wie bent u?” stamelde hij.

„Basje Goris, kok van de Euro-5 en manusje van alles,” luidde het antwoord. Basje Goris kwam eindelijk helemaal te voorschijn. Hij bleek een reus van een vent te zijn, geweldig, met armen zo dik als dijen, waarop de spieren heen en weer rolden. Hij was zo kaal als een biljartbal!

„Die mannen... zijn ze dood?” vroeg Fritz met trillende stem, wijzend naar de drie bewusteloze gestalten bij de schamele resten van wat eens ’n prachtige Mercedes was.

„Oh nee, geen zorgen. Die komen wel weer bij. Benieuwd, wat ze hun baas te zeggen hebben, hihihi. Kom mee, makker.”

„Waarheen?” vroeg Fritz, nog steeds plat op de grond liggend.

„Naar het schip, de Euro-5. Ik heb opdracht gekregen je aan boord te brengen. Het schijnt, dat je ons heel wat te vertellen hebt. Kom kom... niet bang zijn! Er wacht je een schitterende ontvangst, reken daar maar gerust op.”

Hij tilde Fritz als een veertje van de grond, zette hem op de benen en trok hem achter zich aan naar het water. Onder een struik, die gedeeltelijk boven het water hing, bleek een klein rubberbootje te liggen, dat aan twee personen plaats bood. Willoos liet Fritz Eiker zich in het gammele ding helpen. Hij was te verbijsterd om tegen te stribbelen. Hij kon niet meer... Hij vond alles goed.

Basje Goris scheen er plezier in te scheppen. Hij floot een deuntje, terwijl hij de riemen met machtige halen door het water trok. Weldra bereikten ze het gevaarte, dat Fritz nog steeds een geweldige angst inboezemde.

„Kom op... aan boord!” lachte Basje. Het rubberbootje schommelde gevaarlijk, toen hij Fritz eruit tilde en op de metalen platen van de Euro-5 zette. Met één hand greep hij het bootje uit het water en trok de stop eruit om de lucht te laten ontsnappen.

Fritz stond met zijn voeten in het water. Het hellende oppervlak, waarop hij zich bevond, werd gedeeltelijk overspoeld. Gebiologeerd staarde hij naar de lens, waaruit de geheimzinnige straal te voorschijn was gekomen.

Waar was hij in ’s hemelsnaam aangeland... ?

Plots klonk een zacht, zoemend geluid. Een stuk van het stalen oppervlak week terzijde, een soort luik, dat zijdelings open schoof. Fritz keek in een diep zwart gat.

„Daarzo... daar moet je zijn,” sprak Basje. „Kom maar mee. Ik help je wel. Je moet een stalen trapje af.”

Fritz liet zich naar de ingang leiden. Voorzichtig keek hij over de rand. Hij zag een diepe stalen hangar. Beneden hem stond een soort raceboot. Het zou ook een vliegtuig kunnen zijn. Fritz Eiker wist het niet meer.

„Vlug nou,” zei Basje Goris weer. „Dadelijk gaan we duiken. Dat laddertje moet je hebben.”

Fritz deed wat hem gezegd werd. Basje kwam achter hem aan, het samengevouwen rubberbootje en de roeiriemen onder zijn ene arm. Weer klonk het zachte zoemen. Boven hun hoofden schoof het stalen luik weer op zijn plaats. Er brandde plotseling licht. Ze stonden nu naast het vreemde vaartuig op de bodem van de hangar.

„Dat is onze sloep,” legde Basje uit. „Kom maar mee. Hier is de lift.” Terwijl hij de rubberboot naast zich neerlegde, drukte hij op een knopje. Een deur opende zich. Voor hen stond een verlichte lift.

„Instappen maar.”

Fritz voelde, dat ze een verdieping zakten. Aan de andere zijde van de lift opende zich weer een deur. Ze stonden in een klein portaaltje, wit geschilderd, vol leidingen, kaal en kil. Overal brandden lampjes in allerlei kleuren.

„Alsjeblieft,” zei Basje vriendelijk, een volgende deur openend. Fritz stapte naar binnen en waande zich meteen in een andere wereld... Hij bevond zich in een gezellige huiskamer, smaakvol gemeubileerd, zachte muziek op de achtergrond, tapijt op de vloer, een kast vol glinsterende glazen. Het leek allemaal zo gewoon... Het viel hem alleen op, dat de glazen in metalen rekjes stonden.

Uit een van de leunstoelen kwam een man overeind. Hij was lang en droeg een prachtige puntsnor. Daaronder was een vrolijke mond zichtbaar, waarvan de hoeken glimlachend omhoog krulden. Hij droeg een wit overhemd met smalle das.

„Goede middag,” zei de man, „Ik ben Peter de Vos. Aangenaam.”

Fritz Eiker had een kop koffie gekregen en een sigaartje, waaraan hij nerveus zat te trekken. Hij voelde zich wat beter op zijn gemak, maar de angst zat nog steeds in zijn benen.

„De Vos... Peter de Vos,” mompelde hij, zijn „gastheer” aankijkend. „Wie bent u eigenlijk?”

„Ik ben de captain van dit geval,” luidde het laconieke antwoord. „Dit is de Euro-5 We werken voor de Europese Coalitie. Dit schip, als ik het zo mag noemen, is gebouwd door de gezamenlijke Europese industrie. Uiteraard is het een geheim project. De Euro-5 is een combinatie van een ruimtevaartuig, een onderzeeboot, een Hoovercraft, een vliegtuig en nog wat. U zult er nog wel nader kennis mee maken. U bent onze gast.”

„Eu... Eu... Europese Coalitie?” bracht Fritz uit.

„Ja... Het is u natuurlijk niet bekend, maar de coalitie heeft vijf geheime organisaties opgebouwd, vijf secties ter bescherming van de Coalitie. Wij zijn sectie-5, belast met de uitvoering van opdrachten van de andere secties, ’n Soort politie, zou je kunnen zeggen. Sectie-3 is belast met contraspionage. U kent Marco Spinelli, nietwaar?”

Fritz knikte.

„Marco is een lid van sectie-3. Sectie-3 meende, dat er bij Meisel-Chemie iets niet in de haak was. Marco werd erop af gestuurd als spion. Hij ontdekte, dat er inderdaad iets niet pluis was. Jammer genoeg kwam er een kink in de kabel, toen hij de directie wilde afluisteren.”

Nu ging bij Fritz Eiker een licht op.

„Kink in de kabel...,” sprak hij nadenkend, „ja... er was iets met die kabel... Marco Spinelli had die kabel dus zelf doorgeknipt om een smoesje te hebben tussen dat plafond te kruipen. Ja... maar er kwam onverwachts een zending spullen, die hij moest controleren en toen... toen moest ik het karwei opknappen!”

„Juist,” zei De Vos lachend. „Ik weet er alles van.”

„Hoezo?” vroeg Fritz verbaasd.

„Marco heeft me gebeld. We hebben afgesproken, dat hij me op bepaalde tijden kan bereiken in een herberg of hotel. We zijn nog niet zo lang hier, in dit meer. Gisteren waren we nog op de Lüneburger Heide, wat verder van de bewoonde wereld vandaan.”

„Ongelooflijk...,” prevelde Fritz zachtjes. „Zijn we nu weer onder water?”

„Ja. We liggen op de bodem. Het meer is erg diep, dus zeer geschikt als schuilplaats. Maar wat zoudt u ervan zeggen onze Euro eens wat nader te bekijken? Ik zal u een goede gids meegeven.”

De Vos drukte op een knopje. „Ik moet nu eerst contact opnemen met de hoofdbasis. Het zal u denkelijk wel verbazen te horen, dat die op Pluto ligt.”

„Pluto... ? Waar is dat?”

„Aan de buitenste rand van ons eigen zonnestelsel,” antwoordde De Vos, alsof het de gewoonste zaak van de wereld was. „De planeet Pluto.”

„Oh...,” bracht Fritz moeizaam uit. Hij verbaasde zich over niets meer. Alles moest maar komen zoals het kwam.

Na het belletje van de captain waren intussen twee mannen naar binnen gekomen. De Vos stelde hen voor aan de nieuwe gast.

„Dit is doktor Hans Weiss, voormalig jachtvlieger, natuurkundige, filosoof. Hij is mijn plaatsvervanger. Net als u is hij Duitser.”

Weiss knikte vriendelijk. Hij leek veel meer op een Engelsman dan op een Duitser. Hij droeg een korte, blonde snor en was rijzig van postuur, een bedachtzame heer in de kracht van zijn leven.

„En dit is ingenieur Marc Bonjour,” vervolgde De Vos, „wis- en natuurkundige, expert in de werktuigbouwkunde, voortgekomen uit de Franse vliegtuigindustrie, werkzaam geweest bij het ALDO-project. In de oorlog vloog hij Spitfires en Meteors, nu is hij hoofdingenieur van de Euro-5. Marc, wil jij onze gast als gids dienen?”

„Natuurlijk, vanzelfsprekend!” riep Marc Bonjour joviaal. Hij was een geweldig druk, kwiek baasje, tamelijk klein met glinsterende, slimme oogjes, zwart achterover gekamd haar en brede mond. „Komt u maar mee, monsieur Eiker. Ik zal u de Euro-5 tonen van boven tot onder, jawel jawel, komt u maar mee!”

Het viertal stapte via het portaaltje weer in de lift en ging een verdieping hoger. De liftdeur werd geopend en ze stonden meteen in de commando-kamer, een grote ruimte, volgepropt met instrumenten, een imposante commando stoel met op de leuningen talrijke handles en knoppen. Aan de rechterwand bevond zich een groot TV-scherm.

„Daarachter liggen de navigatiekamer en de verbindingsruimte,” legde Bonjour bereidwillig uit. „En daarachter is de kaarten kamer, waar ook noodbedden staan, die we echter voor u niet nodig hebben. Voor onze gasten hebben we een apart verblijf. Komt u mee?”

Om de liftkoker heen bereikten ze de hangar, die Fritz al eerder gezien had. Naast de hangar bleek een leuk ingerichte kamer te liggen, op en top een hotelkamer.

„Deze is voor u,” zei Marc Bonjour stralend. „Mooi, nietwaar? Achter die kamer bevindt zich een bergruimte en de bovenste ionisatiekanonnen met geschutsregeling. Verderop, in de neus, is de computer aangebracht. Maar die ziet u later nog wel eens. We gaan nu terug naar het middelste dek.”

Fritz voelde zich volkomen verward. Hij was niet in staat iets te zeggen. Hij waande zich in een gebouw in plaats van in een luchtvaartuig of wat het dan ook zijn mocht. Overal was zacht licht. En Marc Bonjour praatte maar.

„Hier is de keuken, ziet u wel? Basje Goris is onze kok en ’n uitstekende! Hij is ook Nederlander, net als de captain.” Hij liep beredderig voor Fritz uit en liet hem alles zien. „Dit is het verblijf van Basje. En hier hebben we onze gezelligheidskamer. En achter deze deuren bevinden zich de verblijven van de bemanning.”

Bonjour maakte een volgende deur open. Ze stonden plots in een half verlichte ruimte, volkomen kaal met stalen wanden. Rondom de deur was een soort koker aangebracht en een ruimte voor een grote motor.

„Dit noemen we de „kleine hal”. Ziet u die koker? Dat is een krachtige zuiginstallatie op basis van vacuum-schepping, begrijpt u? We kunnen er alles mee naar binnen zuigen. Die klep, onder de neus, geeft verbinding met de buitenlucht.”

Fritz knikte maar wat, doch hij snapte er niet veel van.

„Onder en boven de klep zitten camera’s. Maar kom... we gaan nu naar het benedendek.”

Opnieuw stapten ze in de lift en opnieuw kwamen ze in een stalen, koud aandoende hal, zeer uitgestrekt. Met ’n beetje goede wil zou je er in kunnen handballen!

„Dit noemen we de „grote hal”,” legde Bonjour uit. „Het linkerdeel gebruiken we dikwijls als werkplaats.”

Op het benedendek bleken zich, van voor naar achter, nog te bevinden: twee ruimten voor de onderste kanons met geschutsregeling, een opslagruimte, twee magazijnen en een ruimte voor fabrikage van zuurstof en water. Helemaal achterin was de electrische centrale gebouwd.

De grote hal lag tussen de magazijnen.

„Hieronder liggen de duiktanks met de motoren voor het scheppen van het magnetisch veld, plus de afzonderlijke motor voor de schroeven om te varen.”

„Magnetisch veld?” vroeg Fritz toonloos.

„Ja... Over land en zee kan de Euro-5 zich voortbewegen als een Hoovercraft. We drijven echter niet op een luchtkussen, nee nee, dat zou veel te veel herrie maken. Er wordt tussen het aardoppervlak en de bodem een magnetisch veld opgewekt, waardoor het hele schip op anderhalf à twee meter blijft zweven. De voortbeweging geschiedt dan door gewone straalmotoren, die achterin zijn gebouwd. De sloep werkt op gelijke wijze. Voor interplanetaire vluchten gebruiken we natuurlijk raketmotoren.”

„Na... natuurlijk,” mompelde Fritz Eiker wezenloos. Het duizelde hem.

„Buiten de atmosfeer kunnen we ons voorbewegen op de krachtlijnen tussen de onderscheidene planeten,” praatte Bonjour voort alsof hij les aan het geven was. „Het zal u verbazen te horen, dat we ons eenparig versneld kunnen bewegen zonder limiet. Dat wil zeggen, dat we de snelheid van het licht benaderen, hoewel de wetenschap nog steeds leert, dat dit niet mogelijk is, hihihi. Dat verbaast u, niet waar?”

„Nee... niets verbaast mij meer,” antwoordde Fritz met overtuiging.



Toen ze weer in het gezellige verblijf van de captain terugwaren, bleken De Vos en zijn plaatsvervanger, Hans Weiss, intussen druk geconfereerd te hebben.

„Marco heeft me globaal verteld, wat u gehoord hebt,” zei De Vos, „maar ik zou het graag uit uw eigen mond horen. Vertelt u alles wat u zich herinnert, alstublieft.”

Fritz deed omstandig zijn verhaal, nog steeds onder de indruk van wat hij zo juist allemaal gezien had.

„Juist... dat is heel wat,” sprak De Vos peinzend. „Ze willen de centrale dus vernietigen. We zullen deze zaak moeten bespreken met het hoofdkwartier, juist zoals ik al gedacht had. Herr Eiker, ik vrees dat u een poos onze gast zult moeten zijn. Hebt u daar bezwaar tegen?

Hebt u vrouw en kinderen, misschien?”

Nee, dat had Fritz Eiker niet. Hij was nog steeds vrijgezel en bewoonde een flat in Duisburg, waar niemand hem bijzonder zou missen.

„Ik... ik vind het prachtig,” zei hij. „Ik loop toch geen gevaar?”

„Nee, beslist niet. U gaat met ons mee naar Pluto.”

Fritz begreep de draagwijdte van die mededeling niet. Hij had er geen benul van, dat hij zich spoedig ver weg van de aarde zou bevinden.

De Vos had even te voren al contact met het hoofdkwartier op Pluto gehad. De voorbereidingen voor het vertrek waren al bezig.

„Hoeveel bemanningsleden hebt u?” vroeg Fritz.

„We zijn met twaalf man. U zult ze nog wel leren kennen. Als bijzondere gast mag u mee naar de commandokamer. Wilt u mij maar volgen, heren? Het is de hoogste tijd.”

In de commandoruimte bleek zich al iemand te bevinden, die de voorbereidende werkzaamheden had verricht, Jef Devoort, een jongensachtige Belg, die Fritz met Vlaamse hartelijkheid begroette. Peter de Vos nam plaats in zijn stoel. Hans Weiss liep telkens heen en weer van de commandoruimte naar het navigatie gedeelte. Fritz ging zitten op een stoel, naast het reusachtige televisiescherm.

„Tanks gereed?” vroeg De Vos.

Uit een luidspreker klonk het: „Klaar om te blazen en bij te trimmen.”

„Alle tanks leeg. Meteen stijgen naar dertienduizend meter. Koers honderdvijf-eenenzestig, beide jetmotoren. Geef me Parijs. Stand by voor verkenning.”

„Alles okay, captain.”

Er voer een lichte trilling door het schip, dat langzaam naar de oppervlakte steeg.

„Alles veilig, captain, ’klonk het

„Doorgaan,” sprak De Vos. „Waar blijft Parijs?”

„Hier Jumeaux, Paris,” klonk het. „Uw verzoek om koers honderdvijf-eenenzestig aan te houden is toegestaan. Goede reis.”

„Dank u.”

Op het TV scherm verschenen wat kleine lichtpuntjes en een zwarte schaduw.

„Sterren en de oever van het meer,” legde Hans Weiss uit. „We kunnen de hele omgeving op het scherm waarnemen. Als het licht is, zien we natuurlijk veel meer.”

Fritz volgde alles met geweldige interesse. Hij merkte er niets van, dat ze al vlogen. Het gehele interieur van de Euro-5 was uitgevoerd als drukcabine.

Op het scherm was vaag te zien, dat ze de Rijn passeerden. Met supersonische snelheid bereikte het schip op dertien kilometer hoogte de verlaten streek van de Ardèche in Zuid Frankrijk.

„Landingsprocedure,” sprak De Vos zakelijk. „Meteen gereed maken voor ruimtestart. Vertrek over dertig minuten. Begin nu met aftellen.”



In het kale, droge heuvelachtige gebied, waar de mensen in de loop der jaren waren weggetrokken, kwam langzaam een geweldig gevaarte uit de wolken zakken. Niemand zag het. De hazen, die er getuige van waren, vluchtten in paniek weg. De jetmotoren werkten nu niet meer. Boven het landoppervlak bleef de Euro-5 zweven op het magnetische veld, op vier meter hoogte. Langzaam kwam de neus omhoog. De korte pijlvormige vleugels verdwenen gedeeltelijk in de daarvoor bestemde uitsparingen aan weerszijden van de gigantische romp. Steeds verder kwam de neus omhoog, tot het gevaarte bijna rechtop stond. Dan zakte het op de harde rotsgrond. De punten van de vleugels, die nu voor het grootste gedeelte waren ingetrokken, dienden als steunpunt. Een motor begon te brullen om de stand van de Euro-5 iets te corrigeren. Dan werd het plots doodstil.

Binnen werd intussen koortsachtig gewerkt. Iedereen zat vastgebonden op de stoelen, waarvan de rugzijden neergeklapt waren. Van wat er gebeurde begreep Fritz niet veel. Het werd hem nu toch wel wat, angstig te moede. Er moest kennelijk heel wat gebeuren, eer de Euro-5 als raket naar Pluto kon vertrekken.

„Navigatie gereed?” vroeg De Vos.

„Alles okay tot achttien.”

„Centrale?”

„Alles okay tot elf. Motoren klaar.”

„Verbindingen gereed om verder af te tellen?”

„Tien negen acht zeven zes vijf vier...”

Fritz klemde zijn handen om de rand van de zitting.

„Drie twee een nul.”

Buiten sloegen de vlammen met een geweldige rookontwikkeling uit de vier raketmotoren. Kaarsrecht, uiterst langzaam verhief de Euro-5 zich van de grond. Een enorme stofwolk omhulde het gevaarte, dat snel meer vaart kreeg. Een vurig spoor trekkend in de nachtelijke hemel steeg het omhoog in de richting van de sterren, die tussen de wolken te zien waren. De vuur sliert wees uit, dat het ruimteschip langzaam in een meer horizontale baan kwam. Het geluid stierf weg. Na zeven minuten was nog slechts een lichtpunt zichtbaar, niet te onderscheiden van een gewone ster.

„Riemen los,” zei Peter de Vos.

Fritz had wel gemerkt, dat er iets gebeurde. Hij had duidelijk gevoeld, dat hij flink tegen zijn stoel werd gedrukt. Maar de start had hij zich veel sensationeler voorgesteld...

„Onze drukcabine is geweldig,” legde De Vos uit. „Om eerlijk te zijn... we hebben hem ontwikkeld uit Amerikaanse tekeningen... Maar in Amerika zijn ze nog niet zo ver, net zo min als in het Oostblok.”

„Die raketstart... dat moeten de mensen toch gemerkt hebben,” mompelde Fritz verward. „Die vlammen... dat gebrul...”

„Niet in de Ardèche,” zei De Vos lachend. „Daar wonen geen mensen. Bovendien zijn we gestart vanuit militair gebied, waar niemand mag komen. De Franse autoriteiten wisten van de start. En die houden alles vanzelfsprekend geheim.”

„Oh... juist ja.” sprak Fritz Eiker. „Zeg ’ns... zijn we nou... ben ik nou in... in de ruimte? Net als een kosmonaut? Dat... dat kan toch niet?”

Peter de Vos lachte geamuseerd en wees op het scherm.

„Kijk daar maar...”

Fritz kon zijn ogen niet geloven. Op het scherm tekenden zich de omtrekken af van de lichtende maan, die snel kleiner werd.

„We bewegen ons van de maan af,” sprak De Vos. „Op weg naar Pluto... Het lijkt onvoorstelbaar voor u, maar het is zo. We gaan naar de buitenste rand van ons eigen zonnestelsel.”

De Euro-5 was al lang weer in een horizontale baan gekomen. Nu pas realiseerde Fritz zich, dat tijdens de vertikale stand niets van zijn plaats was gevallen. Alles bleek vast te zitten of vast te staan, de stoelen, de kasten, tafels en apparaten. Nu begreep Fritz, waarom de glazen in de kast van Peter de Vos in klemmen hadden gezeten!



Om de reusachtige zon draait een kleine planeet, Mercurius. Verder van de zon verwijderd trekt Venus zijn baan rond de zon. Dan volgt de lieflijke aarde, niet veel groter dan Mars, een desolate steenklomp. Nog verder van de zon verwijderd cirkelen de reuzeplaneten Jupiter, Saturnus, Uranus en Neptunus. En helemaal aan de rand van dat stelsel beweegt zich een kleine, kale, donkere planeet rond de zon, Pluto genaamd.

Het laatste deel van de reis naar Pluto maakte de Euro-5 met gelijkblijvende snelheid. Van de overige planeten hadden ze niets gezien. Die stonden zo immens ver van elkaar, dat het was alsof het schip zich in een volstrekt lege ruimte voortbewoog.

Op vijftienhonderd kilometer afstand van Pluto werd de vaart geremd. Het was zo donker, dat men op het scherm niets kon zien. Pas toen de Euro-5 over het dorre Pluto landschap scheerde en werd overgeschakeld op het magnetisch veld, werden op het scherm plots enkele lichten zichtbaar. „Het hoofdkwartier,” sprak De Vos tot Fritz.

Even later lichtte het scherm fel op. De omtrekken van een grote poort tekenden zich af. Daarachter was een verlichte hangar te zien, groot genoeg om twee ruimteschepen onderdak te bieden. Op de aandrijf kracht van twee hulpraketten gleed de Euro-5 naar binnen. De deuren werden automatisch gesloten, de motoren afgezet. Zacht kwam de Euro-5 op de bodem geheel tot stilstand.

Het duurde nog een kwartier, voordat alles gereed was om uit te stappen. Fritz Eiker realiseerde zich maar half, waar hij zich bevond. Zodra hij door het luik van de sloephangar het vaartuig verliet, hoorde hij overal om zich heen een zacht gezoem.

„Dat is de luchtverversing en -toevoer,” sprak De Vos, die vlak achter hem liep. „Dit is onze thuisbasis. We zijn ver van moedertje aarde weg! Maar hier vinden we altijd een gastvrij onthaal.”

De basis bleek niet groot te zijn. Het grootste deel van de onderkomens was onder het oppervlak van de planeet gebouwd. Alles leek van metaal te zijn. Het was door de Euro-5 stukje bij beetje aangevoerd vanaf de aarde.

Eigenlijk was aan de basis niet veel te zien. Het leek een flinke fabriek, niet mooi, overal leidingen en buizen, stalen trapjes en stalen deuren. Maar een van de ruimten bleek ingericht te zijn als een mooie zaal, overwelfd door een doorzichtige koepel. De captain en zijn metgezellen Hans Weiss, Marc Bonjour en Jef Devoort vielen in de fauteuils, die er stonden en bestelden wat te drinken, dat snel gebracht werd door een vriendelijke jongeman. Het leek een groot restaurant. Door de koepel keken ze recht in de inktzwarte ruimte, bespikkeld met duizenden sterren. Een van de sterren lichtte vrij sterk op. Zij was geelachtig. „Ziet u die ster?” vroeg De Vos aan Fritz. „Is dat geen mooie?”

Fritz knikte. „Ja... een mooiere heb ik nooit gezien.”

„Dat komt omdat hij zo dichtbij staat,” zei De Vos. „Maar afgezien daarvan... er is inderdaad geen mooiere ster in heel het heelal. Het is namelijk onze eigen zon!”

De middelgrote ster, Zon genaamd, viel vanaf Pluto nauwelijks meer als een bijzondere ster op!




HOOFDSTUK 3

De vijand tegemoet




Ze zaten in een kaal vertrek, niet erg groot, Peter de Vos, Hans Weiss en hun naaste medewerker Jef Devoort. Tegenover hen stonden twee mannen van omstreeks vijftig jaar. Een van hen was Monsieur Zero, zoals hij genoemd werd. Hij had de opperste leiding van de vijf geheime Euro-secties.

„U bent dus zeker van uw zaak,” sprak Monsieur Zero met een duidelijk Franse tongval. „Ze willen de centrale bij de Hekavik vernietigen. Dat staat vast?”

„Zo vast als een paal in een rots,” antwoordde Peter de Vos, zijn snorpunten opdraaiend.

„Hoe willen ze dat doen?”

„Onbekend,” zei De Vos laconiek.

„Ze zijn machtig,” sprak Hans Weiss ernstig. „Als ze al hun krachten mobiliseren, kunnen ze ’n heel arsenaal wapens aanvoeren tot vliegtuigen toe. Maar het zal veel voorbereiding kosten. Uit de woorden van Fritz Eiker maak ik op, dat er nog weinig voorbereidingen getroffen zijn. We hebben dus nog alle tijd om in te grijpen.”

„We kunnen pas ingrijpen, als we weten hoe ze het willen aanpakken,” zei Monsieur Zero. „Dat zult u allereerst moeten uitzoeken.”

„Daarvoor zullen we ons in het hol van de leeuw moeten wagen,” zei De Vos zonder een spoortje van opgewondenheid. „Fritz Eiker zou een uitstekende gids kunnen zijn. En Marco Spinelli, niet te vergeten. Hopelijk hebben ze hem niet ontmaskerd.”

„Vraag Fritz Eiker in elk geval, of hij bereid is te helpen,” sprak Monsieur Zero. „Ik zal alle secties gereed houden om zo nodig hulp te kunnen bieden. Sectie- 3 is natuurlijk al helemaal op de hoogte. Ze hebben er al voor gezorgd, dat de resten van die Mercedes volledig opgeruimd zijn. Kunt u morgen weer vertrekken?”

„Jawel, zonder bezwaar.”

„Mooi... Laten we dan nu precies bespreken, hoe we de zaak zullen aanpakken. Zorg ervoor, dat de hele bemanning over een half uur hier is, ook Fritz Eiker. Iedereen moet weten, waar het op staat.”

Op Pluto kon men moeilijk spreken van „de volgende dag”. Het was en bleef er altijd donker. De eeuwige duisternis werd doorbroken, toen de geweldige hangar deuren weer uiteen weken om de Euro-5 doorgang naar buiten te verlenen. Weer moest een raketstart worden ondernomen, dit keer om aan de aantrekkingskracht van Pluto te kunnen ontsnappen. Opnieuw sloegen de vlammen uit de raketmotoren, doch dit keer bleef het doodstil. Op Pluto is namelijk geen atmosfeer, die geluidsgolven kan transporteren.

Steeds sneller gleed de Euro-5 van de planeet weg, automatisch zijn weg zoekend naar de moederplaneet Aarde, die op deze afstand zelfs met de verfijnde apparatuur van de Euro-5 nog niet te zien was.



Herr Meisel was de afgelopen dagen niet te genieten geweest. Hij was ziek geworden van ellende, maar dat weerhield hem niet om achter zijn bureau te zitten als een briesende leeuw. Zijn secretaris stond timide naast hem, terwijl Meisel schreeuwde:

„Wat bezielt die drie kerels eigenlijk? Het zijn een stel kwajongens! Kinderen! Ze moesten een pak slaag hebben, die niksnutten! Roep ze hier! Waar wacht je nog op? Roep ze hier, zeg ik je!”

De drie mannen, die getracht hadden Fritz Eiker te vangen, kwamen binnen, angstig als geslagen honden. Ze kregen de wind van voren!

„Hoe halen jullie het in je hoofd die vent te laten lopen? Waren jullie niet sterk genoeg? Hè? Je had notabene een machinepistool tot je beschikking! Zijn jullie nou die stoere knapen, die ik nodig heb om vuile karweitjes te laten opknappen? Betaal ik jullie daarvoor? Om zo’n domme...”

„Mijnheer, als ik even...,” waagde een van hen te zeggen, maar Herr Meisel schreeuwde:

„Zwijg! Val me niet in de rede met je brutale kletspraatjes! Zeg me liever, waar mijn Mercedes is gebleven!”

„Ik bezweer u, mijnheer,” zei een ander zenuwachtig, „ik heb het al eerder gezegd... de wagen verdween terwijl we erin zaten! Alles was opeens weg! Ook onze wapens! Zelfs de gespen van onze riemen waren plotseling verdwenen! En wij raakten bewusteloos, zo waar als...”

„Stilte!” brulde Meisel. „Dachten jullie nou werkelijk, dat ik die idioterie geloof? Probeer me niet om de tuin te leiden! Jullie hebben je bewusteloos laten slaan en je tegenstanders zijn er met de wagen tussenuit geknepen. Goed... goed...”

Herr Meisel kalmeerde een beetje.

„Iedereen kan fouten maken, zelfs ik. Maak geen tweede fout, mannen, want ik zeg je... dan is het met je gedaan. Die Fritz... Fritz... hoe heet die vent ook weer?”

„Fritz Eiker, mijnheer.”

„Juist... die vent weet te veel. Jullie vinden hem en snel! Hij mag niet langer vrij rond lopen. Je weet toch, waar hij woont?”

„Ja,” antwoordde de secretaris. „We hebben zijn adres. Hij werkte onder leiding van Spinelli, onze chef-onderhoudsmonteur, een Italiaan. Hij werd door Fritz Eiker neergeslagen. Hij was half versuft, toen we hem achter de deur vonden.”

„Goed... Laat die Spinelli mee zoeken naar Fritz Eiker. Die Italiaan zal er wel op gebrand zijn de kerel te vinden, die hem een oplawaai heeft verkocht! En nou weg, allemaal! Ga zoeken. Weg, zeg ik... Ik heb dringende zaken af te handelen.” Nog steeds zenuwachtig maar toch ook opgelucht verdween het stelletje. Herr Meisel pakte de telefoon en draaide een geheim nummer.

„Ja... hier met Meisel. Ben jij het, Stuber? Juist... ik heb iets met je te bespreken. Ik heb enkele van je vliegtuigen nodig... Nee, het is een zwaar karwei. Ik wil een bombardement laten uitvoeren... Ja, je hebt me goed verstaan, een bombardement... Vraag me nu niets verder, dat zou te gevaarlijk kunnen zijn. Ik moet je zelf spreken. Hier, in mijn werkkamer. Wanneer kun je... ? Volgende week pas? Mmmm... nou ja, als het niet anders kan... Er is haast bij, zie je. Maar goed, volgende week maandag. Afgesproken... Prachtig. De groeten aan de anderen! Tot ziens!”



Zoals gewoonlijk lag het water van het meer rimpelloos te glanzen in het maanlicht. De afgelopen nacht was een ruimteschip uit de hemel neergedaald, bijna geruisloos. Het was neergestreken op het meer en na genoeg meteen daarna ondergedoken.

De Euro-5 lag weer op de bodem, precies op dezelfde plaats waar hij twee dagen te voren ook gelegen had.

Peter de Vos had zijn mannen bijeen geroepen in zijn eigen verblijf. De kamer zat vol mensen. Fritz Eiker was er ook bij. Op de tafel lag een groot vel wit papier, waarop De Vos een tekening maakte, een plattegrond. Fritz Eiker had de nodige aanwijzingen gegeven.

„Dus dan ligt hier de eigenlijke werkkamer van de directeur,” sprak De Vos, een paar lijnen zettend.

„Nee... nee, die rechter muur maakt een hoek,” verbeterde Eiker hem. „Zo... ja, zo loopt die muur. En dan is daar een gang, die uitkomt op de kleine binnenplaats. Ja... zo is het ongeveer... Dat is de hele plattegrond.”

„Juist... Volgens mij is ’t het beste, als we hier proberen binnen te komen,” zei De Vos, wijzend op de lijn die een stalen afrastering moest voorstellen. „Er staat geen stroom op, wel?”

„Nee nee,” antwoordde Fritz, „absoluut niet. Ik kan het weten.”

„Spinelli moet ons helpen,” ging De Vos voort. “Ik zal contact met hem opnemen. We moeten allereerst daarbinnen een kijkje gaan nemen om te ontdekken, wat ze nu precies van plan zijn. We zullen met Spinelli bespreken, hoe we het aanleggen.”

“Ik ga ook mee,” zei Fritz strijdlustig.

„Oh nee. Geen sprake van.”

„Maar ik ben toch een uitstekende gids! Ik weet...”

„Ja, u bent een uitstekende gids, maar u hebt uw werk zoeven al gedaan! Ze kennen u! U kunt werkelijk niet mee! Misschien kunt u ons later nog helpen.”

„Maar ik... ik wil eindelijk wel eens naar mijn flat! Het is vlakbij!”

„Fritz... dat is te gevaarlijk,” sprak Hans Weiss. „Geloof maar gerust, dat ze je flat in de gaten houden! Ze maken jacht op je.”

„Dan wil ik naar mijn zuster. Die woont in Düsseldorf. Verdraaid... ik ben toch geen gevangene? Ik beloof jullie, dat ik met geen mens zal praten over wat me overkomen is.”

„Hihi, ze zouden je toch niet geloven,” merkte Basje Goris grijnzend op. De Vos en Weiss pleegden overleg. Fritz had gelijk... Ze konden hem niet tegen zijn wil op de Euro-5 houden. De man wilde eindelijk de aarde weer eens betreden...

„Okay dan,” besloot De Vos na een poosje. „Ik doe het niet graag... maar u mag naar uw zuster in Düsseldorf gaan. Onder één voorwaarde... Ik geef u een geleide mee! Basje Goris en... ikzelf! Het is een mooie gelegenheid voor ons om de omgeving eerst eens te verkennen. Wij brengen u naar Düsseldorf. Vanavond nog. Maak je klaar, Bas! Vergeet je wapen niet.”

„Komt in orde, baas,” riep Basje opgewekt.

Jef Devoort was een kwartier te voren van boord gegaan in een kikvors pak om te zien, of alles veilig was. Op zijn teken kwam de Euro-5 met veel geborrel en geblaas iets boven water, juist voldoende om de hangarklep te kunnen openen. Snel klauterden drie gedaanten naar buiten, Jef hield al een rubberbootje gereed. Basje peddelde vlug naar de oever. Jef Devoort bood de helpende hand door te duwen.

Even later liepen ze over de verlaten landweg, die langs het meer leidde.

„Niet te geloven, niet te geloven,” mompelde Fritz telkens. „Ik sta weer op begane grond... Niet te geloven.”

„Niet kletsen, doorstappen,” gromde Basje Goris, die met grote stappen voorop liep. „We moeten naar die bushalte. Dat is nog een kilometer.”

Maar Fritz praatte verder: „Pluto... Ik had amper of nooit van Pluto gehoord! Waarom... waarom hebben jullie je thuishaven zo ver weg? Je zou op de maan kunnen verblijven... Of op een andere planeet, dichter bij huis... Ha... Ha... Wat klinkt dat gek... Dichter bij huis.”

„Pluto is het veiligst,” sprak De Vos. In zijn korte jekker en met zijn hoed op leek hij een jager. „Voorlopig zal daar niemand, die kwaad wil, ons kunnen bereiken. Het zal nog jaren duren, eer anderen daartoe in staat zijn. Daarom heeft de Coalitie Pluto uitgekozen. Bovendien is die planeet beter bewoonbaar dan de reuzeplaneten, die dichter bij de aarde staan. Maar dat leg ik je later nog wel ’ns uit.”

De aandacht van De Vos verslapte geen moment. Telkens keek hij achter zich, meer uit gewoonte dan omdat er gevaar dreigde. Niemand had hen immers gezien. Maar jarenlange training en ervaring hadden van De Vos een vechter gemaakt, die elk moment van de dag gereed was om toe te slaan.

Na een kwartiertje hadden ze de bushalte bereikt. Even later zaten ze heel gemoedelijk in de rammelende autobus, samen met nog een tiental passagiers, die allemaal naar Düsseldorf moesten. De weg was verlaten, maar het werd drukker toen ze de stad naderden. De eerste lichten doemden op. Peter de Vos werd wat onrustiger. Het was, alsof hij voelde dat er gevaar dreigde in de stad. Hij zei echter niets. Pas toen ze uitgestapt waren, sprak hij: „Om eerlijk te zijn... ik wil u gebruiken om onze tegenstanders uit hun tent te lokken ... Ik ben er zeker van, dat ze naar u zoeken. We moeten er rekening mee houden, dat ze op u staan te wachten.”

„Oh... ik ben dus een soort lokaas?” vroeg Fritz.

„Tja... ’n beetje wel. Maar we zullen u goed beschermen.”

„Oh... ik ben niet bang! Ik heb weinig kennissen en die weten zelfs niet dat ik een zuster heb! Bovendien... hoe zouden ze weten, dat mijn zuster in Düsseldorf woont? Nee... ik kan het alleen wel af.”

„Geen sprake van,” zei De Vos. „We gaan met u mee tot u veilig en wel bij uw zuster bent aangeland.”

Midden door het stadsgewoel liepen ze voort, diep in hun jassen gedoken. Het was guur. Het asfalt blonk in de lichten van de auto’s en de neonreclames. Uit café’s klonk muziek. Trams zoefden langs hen heen.

„Hoe ver nog?” vroeg Basje Goris.

„We zijn er bijna. Daarginds, die hoek om. Dat is de Hasslerstraat, waar ze woont.”

„Voorzichtig,” zei De Vos, toen ze de hoek genaderd waren. Ze moesten even wachten voor passerende auto’s. Overal stonden wagens geparkeerd. De zuster van Fritz Eiker woonde bijna midden in de stad, tussen twee café’s in.

„Ze is garderobejuffrouw,” legde Fritz uit. „Vanavond is ze vrij. Ze woont samen met een vriendin. Die is werkster. Kijk... in dat huis, daarzo, met dat verlichte raam.”

De Vos en Basje bleven staan en hielden Fritz achter zich verborgen. Het was een smalle woning met naast de voordeur slechts één raam.

„Doe nou niet zo gek,” zei Fritz ongeduldig. „Er is niets aan de hand, dat zien jullie toch.”

„Voorzichtig aan,” mompelde De Vos. Hij bleef het huis een poosje observeren. Telkens werd het uitzicht belemmerd door auto’s, die voorbij kwamen, maar niettemin kon hij de omgeving goed in het oog houden. Hij merkte niets verdachts op.

„Luister,” sprak hij na vijf minuten, „u kunt nu naar uw zuster gaan. Bel aan en vraag eerst, of binnen alles okay is. Ga dan met haar mee, maar blijf de hele avond en ook vannacht binnen. Morgen komen wij u weer halen. Afgesproken?”

„Komt voor elkaar,” lachte Fritz Eiker. „We gaan de hele avond kaarten en vannacht slaap ik heerlijk in een tweepersoonsbed, helemaal voor mij alleen. Kan ik morgen met jullie bepraten, hoe het nu verder moet? Ik kan niet meer naar Meisel terug.”

„Daarover hoeft u zich geen zorgen te maken. Ga nu... Veel genoegen.” Fluitend stak Fritz de straat over en liep recht naar het huis. De Vos haalde opgelucht adem, toen aan de overzijde een agent opdook, die zijn ronde deed. Met de politie in de nabijheid was er nog minder gevaar te duchten.

„Wat gaan we doen, chef?” vroeg Basje.

„Verkennen,” antwoordde De Vos, Fritz onafgebroken in het oog houdend. Fritz had de voordeur bereikt en belde aan. Een paar seconden later verscheen een vrouw in de deuropening, die Fritz hartelijk verwelkomde en duidelijk blij was hem te zien.

„Dat is in orde,” zei De Vos. “Ik had zo half en half verwacht, dat ze al binnen zouden zijn om hem daar op te wachten. Ze zijn tot alles in staat, die gangsters. Maar kennelijk hebben ze toch niet ontdekt, dat Eiker een zuster heeft. Geloof maar gerust, dat ze zijn flat goed bewaken. Ik wil er iets onder verwedden, dat we bij zijn flat iets meer van onze tegenstanders zullen.”

Hij zweeg abrupt, toen plotseling het onverwachte gebeurde. De politieagent was bij de deur aangeland, waar Fritz nog steeds opgewekt stond te praten en juist zijn voet over de drempel zette. Eensklaps maakte de agent een halve draai en greep Fritz vast. De Vos en Basje zagen, hoe Fritz stomverwonderd naar de agent opkeek en iets wilde roepen. De agent had plots een doek in de hand, die hij Fritz tegen de neus drukte. De vrouw gilde.

„Erop af!” snauwde De Vos. „Ze hebben ons toch beet genomen! Die agent is een bandiet!”

Basje had die woorden niet eens nodig. Zonder op het verkeer te letten rende hij naar de overkant, zijn hand in zijn broekzak, waar hij een 9 mm Browning verborgen hield. De Vos holde achter hem aan. Met hun tweeën zouden ze gegarandeerd met de agent klaarkomen.

De vrouw stond nog steeds te gillen. Zij trok de aandacht. Mensen kwamen aanlopen. Maar alles gebeurde bliksemsnel. De agent sleurde Fritz naar de rand van het trottoir. Een man, die hem wilde ontzetten, kreeg zo’n harde schop van de agent, dat hij tegen de gevel van het huis opvloog.

Basje was het tweetal tot op twintig meter genaderd.

„Schieten!” riep De Vos, die eveneens zijn pistool getrokken had. Maar het was al te laat. Om de hoek van de straat kwam een zwarte wagen aangieren. Twee portieren vlogen open. Een man sprong van de voorste zitplaats en trok, samen met de pseudo-agent, Fritz naar binnen. Meteen meerderde de auto, die geen moment stil had gestaan, weer vaart.

Basje begon te schieten. Hij mikte op de banden, maar hij miste kennelijk.

„Ik mis niet!” schreeuwde hij. Weer trok hij af, vier, vijf keer. De hulzen vlogen in het rond. Mensen begonnen te roepen en te krijsen, zochten dekking, wisten niet wat te doen. De wagen kwam recht op De Vos af, die tien meter achter Basje stond. Peter de Vos richtte ook zijn pistool heel zorgvuldig op de bestuurder, wiens bleke hoofd hij vaag kon onderscheiden. Langzaam drukte hij af. Hij wist van zichzelf, dat hij een beste pistool schutter was. Maar er gebeurde niets... De auto gierde langs hem heen en verdween tussen de andere wagens. „Gangsters!” werd er geroepen. „Grijp ze...”

„Weg hier, Bas,” snauwde De Vos. „Jij links, ik rechtdoor. Om tien uur ontmoeting bij het stadhuis. Weg!”

Basje wist wat hij doen moest. Ondanks zijn zware lichaam kwam hij opmerkelijk snel weg. Iemand zette de achtervolging in, maar ook Basje Goris had een training gehad in het Europese hoofdkwartier. Handig manoeuvreerde hij tussen de voorbijgangers, stak een paar straten over, belandde in een steegje en stond even later als een geïnteresseerde toeschouwer een etalage van een boekwinkel te bekijken. Intussen mopperde hij bijna hoorbaar.

„Stommelingen... stelletje domoren dat we zijn... Uilen... Ze hebben ons toch te grazen genomen... Hoe is het mogelijk... We hebben ze onderschat, die gore bende... Maar we pakken ze wel, oh ja... We zijn pas begonnen! We krijgen ze, ook al hebben ze wagens met pantserglas en kogelvrije ramen.”

Hij besloot een eind te gaan wandelen. Om tien uur moest hij bij het stadhuis zijn. Dat was een goed ontmoetingspunt, als je snel een ontmoetingspunt moest bedenken. Elke stad had immers ’n stadhuis. En er was er maar één...



De doek, die men Fritz Eiker onder de neus had geduwd, was doordrenkt met ether. Fritz was bijna meteen bewusteloos geweest. Het eerste wat hij merkte, toen hij weer bijkwam, was dat hij een ontzaglijke hoofdpijn had. Wezenloos, zijn gezicht krampachtig vertrokken, keek hij om zich heen. Langzaam kwamen de herinneringen terug. Zijn zuster... Waar was ze? Hij stond met haar te praten, toen... Er was iemand... Er werd iets onder zijn neus geduwd...

Hij keek naar het plafond, een wit plafond. De muren waren grijs. Het was een leeg hok. Een gevangenis.

Plots herinnerde Fritz zich alles weer.

„Ze hebben me,” sprak hij zacht, „ze hebben me... Meisel... Ik ben gevangen! Ze hebben me te pakken gekregen.”

Hij slaakte een kreet van pijn, toen hij opstond, maar hij bleef op zijn benen staan. Waar was Peter de Vos? De Vos moest hem redden! „Vos!” schreeuwde Eiker uit alle macht, „Vos... waar ben je, Vos!?” Er kwam geen antwoord. Fritz Eiker werd wanhopig. Hij begon met beide vuisten op de metalen deur te beuken.

„Vos... kom dan! Hier ben ik!”

Hij hoorde voetstappen. Even werd hij verblijd. De Vos was in de nabijheid... De redding kwam snel.

Maar toen de deur openzwaaide, verstrakte zijn gelaat. In de deuropening stonden twee kerels, die kennelijk niets met De Vos te maken hadden.

„Zo... ben je nou al wakker?” snauwde de een grijnslachend. „Dat is vlugger dan we verwacht hadden. Kom maar ’ns mee, mannetje, je kunt praten, horen we.

Welnu... je krijgt alle gelegenheid om te praten.” Fritz bleef stokstijf staan. De andere man deed een stap naar voren, greep hem bij zijn schouder en duwde hem zo krachtig naar buiten, dat Fritz op de plavuizen van de gang viel.

„Overeind!” snauwde een van de kerels. „Geen smoesjes! Jij gaat alles vertellen, wat je weet! Herr Meisel zit al op je te wachten! Schiet op!”

Weer kreeg Fritz een duw. Hij strompelde voor de beide mannen uit, volkomen radeloos. Wat moest hij beginnen? Meisel had hem in zijn macht...

„Help!” schreeuwde Fritz. „Help me! Help!”

Hij hoopte, dat de werklui in de fabriek hem zouden horen, want hij meende, dat hij zich in het fabriekscomplex bevond. Maar zijn hoop was ijdel, want een van zijn bewakers merkte op: „Schreeuw maar zo hard je wilt. Dat is goed voor je longen. Maar denk niet, dat iemand je kan horen, Eiker! Daarvoor zit je te ver van de bewoonde wereld!”

Ze passeerden een klein raam. Fritz kon even naar buiten kijken en zag een grote tuin, een park met een brede oprijlaan. Verderop lagen bossen. Hij bevond zich in een villa, denkelijk het privé verblijf van Meisel.

„Vooruit, die gang in,” gromde de kerel, die hem telkens een por gaf. „Rechtdoor... daarzo, die deur moet je hebben.”

De andere man was vooruitgelopen en klopte aan.

„Binnen,” klonk de scherpe stem van Meisel.

De deur ging open. Fritz kreeg weer een por, zo hard, dat hij opnieuw struikelde en plat op zijn buik terecht kwam. Gelukkig deed het geen pijn, want hij viel neer op een dik tapijt. Angstig keek hij op. Hij zag een immens bureau. Daarachter zat de president-directeur van Meisel-Chemie, trots en ongenaakbaar, een grote sigaar in de mond.

„Ah... eindelijk,” sprak Meisel dreigend. Met een langzaam gebaar nam hij de sigaar uit zijn mond. „Fritz Eiker... de man, die zo onbeleefd is mij af te luisteren, als ik iets te bespreken heb met mijn medewerkers.”

„Het... het was per ongeluk,” stamelde Fritz verward, „geloof me... ik kon er niks aan doen. Ik... ik heb geen kwaad in de zin.”

„Op je benen!” snauwde Meisel. Hij wendde zich tot een van de mannen. „Doe die deur dicht en zorg, dat er geen mens binnen komt, tot we met Eiker klaar zijn.”

Fritz krabbelde overeind, werd opnieuw beetgepakt en op een stoel gekwakt.

„Zo, Herr Eiker,” grauwde Meisel. „En vertel nou maar eens alles wat je weet.”




HOOFDSTUK 4

De geheime basis




„Ik zeg niks,” mompelde Fritz verbeten. Zijn angst was geluwd en had plaats gemaakt, voor een grimmige vastberadenheid.

„Jij zegt alles, wat we weten willen,” antwoordde Meisel. „Oh... je hoeft niet bang te zijn, dat we je pijn doen. Nee nee, zo’n bruten zijn we niet. We hebben andere middelen tot onze beschikking, ’ns kijken... je hebt precies een kwartier de tijd.”

Fritz keek van de een naar de ander. Wat bedoelde Meisel?

„Een klein kwartier,” sprak Meisel zacht. „Dan ontploft de bom, die wij geplaatst hebben.”

„Bom?” vroeg Fritz weer ’n tikkeltje verward. „Wat voor ’n bom?”

„Een kneedbom. Hij heeft ongeveer de kracht van twee handgranaten. De tijd ontsteker werkt al een hele dag.”

„W... waar zit die bom ergens?” vroeg Fritz, angstig om zich heen kijkend.

„Oh... jij hoeft niet bang te zijn,” sprak Meisel. „Nee... die bom is natuurlijk niet hier. Hij zit vastgekleefd achter de grote leunstoel in de huiskamer van uw zuster, Herr Eiker. Ze doet toch elke dag haar middagdutje, niet waar? Ja ja, dat hebben we ontdekt. We weten veel, Herr Eiker, ’ns Kijken... het is nu tien voor drie... Ze heeft nog precies tien minuten te leven, tenzij we...”

„Nee!” schreeuwde Fritz.

„... Tenzij we aanbellen, zodat ze naar buiten moet komen. Aan de voordeur is ze veilig, want de muren zijn krachtig genoeg om het effect van de explosie tegen te houden. Onze man wacht op een telefoontje. Hij houdt zich gereed. Maar we bellen pas, als u ons alles verteld hebt, Herr Eiker. Wel... wat hebt u te zeggen?”

„Nee... nee, niet doen! Niet mijn zuster!” Radeloos wilde Fritz opspringen, maar twee handen drukten hem terug op de zitting. „Dat mag u niet doen! Ik...”

„Wat hebt u te vertellen?”

„De Vos heeft me geholpen!” Het was eruit, voordat Fritz er erg in had. Maar hij kon niet anders. Ze zouden zijn bloedeigen zuster koelbloedig vermoorden.

„De Vos? Wie is De Vos?”

„Dat is de captain van de Euro-5. De Euro-5 dook op, toen uw mannen in de Mercedes achter me aan zaten. De Mercedes werd geïoniseerd en de resten zijn later opgehaald door sectie-3. Ze namen me mee naar Pluto.”

„Wat?” vroeg Meisel stomverwonderd. „Wat is Pluto?”

„De planeet Pluto,” zei Fritz.

Meer kon hij niet zeggen, want hij kreeg plotseling zo’n harde klap op zijn achterhoofd, dat hij bijna buiten kennis raakte.

„Hou die nonsens voor je!” krijste Meisel uitzinnig. „Waar haal je de brutaliteit vandaan om dergelijke stompzinnigheden te verkopen, terwijl je zuster in levensgevaar verkeert! Vertel de waarheid! Je hebt geen tijd te verliezen!”

„M... maar het is de waarheid, ik bezweer het u! De waarheid!”

„Wie is die... die Vos?”

„Een Nederlander... Hij heeft hulp van nog een Nederlander, Basje Goris en een Duitser, Hans Weiss en ook een Fransman en een Belg... Het is een organisatie van de Europese Coalitie. Ik spreek de waarheid.” Dat klonk allemaal wat logischer. Meisel kalmeerde weer wat.

„Zo zo... een organisatie. En maak jij deel uit van die organisatie?”

„Nee... beslist niet.”

„Zo zo... Had jij dan geen opdracht gekregen om die kabel boven onze vergaderruimte door te knippen!? Hè? Hadden ze jou dat smoesje niet aan de hand gedaan om tussen het plafond te kruipen, zodat je ons kon afluisteren? Hè?”

„Nee nee... die kabel heb ik niet doorgeknipt!”

„Wie dan?”

Fritz beet op zijn lippen. Hij voelde zich een verrader. Hij mocht Spinelli niet verraden.

„Wie dan? Je hebt nog vijf minuten! Spreek, man! Wie? Wie!?”

„Marco...”, mompelde Fritz toonloos. „Het was Marco Spinelli... Hij... hij wilde zelf die... die reparatie verrichten... Hij had die kabel zelf doorgeknipt. Maar... maar er kwam iets tussen... Een lading nieuwe onderdelen.”

„Spinelli?” vroeg een van de mannen. „Je bent aan het kletsen, kerel. Spinelli wilde je tegen houden, toen je ontvluchtte. Jij sloeg hem zelfs neer.”

„Zwijg, uilskuiken!” schreeuwde Meisel. „Snap je dan niet, dat dat doorgestoken kaart was? Spinelli heeft hem natuurlijk geholpen om te ontkomen! Grijp die vent, die Italiaan, zo lang het nog kan! Die kerel is gevaarlijker dan tien van jullie soort! Maar breng eerst deze man terug naar zijn cel. We kunnen hem nog nodig hebben.”

„U... u moet bellen!” riep Fritz. „Het is bijna drie uur! Mijn zuster!”

Meisel grinnikte vals.

„Dat is niet nodig,” zei hij. „Er is namelijk helemaal geen bom geplaatst. Bovendien... het is geen drie uur in de middag maar tien uur in de morgen. Uw zuster is dus boodschappen doen. Verder wordt haar woning natuurlijk bewaakt. We zouden nooit binnen hebben kunnen komen.”

„Jij... jij vuile...” schreeuwde Fritz, zoekend naar woorden.

„Niet schelden,” sprak Meisel. „Wat ik zo even gezegd heb, had je ook zelf kunnen concluderen. Je bent te dom om tegen ons te vechten, Eiker! Werk liever met ons mee! Begin met niet tegen te stribbelen, dat is het beste. Ik zal nu eerst de klok weer goed zetten, want we moeten op slot van zaken weten hoe laat het is, niet waar? Hahaha.”

Fritz zakte moedeloos neer op zijn stoel.

Het was waar... Om Meisel en zijn bende te bevechten, moest je uitgekookt zijn. Er was blijkbaar maar één man uitgekookt genoeg... „De Vos,” gromde Fritz.

„Wat zei je?”

„De Vos met de Euro-5 kan jullie aan! Jullie mogen machtig zijn, maar tegen een ruimteraket kunnen jullie niet op!”

„Allemachtig, daar begint hij weer over die idiote raket,” sprak een van de andere mannen. „Nou hij geen uitweg meer ziet, klampt hij zich vast aan fantasieën.”

„Breng hem weg en grijp die Italiaan,” zei Meisel. „Pas als we onze twee gevangenen op een veilige plek ondergebracht hebben, zullen we met de aanval beginnen. De aanval op de centrale, jawel, Eiker!”

„Wat... wat gaan jullie met mij doen en en... en met Spinelli?” vroeg Fritz met angst in zijn stem.

„Dat zul je nog wel merken! Vooruit... weg met hem. Maak haast! We hebben nou geen tijd meer te verliezen. Er zijn er kennelijk nog meer, die als onze vijanden moeten worden aangemerkt en we zouden last van ze kunnen krijgen, als we niet snel genoeg zijn!”



Hotel Seeburg lag vlak bij het meer. Het bood een mooi uitzicht over de watervlakte, die aan de overzijde werd omzoomd door dichte bossen. Niets wees erop, dat bij deze bossen, diep onder het oppervlak, de Euro-5 op de bodem lag, rustig wachtend tot het schip in actie moest komen.

In de lounge van het hotel bevonden zich slechts enkele gasten. Om deze tijd van het jaar was het er niet druk. Een van de gasten viel ’n beetje op met zijn grove gestalte en zijn volkomen kale hoofd. Het was Basje Goris, die achter een glas bier zat te wachten op zijn baas. Peter de Vos stond in de telefooncel. Hij had Marco Spinelli aan de lijn. Spinelli bevond zich in zijn kantoortje op het fabriekscomplex van Meisel-Chemie.

„Ik ben er zeker van,” sprak Spinelli met gedempte stem. „Ze hebben Fritz Eiker naar de villa van Meisel gebracht. Daar ondervragen ze hem.”

„Waarschijnlijk heeft hij gepraat,” zei De Vos. „Maar ze zullen hem niet geloven. Laten we hopen, dat hij jouw naam niet genoemd heeft.”

„Dat geloof ik niet... In dat geval zouden ze mij al lang gegrepen hebben. Stuur je de politie erop af? Of ga je hem zelf bevrijden?”

„We doen het zelf,” antwoordde De Vos. „De officiële politie moet buiten onze zaken blijven. Maar het zou wel...”

„Wacht even!” klonk eensklaps de gesmoorde stem van Spinelli. „Er gebeurt iets... iets bijzonders!”

„Wat?”

„Er komt een helicopter aan... Er landt hier nooit een helicopter. Het is een Sikorski. Bemanning twee personen en de piloot. Blijf aan de telefoon. Ik geef je verslag. Een van die mannen kan Fritz Eiker zijn.”

Gespannen bleef De Vos luisteren.

Spinelli keek uit het raam naar de helicopter, die nu boven een van de toegangswegen zweefde. Een man kwam aanlopen om landingsaanwijzingen te geven. Rustig landde de helicopter op de binnenplaats. Meteen gingen de deurtjes open en renden de twee passagiers naar buiten.

„Fritz Eiker zit er niet in,” sprak Spinelli snel. „Het zijn twee medewerkers van Meisel. Die twee knappen al zijn vuile karweitjes op. Deksels... ze komen regelrecht hierheen! Vos... ze komen naar mij! Meisel heeft ze per helicopter hierheen gestuurd om mij te halen! Fritz Eiker moet zich versproken hebben! Ik moet vluchten.”

„Nee... wacht!” De Vos sprak snel, maar duidelijk. „Ze hebben kennelijk opdracht jou ergens heen te brengen. Dat kan ons op een spoor zetten. Heb je die potloodzender tot je beschikking?”

„Ja.”

„Gebruik hem. Frequentie 12. Wij volgen je. Okay?”

„Ja. Frequentie 12. Ze zijn vlakbij. Ik reken op jullie. Succes. Einde.” Vlug gooide Spinelli de hoorn op de haak, greep in zijn binnenzak en haalde er een vierkleuren-ballpoint uit. Het rode knopje duwde hij een centimeter omlaag, tot hij twee klikjes hoorde. Dan draaide hij het knopje iets naar links en stak de pen weer in zijn zak. Niets wees erop, dat in de ballpoint een zendertje verborgen zat, dat op een ultra-hoge frequentie onafgebroken een sein uitzond.

Spinelli had nog juist tijd genoeg om het apparaatje terug te stoppen in zijn zak en zich te buigen over de papieren, die voor hem lagen. Verstoord keek hij op, toen beide mannen binnen kwamen.

„Hé... wat moet dat?” deed Spinelli verontwaardigd. „Kun je niet kloppen, voordat je binnen komt? Je bent hier bij beschaafde mensen!” Marco Spinelli kende de twee kerels. Ze waren dezelfden, die enkele dagen te voren Fritz Eiker achterna hadden gezeten. Ze spraken geen woord! Zonder commentaar grepen ze Spinelli beet en trokken hem mee naar de deur.

„Hé... hé, wat moet dat!” schreeuwde Marco uit alle macht. „Zijn jullie nou helemaal gek geworden!? Laat me los! Ik zal me beklagen bij Herr Meisel persoonlijk!”

„Wel wel... nog brutaal worden ook!” snauwde de grootste van de twee mannen. „Als je die grote mond niet dicht houdt, zal ik hem dicht slaan! Begrepen?”

„Wat willen jullie van mij?” riep Spinelli.

„Dat weet je bliksems goed! Je gaat mee! Naar Herr Meisel. Vertel maar aan hem wat je te vertellen hebt!”

Ze sleurden hem naar de helicopter, waarvan de wieken nog steeds draaiden. Enkele arbeiders waren naderbij gekomen om eens te kijken, wat er gaande was, maar de directiesecretaris beval hen snel weer te verdwijnen. Spinelli werd op het achterste stoeltje geduwd en meteen vastgeriemd. De twee kerels werkten zich eveneens naar binnen en voordat ze goed en wel zaten koos de helicopter het luchtruim.

Marco Spinelli sputterde niet langer tegen. Hoewel hij voorlopig buiten spel was gezet, wist hij dat hij aan de winnende hand was. Onhoorbaar voor het menselijk oor seinde zijn ballpoint onafgebroken een hoge pieptoon uit op een frequentie, die een gewone ontvanger niet op kon vangen.

Peter de Vos en Basje Goris waren snel uit het hotel verdwenen. Zodra ze zich bij het meer bevonden, gingen ze over in looppas. Ze hadden geen tijd te verliezen. Terwijl ze voort renden, pakte Basje een walkie-talkie uit zijn binnenzak, trok de antenne eruit en gaf het apparaat aan De Vos. Ze bleven even stil staan, toen de chef het knopje indrukte en het groene controlelichtje begon te branden.

„Oproep voor Euro-5. Snel over.”

„Hier Jef Devoort, Euro-5, over,” klonk het.

„Zoek signaal op Euro-frequentie 12. En maak sloep gereed voor start. Snelste procedure. Einde.”

Ze holden verder.

„Ze zullen er niets van begrijpen,” hijgde Basje.

„Dat hoeft ook niet. Als ze maar doen wat ik gezegd heb. Vooruit... we moeten haast maken.”

Hun spieren spanden zich. Beide mannen waren atleten. Ondanks zijn zware lichaam rende Basje Goris als een haas. Hij hijgde weliswaar als een paard, maar hij raakte niet uitgeput. Tien minuten lang hielden ze vol. Dan bereikten ze de bomen, die aan de oever van het meer overgingen in struikgewas, dat tot aan het water reikte. Tussen de takken lag een groen rubberbootje. Terwijl Basje de omgeving verkende, haalde De Vos het bootje te voorschijn en greep de riemen.

„Alles veilig?”

„Ja, voor zover ik zien kan wel.”

„Okay. Aan boord! Vlug... Jij blijft voorlopig bij me, Basje. We gaan een tochtje maken met de sloep.”

Ze bleven dicht bij de oever. Twintig meter van hen vandaan, precies op de plaats waar De Vos het verwachtte, begon het water te borrelen en te bruisen. Schuim spatte omhoog. De Euro-5 dook op. Maar hij liet zich niet zien. Anderhalve meter onder het wateroppervlak kwam een einde aan de stijging. Even was het stil. Dan borrelde het opnieuw. Twee metalen hefbomen duwden de sloep naar boven. Als een mini-onderzeeër lag het vaartuig plotseling op de golfjes. De hefbomen verdwenen. Tegelijkertijd kwam een periscoop omhoog die zich naar het rubberbootje draaide.

„Vlug... naar de sloep,” sprak De Vos.

In een mum van tijd hadden ze de sloep bereikt. Basje maakte de koepel open. Peter de Vos klom als eerste in de cockpit. Basje volgde, na de rubberboot naar de oever te hebben teruggeduwd. Terwijl Basje de koepel sloot en vergrendelde, verrichte De Vos met routinegebaren de nodige handelingen. Hij nam weer contact op met de Euro-5 en startte tegelijkertijd de motor.

„Euro-5, hier de chef. Geef me het sein op frequentie 12, als je het gevonden hebt. Over.”

„Hier Hans Weiss. We hebben het sein gevonden. Het lijkt me afkomstig van Spinelli. Klopt dat? Over.”

„Ja. Ze hebben hem gepakt. Fritz heeft zich waarschijnlijk versproken. We volgen hem. Misschien kan hij ons op die manier nader op het spoor zetten van wat we zoeken. Ik ga ervandoor. Blijf met ons in contact. Ja... ik heb het sein.”

Uit een klein luidsprekertje klonk een hoge pieptoon. De sloep was intussen in beweging gekomen. De Vos corrigeerde de richting. Meteen werd het sein harder, maar toen hij de sloep een halve wending liet maken, verdween het signaal bijna geheel. Snel bracht hij de sloep in de vroegere richting terug.

„Spinelli wordt vervoerd per helicopter. Ze vliegen in Oostelijke richting, nagenoeg pal Oost. We hebben hem zuiver in het vizier. Bas, hoe groot is de afstand?”

Basje Goris zat gespannen gebogen over een peilapparaat, waarvan de twee controlelichtjes zijn gelaat in een rood schijnsel zetten. „Vijftien kilometer. We mogen de afstand niet groter laten worden, anders kunnen we hem kwijt raken.”

„Okay. Hoor je me, Hans? Over.”

„Ja,” antwoordde Dr. Hans Weiss vanuit de Euro-5. „Moeten we ons gereed houden voor actie? Over.”

„Alleen verhoogde waakzaamheid. Voorlopig zullen we jullie niet nodig hebben. Dit is allereerst een verkenningstocht. We kunnen de helicopter nog steeds volgen over het water. Misschien kunnen we straks de rivier pakken. De mensen zullen denken, dat we een grote speedboot zijn.”

Inderdaad scheerde de sloep als een raceboot over het water. Van enige afstand was niet te zien, dat hij niet in maar boven het water lag, dat hoog opspatte en in een nevel weer neerdaalde.

„Afstand negen kilometer,” rapporteerde Basje. „We moeten hem gauw kunnen zien.”

De Vos was gespannen. Maar uiterlijk was er niets bijzonders aan hem te merken. Hij leunde achterover.

De stuurknuppel hield hij losjes in de rechterhand. Ze stoven nu recht op de oever aan.

„We moeten het meer verlaten,” sprak hij in de microfoon. „We wippen over land naar de rivier. Ik ben benieuwd, of iemand ons ziet.”

„Morgen lees je in de krant, dat er weer vliegende schotels zijn gesignaleerd,” klonk de stem van Hans Weiss. „Gaat alles goed? Over.”

„Ja. Blijf in contact.”

De sloep kwam geheel los van het water en schoot onder een hoek van veertig graden naar boven, zoefde over een hoge, kale heuvelruggen dook dan naar de bosrand, waarachter de rivier zich moest bevinden.

„Daar is hij!” riep Basje, niet doelend op de rivier, maar op de helicopter, die in de verte flauw zichtbaar was in de grijze lucht.

Ook De Vos kreeg het zwarte stipje in de verte in het oog.

„Breng hem op de radar,” sprak hij tot Basje. In het midden van het dashbord was een klein ovalen radarschermpje aangebracht, dat groen oplichtte toen Basje Goris het apparaat inschakelde en nagenoeg meteen de helicopter als een wit vlekje op het scherm bracht. De Vos minderde vaart en liet de sloep in de rivier glijden. Opnieuw leek het vaartuig op een grote raceboot, die niet veel aandacht trok, hoewel de rivier druk bevaren werd.

„We kunnen niet voorkomen, dat de mensen ons zien,” rapporteerde De Vos. „Het kan niet anders of men heeft ons opgemerkt, toen we over land vlogen.”

De Vos werkte het liefst in het geheim en het irriteerde hem, dat hij zich min of meer bloot had moeten geven. Maar het kon niet anders.

De helicopter bleef evenwijdig met de rivier vliegen. Dat vergemakkelijkte de zaak voor Peter de Vos. Hij kon als een gewone boot blijven varen. De helicopter ontwikkelde niet veel snelheid.

„We gaan nog steeds pal Oost,” sprak De Vos door de microfoon. „Ik ben benieuwd, waar hij ons heen brengt. Kennelijk vermoedt hij niet, dat hij wordt gevolgd.”

„Waarom zou hij?” vroeg Basje lachend. „Die kerels in dat ding voelen zich volkomen veilig. Ze weten niet, dat de ballpoint van Marco nog steeds seint.”

Het begon te schemeren. De Vos hoopte, dat het doel pas bereikt werd wanneer het donker was geworden. En die hoop werd vervuld. Toen de helicopter eindelijk afweek van de rivier, was het bijna geheel donker.

„We gaan weer over land,” lichtte De Vos de Euro-5 in. Hij gaf hun positie op. „Hij zwenkt vier graden naar het Zuiden. Wij volgen op vijf kilometer. We blijven met jullie in contact. Begrepen? Over?”

„Begrepen. Einde.”

„Goed zo. Bas, hou hem op het scherm.”

De koers werd nog iets zuidelijker. De sloep scheerde over vlak land, zo veel mogelijk de heuvels vermijdend. Zorgvuldig hield De Vos de vlek van de helicopter in het midden van het radarscherm.

„We raken hoe langer hoe verder van de bewoonde wereld verwijderd,” merkte Basje op.

„Ja... Het zou me niks verwonderen, als ze daarginds een geheime schuilhoek hebben. Als we die kunnen ontdekken, zijn we ’n flink eind op weg in de goede richting! Laten we voorzichtig zijn. Ze mogen ons niet zien. Als we... verdraaid...”

Bijna verloor De Vos de helicopter van het scherm.

Het vlekje dook snel naar de linkerhoek. Met een koerswijziging van twintig graden kreeg De Vos hem weer te pakken.

„Hij daalt... Hij heeft het doel bereikt. Twee kilometer verderop... Hou je gereed, Bas. Denkelijk gaan we een uitstapje maken.”

Nog even was het vlekje op het groene schermpje te zien. Toen verdween het. Maar het piepen van Marco’s zendertje ging onverdroten verder. De Vos zocht een goede schuilgelegenheid, wat in het donker niet eenvoudig was. Zacht zoemend gleed de sloep op een meter hoogte over een lange, vlakke helling. Het was akkerland maar boerderijen waren in de naaste omgeving niet te bekennen. Ver achter de glooiing tekenden zich de omtrekken af van een bosrand.

„Daar gaan we heen, Bas. Kijk goed uit, of je tekenen van leven bemerkt.” Basje tuurde naar buiten, maar er was niets te zien. De sloep zeilde nu als een reusachtige vleermuis vlak langs de bossen. De Vos ontdekte een brandgang en maakte er meteen gebruik van. De sloep gleed tussen de bomen, hoge Douglassparren. Hij vond een open plekje en laveerde de sloep erin. Even later kwam het toestel tot stilstand op de zanderige bodem. De motor werd afgezet. Snel stapten beide mannen uit. Basje dekte met enkele takken de sloep af. Het ontvangertje had hij meegenomen. Via een oortelefoontje hoorde hij het piepen nog steeds.

„We moeten vlug een kruispeiling maken,” sprak De Vos. „Ik heb een stafkaart meegenomen.”

Hij rolde een topografische kaart uit, waar het bosgebied op stond. De kaart was nagenoeg geheel groen. Er liepen slechts enkele landwegen door het aangegeven terrein. Basje maakte een peiling, die De Vos op de kaart aftekende. Dan liepen ze terug naar het open terrein, waar ze een nieuwe peiling maakten. De Vos zocht de juiste richting met zijn polskompas en tekende een volgende lijn op de kaart. Hij wees met zijn vinger op het punt, waar de twee lijnen elkaar kruisten.

„Daar... daar bevindt zich Marco’s ballpoint.”

„En dus Marco zelf,” concludeerde Basje vindingrijk. „Daar moet een stukje hei of zo iets zijn. In elk geval is het daar open... Er staan zo te zien geen bomen. Een ideaal plekje voor een schuilplaats.”

De Vos bleef het plekje op de kaart nog even bestuderen. Merkwaardig... Er lagen daar volgens de kaart twee open stroken tussen de bossen, twee kaarsrechte banen die loodrecht op elkaar stonden.

„Laten we gaan kijken,” sprak De Vos resoluut. „Het is maar twee kilometer.”



De eerste kilometer legden ze snel af. Maar daarna ging het minder vlug, omdat ze voorzichtig moesten zijn. Er konden wachtposten zijn uitgezet. Ze slopen tussen de bomen door als twee prairiejagers. Af en toe klonk het krassen van een uil. Verder was er niets te horen, behalve af en toe het gekraak van het hout.

„Daar... het open stuk terrein,” siste Basje.

In gebukte houding slopen ze verder, tot ze bij het open terrein stonden. De Vos bukte zich en bevoelde de grond. Hij floot tussen zijn tanden.

„Dacht ik het niet... Er ligt een stalen raster over... Dit is een oud vliegveld uit de oorlog. Van hieraf stegen jagers op, om de geallieerde bommenwerpers te onderscheppen die op Berlijn vlogen! Laten we de zaak eens wat nader gaan bekijken, Bas!”

Basje Goris genoot. Dit was een kolfje naar zijn hand! Ze zochten naar een gebouw, waar de kerels en Marco zich moesten ophouden, maar voorlopig ontdekten ze niets.

De Vos haalde plots zijn neus op. Hij rook iets... iets bijzonders. „Ruik jij het ook, Bas?” vroeg hij.

„Ja... Dat is de geur, die om vliegtuigen hangt! Er staan hier vliegtuigen! Die startbanen worden nog steeds gebruikt!”

De geur wees hen feilloos de weg. Ze liepen nog steeds dicht langs de bosrand. Dan zagen ze een groot kielvlak, dat half uit de bosrand stak. Het vliegtuig stond onder de bomen, die hier gedeeltelijk waren weggehakt.

„Allemachtig...” zei De Vos zachtjes, „niet te geloven ... Hoe is het mogelijk!”

Hij herkende het toestel meteen. Het was een oude Focke-Wulf-200 „Condor”, een Duitse viermotorige bommenwerper, die in de oorlog vooral gebruikt werd tegen duikboten. De propellors glansden in het licht van de maan. Het toestel was overigens mat zwart geschilderd. Het droeg geen herkenningstekens.

„Daar... daar staat er nog een!” sprak Basje zacht. Inderdaad stond verderop in het bos nog eenzelfde vliegtuig. De Vos klom op de vleugel en probeerde of de cockpitdeur geopend kon worden. Tot zijn verrassing was deze niet afgesloten. Uiterst voorzichtig ging hij naar binnen en nam plaats op een van de stuurstoelen. Alles zag er goed verzorgd uit.

„Die dingen worden prima onderhouden,” zei De Vos. „Iemand moet erin geslaagd zijn deze toestellen voor de geallieerden verborgen te houden, toen de oorlog was afgelopen. Denkelijk zijn ze al die jaren daarna gebruikt als smokkelvliegtuigen.”

„Dat mag zo zijn,” klonk de stem van Basje, die verder in de romp was gekropen, „maar dan hebben die dingen sinds kort een andere bestemming. Kijk maar ’ns hier.”

„Wat bedoel je?”

De Vos kwam uit de stoel en kroop naar Basje. Dan zag hij, wat Bas bedoeld had.

In het bommenruim hingen vijf brisantbommen van 900 kilo en twee containers met brandbommen.

„Wel wel wel...,” zei Peter de Vos, „op die manier willen ze de centrale op IJsland dus vernietigen! Maar ik krijg het idee, dat het je niet zal lukken, Herr Meisel!”




HOOFDSTUK 5

Een verrassing voor Peter de Vos




Een snelle inspectie leerde hem, dat ook de oude afwerp installatie in perfecte conditie was. Alleen de richtinstallatie was nieuw.

„Ik snap niet, hoe ze die toestellen al die tijd verborgen hebben kunnen houden,” zei Basje Goris.

„Oh... dat hebben ze niet. Ik ben er zeker van, dat deze vliegtuigen na de oorlog nog dikwijls gevlogen hebben. Er zijn mensen met kapitaal, die oude vliegtuigen verzamelen en er in rondvliegen, net zoals je mensen hebt die niets liever doen dan rondrijden in auto’s uit 1918! In Amerika heb je zelfs een club van vliegtuigenverzamelaars. Ik denk, dat ze deze twee Condors hebben overgenomen van zo’n verzamelaar. Waarschijnlijk houden ze er rekening mee, dat die vliegtuigen verloren zullen gaan tijdens de actie op de centrale. Daarom hebben ze natuurlijk een paar oude beestjes aangeschaft.”

„En de piloten? Wat gebeurt daarmee?” vroeg Basje.

„Oh... Meisel is er de man niet naar om zich daar zorgen over te maken. Kom... laten we maar ’ns wat verder gaan kijken, denkelijk is er nog veel meer te zien.”

In het maanlicht konden ze een flink deel van de startbaan overzien. Te horen was er niets. Zacht liepen ze verder en bereikten de tweede baan, die de eerste kruiste. Ook de tweede baan was bedekt met een rasterwerk, ten teken dat ze gebruikt kon worden.

„Kijk... verse autosporen,” siste Basje.

Inderdaad waren langs het rasterwerk vaag de indrukken van autobanden te zien. Een laagje zand was kort geleden opgeworpen. Waarschijnlijk was de wagen nog in de buurt.

„Voorzichtig,” zei De Vos.

Ze volgden de autosporen zo goed en zo kwaad als het ging. Ze bleven vlak bij de bosrand en ontdekten, dat de bomen werden gebruikt als telefoonpaal! Er waren telefoondraden gespannen.

„Waar telefoondraden zijn is telefoon en waar een telefoon is, is een huis,” fluisterde De Vos. „Die draden brengen ons precies waar we zijn moeten.”

Bij de bospunt leidden de telefoondraden hen weer tussen de bomen. En toen ze even nadien het bos weer achter zich lieten, zagen ze de helicopter staan op een stukje zanderig terrein. Voorzichtig liepen ze op het toestel toe en bekeken het. Terwijl De Vos het registratienummer noteerde, bekeek Bas het inwendige.

„Niks bijzonders te zien, chef.”

„Ik zie wel iets bijzonders,” siste De Vos. „Daar... kijk, tussen die bomen, schuin voor ons.”

Door het gebladerte heen was een flauw schijnsel te zien, een lichtje. Het was niet eens zo ver weg.

„Daar moeten we zijn,” sprak De Vos, zijn snor glad strijkend. „Let goed op, want als er wachtposten zijn uitgezet, moeten we ze nou tegenkomen.”

„Grijpen we ze?” vroeg Basje strijdlustig.

„Nee nee, ben je gek? Ze hoeven niet te weten, dat wij er zijn. Dit is een verkenning.”

Zeer langzaam ging het voorwaarts. Bij de bomen bleven ze staan, trachtend iets in de duisternis te onderscheiden. Ze wilden al verder gaan, toen ze gelijktijdig een beweging opmerkten, tien meter voor hen uit, tussen de bomen en het licht. Er was iemand!

Stokstijf bleven De Vos en Basje staan. Had de wachtpost hen opgemerkt... ?

Nee... De man, die als wachtpost was uitgezet, nam het kennelijk niet zo nauw, want hij stak een sigaret op. Ze zagen even zijn gezicht in het licht van het vlammetje. Van hem hadden ze niet veel gevaar te duchten!

De Vos maakte een gebaar ten teken, dat ze een omweg moesten maken. Voorzichtig hun weg kiezend trokken ze om de wachtpost heen en bereikten een houten gebouwtje. Achter enkele ramen straalde licht naar buiten. Op het dak waren klossen aangebracht, waarlangs de telefoondraden naar binnen werden geleid. Vlak voor de deur stond de auto, waarvan ze de sporen al ontdekt hadden. Het was een bestelwagen, een Fiat.

De Vos wees naar Basje om langzaam verder te gaan, tot onder het raam. Denkelijk was Fritz daarbinnen.

Buiten was geen mens te zien. Alles ging goed. Plotseling, toen ze bij de Fiat stonden, hoorden ze een stem. Hun eerste reactie was snel achter de wagen weg te duiken, maar spoedig bleek dat ze zich niet ongerust hoefden te maken.

„Ja... ja, ik spreek langzaam!” klonk het geïrriteerd vanachter het raam, „maar ik kan u ook moeilijk verstaan! Die telefoon deugt niet!”

De Vos en Basje kwamen weer vanachter de Fiat te voorschijn en liepen op hun tenen tot vlak bij de houten wand, pal onder het raam. Ze konden de man, die zat te telefoneren, niet zien maar ze konden wel elk woord verstaan, dat hij zei, want hij moest hard praten.

„Ja ja... als u langzaam spreekt, versta ik het wel! Ja... Ja, alles is goed verlopen... Ja, de helicopter is gestald en de Fiat is er ook... Nee, de gevangene mankeert niets. Wat... ?! Naar de Tsjechische grens... ? M... maar... moeten we helemaal naar de Tsjechische grens? Bij Kecho? Waarom... ? Oh... het veiligste... Maar we kunnen toch ook hier... eh... ja, natuurlijk. We doen het, zoals u het zegt. We gaan naar Kecho... Ja, ja, ik versta u nu heel goed. Een ogenblik... ik zal een potlood pakken om de route aan te tekenen.”

De Vos en Basje lachten elkaar toe. Dit was een buitenkansje! De Vos beduidde Basje, dat hij op de wachtpost moest letten, die hopelijk nog steeds op zijn oude plaats stond.

„Ja, ik heb een potlood,” klonk het. „Zegt u het maar.”

De Vos spitste zijn oren. Elk woord, dat gezegd werd, werd in zijn geheugen gegrift. De Vos had geen potlood nodig!

„Ja... daarna naar Frankfurt,.. ja, natuurlijk, de stad zelf vermijden we... Lohr... Wierzburg... ja... ik heb het, gaat u maar verder...”

De Vos luisterde opmerkzaam toe.

„Natuurlijk... we vertrekken vannacht nog. Er kan ons niets overkomen. De bewapening is in orde. Maar eh... kunnen we de helicopter niet beter gebruiken? Dat zou toch veel sneller gaan en we zouden vannacht eerst kunnen slapen. Wat... ? Oh ja... ja, natuurlijk. Daar had ik niet aan gedacht. Ja... het is natuurlijk te gevaarlijk om zo dicht bij de grens met een helicopter te komen aanvliegen. De bewaking is te intensief. Ja ja ... ja, natuurlijk, baas.”

De Vos wist al genoeg. Hij stootte Basje aan ten teken, dat ze terug moesten naar de sloep. De stem in het gebouwtje hield overigens nog niet op.

„Wat zegt u? Oh... u komt morgen hier zelf heen? Ja... ja natuurlijk dan zijn wij al vertrokken, baas.”

Voorzichtig keerden De Vos en Bas naar het bos terug. Ze waren overal op verdacht.

Maar een ding vergaten ze...

In het losse zand, dat ze moesten oversteken, maakten hun schoenen prachtige duidelijke afdrukken...



De sloep stond er nog precies zoals ze die hadden achtergelaten.

Op hun terugtocht hadden ze gezocht naar nog meer vliegtuigen, maar die waren kennelijk niet aanwezig.

Snel werd de sloep van de camouflagetakken ontdaan en voor de start gereed gemaakt.

„We gaan twee vliegen in een klap slaan,” sprak De Vos „We vernietigen de vliegtuigen, terwijl ze nog op de grond staan. Maar eerst zullen we ons ontfermen over de auto, die naar de Tsjechische grens gaat. Hopelijk zullen we Marco en Fritz daarin vinden.”

De sloep maakte nagenoeg geen geluid, toen ze weer van de grond los kwam en statig tussen de bomen door gleed naar het open terrein.

Daar gaf De Vos meer vaart aan het toestel. Intussen nam hij contact op met het moederschip. In korte woorden legde hij uit, wat ze ontdekt hadden.

„We hoeven geen haast te maken,” sprak hij door de microfoon. „Morgen bij daglicht onderscheppen we die wagen en gaan meteen daarna naar de geheime basis om die twee vliegtuigen te pakken! Er blijft tijd genoeg over om eerst te slapen. Daar is de nacht tenslotte voor.”

Ongezien streek de sloep neer in het meer bij Heiligenhaus en werd meteen binnen boord gehaald. Nu kon De Vos omstandig uiteen zetten, hoe ze de vliegtuigbasis in het bos hadden kunnen verkennen.

„Maar nou eerst een lekker tukje,” zei hij. „Morgen komen we in actie en dan dienen we goed uitgerust te zijn. Welterusten allemaal.”

Het was nog zeer vroeg in de morgen en nog donker, toen De Vos in zijn stuurstoel plaats nam. Elk bemanningslid was op zijn post. Jef Devoort, de Belg, bevond zich naast de captain om de instrumenten in de commandokamer in de gaten te houden. Hans Weiss stond aan de periscoop. Prosper Debruijckere, een gemoedelijke Vlaming en hoofd van de navigatie, zat in de kaartenkamer, geassisteerd door George Minco, een Fransman, die sprekend op Fernandel leek.

„Procedure vijf-zes,” sprak De Vos rustig. „Hoofdmotor gereed houden voor start. Verbindingen okay?”

„Ja, we hebben contact met Brussel en met Bonn,” antwoordde Gino Cardinale, een donkere kwieke Italiaan en hoofd van de verbindingen in de Euro-5. „Contact blijft onderhouden.”

„Prachtig. Alles veilig, Hans?”

Hans Weiss liet de periscoop een cirkel beschrijven. Als een duikbootcommandant kon hij de hele omgeving van het meer overzien.

„Alles veilig.”

„Okay. Stijgen. Hoofdmotor blijft gereed voor start.”

Jef Devoort haalde zes handles over, waardoor het water uit de duiktanks werd geperst. Het sissende geluid was in heel het schip te horen. Snel kwam de Euro-5 boven water.

„Bijtrimmen. Alles veilig?”

„Alles veilig,” zei Hans Weiss.

„Magnetisch veld inschakelen. Hoofdmotor blijft gereed. Stijgen tot zes meter. Tot halve kracht vooruit.”

Jef Devoort herhaalde de commando’s en hanteerde enkele schakelaars. Op het TV-scherm werd de donkere omgeving vaag zichtbaar.

Statig gleed de Euro-5 over het wateroppervlak en begon dan snel hoogte te winnen. Geen mens was er getuige van. Iedereen sliep nog.

„Vaart opvoeren tot twintig. Meteen stijgen naar vijftienduizend.” Er voer een trilling door het gevaarte, toen de hoofdmotor werd gestart. Deze ontving zijn kracht van een reactor, die boven de motor was aangebracht. Binnen de aantrekkingskracht van de aarde kon de Euro-5 zich niet voortbewegen op de krachtlijnen, die in de ruimte tussen de verschillende planeten aanwezig waren. Via de atoomreactor kon overigens een even grote snelheid worden bereikt.

Spoedig waren ze hoog in de stratosfeer. In het Oosten was de aarde al verlicht door de opkomende zon.

„Prosper, onze positie graag.”

Prosper Debruijckere gaf precies aan, waar de Euro-5 zich bevond.

„De route, die de auto met de gevangenen zal nemen, ligt Zuidelijk van ons,” rapporteerde hij. „Twee graden bakboord en we zitten er precies boven.”

„Twee graden bakboord,” commandeerde De Vos. „Geef het beeld van de weg.”

Via de camera, die achter in de Euro-5, aan de onderzijde was gemonteerd, werd het beeld van de autoweg op het scherm geprojecteerd.

Er was op dit uur van de dag weinig verkeer.

„Vergroting,” zei De Vos.

De zoomcamera had zo’n geweldig bereik, dat de rijdende auto, die in beeld kwam, het hele scherm vulde. Duidelijk kon men zien, dat de bestuurder verveeld gaapte.

„Die moet uitkijken, dat hij niet in slaap valt,” zei Jef.

De camera liet de auto weer los. Het was niet de wagen, die ze hebben moesten.

„Snelheid dertig. We moeten die Fiat vinden. Hoe eerder we hem te pakken hebben, hoe beter.”

Vanaf de aarde was de Euro-5, die zich nu voortbewoog als een gigantisch luchtschip, niet te zien. Condensstrepen werden niet veroorzaakt. Vanuit Bonn werd het schip door sectie-3 gevolgd.

„Chef... ik geloof, dat ik hem heb!” klonk het eensklaps.

Basje Goris, die de kleine camera in de neus bediende, had de Fiat gevonden!

„Werkelijk?” vroeg De Vos. „Dat is eerder dan ik had durven hopen. Geef hem maar op het scherm.”

De bestelwagen verscheen levensgroot op de geweldige monitor.

„Kun je nog iets bijzoomen?”

„Een klein beetje nog,” klonk het.

Basje Goris was er inderdaad in geslaagd de juiste Fiat in beeld te krijgen. Rustig reed de wagen voort. De man achter het stuur had een sigaret in de mond. Naast hem zat zijn maat, half slapend. Het was niet mogelijk te zien, of er zich nog meer personen in de Fiat bevonden, in het achterste gedeelte waren namelijk geen raampjes.

„Dat is ie,” zei De Vos. „Geen twijfel mogelijk. Prosper... waar kunnen we hem het beste pakken?”

„Twintig kilometer verderop zal hij de secundaire weg naar Gartau nemen,” luidde het antwoord. „Dat is een kale boerenweg, zonder bomen in de bermen. En het land is er tamelijk vlak. Bovendien is er waarschijnlijk geen verkeer.”

De Vos kwam uit zijn stoel om de kaart zelf te bekijken. Ook de kaarten werden op een monitor geprojecteerd en konden naar believen worden uitvergroot.

„Ja... dat lijkt me een geschikte plaats.”

De Vos liep terug naar zijn stoel. „Geef me de weg naar Gartau en omgeving. We moeten nagaan, of er verkeer is.”

De weg slingerde zich verlaten en kaal door het wat heuvelachtige land, dat grotendeels uit weidegrond bestond. Er graasden wat koeien, doch verder was er, behalve de bestelwagen, geen teken van leven te zien. Alles tekende zich bijna levensgroot op het scherm af.

„Het kan niet mooier, Hans. We moeten nu toeslaan. Elk moment kan een of andere boer opduiken, die ons ziet en dan staan morgen alle kranten vol.”

„Okay... we gaan hem pakken,” zei Hans Weiss laconiek.

De Vos gaf zijn bevelen.

„Klaar voor duikvlucht tot honderd meter. Snelheid tot vijftig. Kleine hal gereed voor ontvangst van onze gasten?”

„Kleine hal gereed,” klonk het door de luidspreker. De stem was afkomstig van Pierre Hasslenbourg, een ernstige Fransman uit de Elzas, ingenieur en medewerker van Marc Bonjour.

„Vacuümmotor okay?”

„Jawel. Testen is niet nodig.”

„Mooi zo. Duikvlucht inzetten.”

De Euro-5 duwde zijn neus naar beneden. Met grote snelheid dook hij naar de aarde. Nog steeds was hij zo hoog, dat hij onzichtbaar bleef, maar een opmerkzaam toeschouwer zou snel een stipje tegen de blauwe lucht zien, dat groter en groter werd.

„Druk in orde?” vroeg de captain.

„Jawel. Druk blijft overal constant.”

Het drukverschil in de Euro-5 werd, ondanks de snelheid en de vrij steile duik, onmerkbaar opgelost door de prachtige drukinstallatie.

„Vacuümmotor gereed houden om te starten. Voorluik ontkoppelen.”

„Motor gereed. Luik is ontkoppeld,” klonk het terug.

„Prachtig. Wacht op mijn instructies.”

De inzittenden van de Fiat hadden nog steeds niet in de gaten, wat hen letterlijk en figuurlijk boven het hoofd hing. Alles leek opperbest te verlopen.

„Wel... het weer wordt steeds beter,” sprak de man achter het stuur. „Het wordt een leuk ritje... Beter dan alsmaar binnen zitten. Hoe is het met onze gevangene?”

De ander keek om, naar de achterruimte.

„Oh... die zit zo vastgesnoerd, dat hij zich zelfs niet kan bewegen. Hé... Spinelli, heb je het nogal naar je zin? Leuk ritje, hè?”

Marco Spinelli keek stuurs voor zich uit. Hij zat vast gekneveld tegen de wand. Leren riemen snoerden zijn ledematen samen. Maar hij liet geen kik. De batterij van zijn ballpoint-zender was al lang uitgeput.

„Hihihi... jammer, dat je niet van de zon kunt genieten, Spinelli! Kijk ’ns wat ’n mooie lucht, wat ’n mooi weer! Dat jij nou net... hè... hè...” De stem kreeg plots een heel andere intonatie.

„Wat is er?” vroeg de kerel achter het stuur, zonder zijn ogen van de weg af te wenden.

„Er... er komt iets... er komt iets... iets... Let op, ze... ze... Nee...” Nu keek de chauffeur om en zijn ogen sperden zich open. Door de ruit in de achterdeur zag hij hetzelfde wat zijn maat zag...

„Wat... wat is dat? Dat ding... dat; ding komt op ons af! Dat heeft het op ons gemunt...”

„Zet de wagen stil!” schreeuwde de ander.

„Nee... nee... er is geen plaats om ons te verschuilen! Vol gas...” De chauffeur trapte het gaspedaal tot op de plank.

„Stop! Ze zullen schieten!”

„Niet zolang we Spinelli bij ons hebben!” schreeuwde de ander.

„M... maar maar... wat is dat? Dat ding... Het komt steeds dichterbij! Het is geen vliegtuig! Het is een monster!”

„Klets niet!”

Nu liet Marco zich horen.

“Ik ben bang, dat dat de Euro-5 is” zei hij grimmig. „Dat betekent jullie einde!”

„Dan zal dat toch ook jouw einde zijn!” brulde de man achter het stuur, die de Euro-5 nu in zijn achteruitkijkspiegel zag. „Het mag zijn wat het wil, ik geef me niet gewonnen!”

„Stoppen!” schreeuwde de ander.

„Nee... doorgaan! Ze schieten niet!”

„Nee... maar ze hebben andere wapens! Fritz Eiker heeft de waarheid verteld! De Euro-5 bestaat! Daar is ie! Oh... ik...”

„Licht de baas in! Pak de mobilofoon! Vlug, roep de baas op en vertel hem wat er gebeurt! Schiet op, uilskuiken!”

Als een vreemdgevormd luchtschip kwam de Euro-5 steeds verder naar beneden. De vleugels waren uitgeklapt. De jetmotoren gierden. Met behulp van het magnetisch veld onder de bodem kon de snelheid worden teruggebracht tot die van de bestelwagen.

Dan ging voor in de neus een klep open, zo groot als een schuurdeur. Nog verder dook de Euro-5 naar beneden. Hij vloog nu slechts een meter boven de weg. De motoren wierpen grote stofwolken op.

De zon, die tot op dat moment door het achterraampje naar binnen scheen werd verduisterd.

„Wat gebeurt er!?” schreeuwde de man achter het stuur, die nu ook hysterisch van angst werd. „Ik zie niets meer...”

„Baas... baas,” sprak de ander met trillende stem door de microfoon, „het vliegt achter ons aan... Het doet niks, maar... maar... er gaat iets verschrikkelijks gebeuren! Help ons... wat moeten we doen?”

Het was Meisel zelf, die vanaf de geheime basis radiografisch met de bestelwagen in contact stond. Hij schreeuwde: „Rapporteer alles! Verdraaid... jullie maken me toch niets wijs? Rapporteer alles, zeg ik je! Wat gebeurt er? WAT GEBEURT ER!?”

„Remmen!” krijste de ander, niet meer lettend op wat Meisel schreeuwde. „Nee nee... we moeten ze voorblijven!”

Plotseling klonk een geluid alsof een reusachtige cirkelzaag werd ingeschakeld. De kerel achter het stuur begon weer te brullen, maar zijn woorden waren nu niet meer te verstaan. Het was alsof een orkaan losbrak. Alles wat los lag in de auto, werd eensklaps naar achteren gezogen. Radeloos stampte de chauffeur op het gaspedaal, maar de wagen minderde steeds meer vaart...

„Wat gebeurt er... ?”

Hij meende, dat hij droomde toen hij voelde, dat de wagen naar achteren werd getrokken.

„Hallo... horen jullie mij?” toeterde de stem van Meisel uit het kleine luidsprekertje. “Ik beveel jullie mij te zeg...”

Plots werd de verbinding verbroken.



In de Euro-5 zette Pierre Hasslenbourg de vacuümmotor op volle kracht. Veilig gezeten in de stalen cabine, achterin de kleine hal, zag hij hoe vanuit de enorme parabool in de hal een luchtledig werd gezogen.

De vacuümmotor werkte op topcapaciteit. Als een monsterachtige vliegende vis hing de Euro-5 achter de Fiat, die langzaam maar zeker door de geopende muil naar binnen werd gezogen. De afstand tussen de wagen en de Euro-5 werd steeds kleiner. De antenne op het dak was er al afgerukt. Dan kon de automotor het niet meer tegen de geweldige zuigkracht bolwerken. Met veel geraas verdween hij achterwaarts in de neus van het luchtschip en bonkte tegen de stalen spanten.

Hasslenbourg haalde een handle over. De klep sloot zich langzaam. Dan sprak hij:

„De wagen is binnen. Vacuümmotor stop. Vraag assistentie.”

Vervolgens rende hij met getrokken pistool naar de gekreukelde Fiat, die dwars in de kleine hal stond.

„Handen in je nek! Beweeg je niet!”

Maar die woorden bleken overbodig. De chauffeur was door de harde schok volkomen versuft en hing weerloos over het stuur. Zijn maat was zo bang, dat hij zich zelfs niet verroeren durfde. Toen hij de man van de Euro-5 zag verschijnen, kermde hij in doodsangst: „Niet schieten... niet schieten!”

Karl Zollinger, een Luxemburger en naaste medewerker van Hasslenbourg, was intussen naar de kleine hal gekomen om zijn chef zo nodig hulp te bieden. Pierre Hasslenbourg keek in het inwendige van de wagen en kreeg Marco Spinelli in het oog.

„Wel wel, Marco!” riep hij uit, blij zijn kameraad ongedeerd te zien. Maar zijn blijdschap verdween weer even snel.

„Waar is Frits Eiker?” vroeg hij.

„Die zit waarschijnlijk nog steeds gevangen bij Meisel,” antwoordde Marco. „Ik heb hem geen moment gezien. Maar maak me eerst ’ns los. Het begint me in deze houding nou toch wel ’n beetje te vervelen.”

Terwijl Zollinger de Italiaan bevrijdde en zich vervolgens over de twee bandieten ontfermde, nam Hasslenbourg contact op met De Vos.

„Chef... alles is uitstekend verlopen. Maar er zat slechts één gevangene in de Fiat... Marco Spinelli. Fritz Eiker is er niet bij.”

Het bleef even stil. Dan klonk de stem van De Vos: „Wel allemachtig... Dan zijn we maar voor 50 procent geslaagd, Fritz moet zich nog in de villa van Meisel bevinden. Geeft niet... we krijgen hem er wel uit. We gaan eerst naar de vliegbasis in het bos. Die twee toestellen moeten we zo snel mogelijk wegvagen.”

„Chef... er is nog iets,” zei Hasslenbourg.

„Nog meer tegenslag? Wat is er?”

„Die Fiat is uitgerust met een mobilofoon. Denkelijk hebben ze in contact gestaan met Meisel tot op het moment, dat wij hem pakten. Ik geloof, dat Meisel van alles op de hoogte is.”

Weer bleef het even stil. Dan kraakte een krachtterm door de luidspreker, die niet voor herhaling vatbaar is.

„Snel... Marc, koerswijziging van honderdveertig graden! Hoogte niet meer dan twintig kilometer. Geef me de coördinaten van de basis. Snelheid opvoeren tot ik bevel geef te stabiliseren! Ionisatiekanonnen gereed houden voor optimale kracht. En Pierre...”

„Wat is er, chef?” vroeg Pierre Hasslenbourg.

„Voel die twee kerels ’ns aan de tand! Ze moeten praten. Ze weten heel wat dat ons op het goede spoor kan zetten.”



Terwijl de Euro-5 hoog in de blauwe lucht als een nauwelijks zichtbaar stipje voort ijlde, ging Karl Meisel, die zich in het keetje op de vliegbasis bevond, te keer als een razende.

„Wat heeft al die idioterie te betekenen? Kan mij dan geen mens vertellen, wat er allemaal gebeurt? Waarvoor betaal ik jullie?”

De twee piloten, die bij hem waren, zwegen bedrukt.

„De Euro-5 wat is dat voor een ding? Kunnen onze tegenstanders soms toveren? Waar is de Fiat gebleven? En hoe wisten die kerels, dat de Fiat op de weg naar Gartau reed? Ze moeten alles geweten hebben alles! Ze moeten ook geweten hebben, dat die Italiaan, die Spinelli, in de wagen zat! Hoe kan dat!? Hoe kan dat, vraag ik jullie!?”

Een van de vliegers maakte zich kwaad. Het was toch zeker zijn schuld niet, dat alles mis liep? Hij was aangetrokken om een bommenwerper te vliegen en daarmee basta. Kwaad liep hij naar buiten en liet de tierende Meisel aan zijn lot over. Mopperend stak de man een sigaret op, haalde de rook naar binnen en smeet de sigaret nijdig weer weg, het vuur uittrappend in het mulle zand.

Plots bleef zijn blik gericht op de zachte bodem... Hij zag iets bijzonders...

Binnen ging Meisel nog steeds razend te keer.

„Ik zal met die verwenste Euro-5 afrekenen! Ze zullen nog te weten komen wie Meisel is! Ik ga niet opzij voor dat zootje avonturiers, niet voor die Vos en niet voor de hele Europese Coalitie! Ik heb lak aan die troep en dat zullen ze nog merken! Ik zal me...”

„Herr Meisel,” klonk de stem van de piloot, die weer naar binnen was gekomen. „Een ogenblik... Komt u ’ns mee naar buiten. Ik heb iets bijzonders ontdekt.”

„Huh... wat is er?”

„Komt u zelf even kijken. Ik denk, dat ik de oplossing van het raadsel heb gevonden.”

Meisel rende geagiteerd naar buiten, gevolgd door de twee vliegers.

Spoedig zag hij, wat de aandacht van de piloot getrokken had.

„Nou... wat is daar voor bijzonders aan? Voetafdrukken!”

„Ja... Hier hebben duidelijk twee personen gelopen ... Een van hen heeft zeer grote voeten. Kijkt u die afdrukken maar ’ns.”

„Dat zijn mijn eigen mannen geweest,” snauwde Meisel. „Ze hebben hier...”

„Hebben uw mannen van die vreemde zolen onder hun schoenen?” vroeg de vlieger. „Kijkt u eens naar die indrukken... Allemaal rechte, verticale strepen. Weet u, wie zulke schoenen doorgaans dragen?”

„Nee...”

„Kosmonauten! Ik kan mij niet voorstellen, dat uw mannen zulke schoenen aan hebben! En toevallig allebei met dezelfde zolen... Nee Herr Meisel, die schoenen horen bij een bepaalde uitrusting!”

„Hé... ? M... maar dan... dan...”

Meisel boog zich over de duidelijke sporen.

„Ze zijn hier geweest... hier, waar wij nu staan! Ze hebben onze basis en de bommenwerpers ontdekt! Ze hebben gehoord, wat hier gezegd werd! Dus... dus daarom wisten ze alles van de Fiat! Ze weten alles! Die... die De Vos weet alles...”

Meisel werd eensklaps radeloos. Hij beet zich even op zijn nagels. Maar snel had hij zijn positieven weer bij elkaar.

„Luister mannen... Jullie doen precies, wat ik je zeg! Het is nog niet te laat... Luister goed! Wat ik vraag van jullie, zal je geen windeieren leggen! Ik betaal uitstekend! Luister...”



„Krijg ik de omgeving van de basis op het scherm?” vroeg even nadien Peter de Vos.

„Nog een moment, chef.”

De Vos trommelde ongeduldig met zijn knokkels op de stoelleuning. Ze waren gedwongen laag te vliegen en konden daarom geen bijzonder hoge snelheid ontwikkelen.

„We hebben de basis te pakken, althans de startbanen,” klonk het even later. „Daar komt ie.”

Eerst wazig, maar dan haarscherp verscheen het beeld van de bossen en de kale startbanen op de monitor. Het leek een vredig, rustiek landschap. Ook het houten huisje werd zichtbaar.

„Geen mens te zien,” zei Hans Weiss.

„We gaan korte metten maken met die troep,” sprak De Vos, zijn snor opstrijkend. „Die twee Condors weg, dan Fritz bevrijden en alles is weer okay.”

Marco Spinelli, die een plaatsje gevonden had in de commandokamer, knikte. Al zijn wederwaardigheden waren nog eens doorgesproken met de captain en het was duidelijk, dat aan de activiteiten van Karl Meisel zo snel mogelijk een eind gemaakt moest worden.

Enkele minuten later hing de Euro-5 hoog boven de basis, vanaf de aarde onzichtbaar voor het blote oog. Nauwkeurig werden de beelden op de reusachtige monitor bekeken.

„Alleen maar bomen... bomen, zand en hei,” sprak Marco Spinelli, die net zo gespannen toekeek als de anderen.

Peter de Vos zat verbeten op zijn stoel.

„Verder uitvergroten! Ik ben er zeker van, dat die twee toestellen er waren! Daar... daarzo, op die plek, daar moeten ze staan!”

Hij kwam uit zijn stoel en wees op de rand van de startbaan.

„Dan hebben ze die dingen deksels goed verborgen,” zei Marco.

„Radardetectie,” commandeerde De Vos, die nu helemaal niet meer de indruk maakte van de joviale, wat laconieke Hollander. Grimmig zat hij op zijn stoel, zijn kin steunend in zijn linkerhand.

Vanaf de Euro-5 werden uiterst gevoelige radarstralen naar beneden gericht, die het hele gebied aftastten en elk metalen voorwerp signaleerden.

Maar er kwam geen enkele reactie...

„Captain... ik vrees dat ze weg zijn,” sprak Hans Weiss.

De Vos knikte. Even zweeg hij bedrukt. De teleurstelling greep hem flink aan. Maar spoedig kreeg hij zijn gewone veerkracht terug.

„Sloep gereed maken,” beval hij. „Hoogte minderen tot duizend meter. We gaan persoonlijk een kijkje nemen. Basje...”

„Present, chef.”

„Naar de sloep, jij gaat met me mee.”




HOOFDSTUK 6

Bedreiging van de Hekavik-centrale




„Contact, Gereed voor lancering.”

„Gereed voor lancering. Wacht op startcommando.”

„Start vijf seconden van nu, vijf vier drie twee een nul.”

De klampen, waaraan de sloep boven de Euro-5 werd gehouden, klapten omhoog. Meteen schoot de sloep voorwaarts en maakte dan een snelle duik naar de aarde, recht naar de kruiselings liggende startbanen.

Reeds enkele minuten later hing het toestel bewegingloos tussen de bossen. Alleen het zachte zoemen was hoorbaar.

„Niks te zien, chef,” zei Basje Goris.

De Vos zette de sloep weer in beweging. Langzaam gleed het toestel langs de rand van de startbaan.

„Daar was het, chef,” sprak Basje. „Daar... daar stonden die twee vliegtuigen. Ze zijn weg, dat is zeker!”

Peter de Vos zei geen woord. Hij stuurde de sloep naar de houten keet, die verlaten aan de rand van de baan stond. Veiligheidshalve hield hij het boordkanon, waarmee de sloep was uitgerust, op het bouwseltje gericht, maar er gebeurde niets.

„Het bevalt me hier niet,” merkte Basje op.

„Er is hier geen mens meer,” zei De Vos. „Alles en iedereen is weg, foetsie... Ze hebben lont geroken! Die vent in de bestelwagen heeft Meisel via de mobilofoon weten te waarschuwen... En denkelijk hebben ze hier onze sporen ontdekt. Ze moeten vermoeden, dat wij alles van deze basis weten.”

„We hadden voorzichtiger moeten zijn, chef.”

„Onzin... we hadden immers geen tijd om onze sporen uit te wissen. Bovendien, hoe doe je zo iets bij duisternis? We gaan terug. Misschien kunnen we nog iets redden.”

Er heerste een sombere stemming in de Euro-5 toen beide mannen weer aan boord waren.

„Stijgen tot vijfentwintig duizend,” commandeerde De Vos stuurs. „En geef me Parijs, sectie-3.”

Zodra contact met sectie-3 was gelegd, vroeg De Vos een opgave van alle vliegbewegingen in Duitsland, België en Frankrijk met opgaven van de vliegtuigtypes. Het duurde vrij lang, eer hij de opgave kreeg. Tot ieders spijt bleek in de opgave geen enkele Condor voor te komen.

„Die zijn natuurlijk al lang weer ergens geland,” gromde de captain nijdig.

„Wat nu?” vroeg Hans Weiss bedaard.

„Contact met Pluto. We zullen Monsieur Zero moeten inlichten. Hij zal wel kwaad zijn, maar ik kan er ook niks aan doen. Hij zal nieuwe orders moeten geven. Vergissen is menselijk. Dat geldt ook voor ons.” In verband met de grote afstand ging er veel tijd overheen, eer er verbinding was met het hoofdkwartier. Vanaf de aarde duurde het vele minuten, eer een bericht de verre planeet bereikte. Maar niettemin... de nieuwe orders kwamen er.

„Ga terug naar AX-groen,” klonk het.

„Het meer bij Heiligenhaus,” verduidelijkte Basje, geheel overbodig. „Wacht daar op nadere orders van sectie-3. Intussen zullen we contact opnemen met de gemeenschappelijke Europese verdediging om de centrale op IJsland te beschermen. Einde.”

„Oh... ons hebben ze dus niet meer nodig,” bromde Jef Devoort.

„Onze kans komt nog wel,” zei Peter de Vos grimmig vanuit zijn stoel. „Ik zal met die Meisel afrekenen, zowaar ik De Vos heet! Die vent en heel zijn bende zullen wij onschadelijk maken! Schrijf dat maar in je notitieboekje. Hans... zorg jij ervoor, dat we weer terecht komen op de bodem van dat meer? Ik ga slapen! En wee degene, die me wakker maakt. !”

„En Fritz?” vroeg Hans Weiss. „Wat moeten we met Fritz Eiker?”

„Die laten we niet aan zijn lot over,” antwoordde De Vos. „Vanuit dat meer zullen we wel iets ondernemen. Fritz zal niet het kind van de rekening worden. We zullen onze gevangenen eens goed aan de tand voelen. Die twee bandieten weten voldoende om ons op de goede weg te helpen!”



Weggedoken in het kale, onherbergzame oostelijk deel van IJsland lag de Hekavik-centrale aan de voet van de vulkaan die dag en nacht een rookwolk uitbraakte. Vanaf de kust liep een enkel spoorlijntje door het gebergte naar de Hekavik. Elke dag bracht een electrische trein radio-actief afval naar de centrale, een groot complex moderne gebouwen, die één geheel uitmaakten met het omringende land. Na bewerking in de centrale werd het afval via een kabelbaan in de krater gestort, waar het verbrande tot ongevaarlijke as.

In normale tijden was er, behalve de centrale en de vulkaan, in dit verlaten land niets bijzonders te zien. Ook nu zou een argeloze toeschouwer niet veel bijzonders hebben opgemerkt. Maar bij nadere beschouwing zou hij in de berghellingen talloze gaten en spelonken hebben ontdekt, waarin zich mannen en wapenen bevonden.

Rondom de centrale waren drie verdedigingsgordels aangelegd, bemand door soldaten onder Deens bevel. Hoog in de lucht trokken vliegtuigen regelmatig hun condensstrepen. En in de IJslandse wateren patrouilleerden oorlogsbodems en politievaartuigen, die veelal vermomd waren als gewone vissersschepen.

Wat Meisel ook zou proberen... het zou hem niet lukken, nu hij niet meer verrassend kon optreden. De twee bommenwerpers, waarover hij beschikte, waren nutteloze voorwerpen geworden.



„Waarom grijpen ze Meisel niet?” vroeg Basje aan zijn maatje, Manfred Blohm, een pienter baasje uit Bonn.

„Wat kunnen ze Meisel ten laste leggen?” vroeg Manfred. „Geen mens kan iets tegen hem bewijzen. Wie kan aantonen, dat Meisel Fritz Eiker gevangen houdt? Wie kan met bewijzen komen, dat hij die centrale in IJsland wil opblazen?”

Basje dacht diep na en schudde dan het hoofd.

„Geen mens,” zei hij zacht. „Misschien zouden wij het kunnen proberen. De chef zal de oplossing moeten brengen.”

Onder het zwarte wateroppervlak van het meer bij Heiligenhaus lag de Euro-5 doelloos te wachten. De hele bemanning was gedwongen tot nietsdoen. Peter de Vos bracht het grootste deel van de tijd door in zijn eigen kamer waar de gebruikelijke Hollandse gezelligheid heerste. Bij de bouw van de Euro-5 had hij er op gestaan, dat een vertrek als huiskamer werd ingericht en aan zijn wensen was in alle opzichten voldaan. Hier ontmoette hij zijn mannen, met wie hij een glas dronk en praatte, praatte...

„Chef... ik heb het idee, dat het niet goed gaat met Fritz Eiker,” zei Basje Goris bekommerd. „We kunnen hem toch niet aan zijn lot overlaten, chef! Als wij er nou eens op af gaan? Het is toch idioterie hier te blijven zitten niksen. Waarvoor hebben wij onze opleiding gehad?”

De Vos knikte. Basje had gelijk. Ze moesten erop af gaan, zoals Bas zei, eerst verkennen, ontdekken waar Fritz zat, dan toeslaan! Niet met de Euro-5 maar met een kleine gevechtspatrouille.

„Okay Bas, we gaan een plan opmaken,” sprak Peter de Vos, zijn gewone veerkracht terugkrijgend.

Iedereen raakte in de kortste keren enthousiast. De chef riep allen bijeen in de grote hal om het plan, dat hij snel ontwikkeld had, te bespreken.

Maar voordat de bijeenkomst plaats had, ontving hij een bericht van Pluto, dat luidde: „Toestemming om Fritz Eiker te bevrijden wordt niet gegeven! Herhaal... niet gegeven! Uw orders luiden: aan boord blijven van de Euro-5. Het zoeken naar Fritz Eiker is heden opgedragen aan de gewone Duitse politie.”

En daarmee konden De Vos en zijn mannen het voorlopig doen...



Intussen was het in de villa van Karl Meisel een drukte van belang. De complete raad van commissarissen was aanwezig en Meisel kreeg de wind van voren. Lijkbleek zat hij op zijn stoel, terwijl hem op harde toon werd toegeroepen: „U hebt zichzelf belachelijk gemaakt! Wat is er geworden van uw grote woorden, Herr Meisel? U zoudt die centrale toch vernietigen, nietwaar? Welnu... waarom is dat nog niet gebeurd?

Wij hebben u ons vertrouwen gegeven en u hebt dat vertrouwen beschaamd!”

„Maar ik... ik...”

„Heel IJsland wordt bewaakt door gecombineerde strijdkrachten! Hoe wilt u daar ooit doorheen komen? Het zal u nooit lukken!”

„Ik... ik moet... u moet mij verontschuldigen,” stotterde Meisel verward. „Ik... ik heb onverwachte tegenstanders ontmoet. De Europese Coalitie schijnt te beschikken over een soort luchtschip, waartegen ik nog niets kan ondernemen. Ja... het fijne van de zaak weet ik nog niet. Ze noemen het de Euro-5. Ik zal eerst met die Euro-5 klaar moeten komen, heren. En geloof me... ik heb een slag verloren, maar uiteindelijk zal ik overwinnen!”

„Hoe?” werd hem koel gevraagd.

„Voorlopig gaat het erom wie de langste adem heeft. Laat die legereenheden hun gang maar gaan. Ze kunnen daar niet eeuwig blijven. Als er niets gebeurt, zullen ze zich op de duur wel terugtrekken.”

„En die gekke Euro-5?” vroeg iemand. „Zo lang die opereert, kunt u toch niets beginnen.”

„Ik heb drie ploegen georganiseerd,” zei Meisel, „die dag en nacht de ether afluisteren om een gesprek van de Euro-5 op te vangen. Er moeten toch berichten uitgewisseld worden. Vroeg of laat zullen wij die berichten opvangen en daardoor zal ik te weten komen, waar dat luchtschip ergens is. Dan kan ik hem aanpakken. Ik kan u vertellen, dat ik twee bommenwerpers en drie jachtvliegtuigen tot mijn beschikking heb.”

„Werkelijk?” vroeg men verbaasd.

„Ja... ik had de bommenwerpers gestationeerd op een geheim vliegveld, midden in een bosgebied. Ik moet u bekennen, dat die lui van de Euro-5 ze hebben ontdekt, maar ik heb de toestellen kunnen redden. Ik heb ze laten opstijgen en ze drie kilometer verderop weer laten landen. Daar ligt namelijk nog een noodvliegveld uit de oorlog, dat nauwelijks meer als vliegveld te herkennen is. Maar ik heb er gebruik van kunnen maken. U ziet, heren, ik speel volkomen open kaart. U kunt mij werkelijk vertrouwen.”

Op dat moment ging de huisbel. De mannen zwegen. Ze vonden het niet plezierig gestoord te worden. De stemming daalde nog meer, toen de huisknecht doodleuk kwam melden:

„Herr Meisel, twee heren van de politie zouden u graag even willen spreken.”

Meteen dreigde er paniek te ontstaan onder de aanwezigen. Enkele mannen sprongen op. Een van hen wilde angstig naar de tuindeuren rennen! Politie in huis... De hele zaak was ontdekt...

„Kalm!” riep Meisel woedend. „Er is niets aan de hand! U blijft rustig zitten! Doe gewoon! Ik zal die twee wel afpoeieren. Ze kunnen ons niets maken, absoluut niets!”

Hij kamde even door zijn haren en zei, dat de heren binnen konden komen. Een inspecteur en een agent kwamen de kamer in. Ze deden erg beleefd. Ze stelden zich netjes voor en toonden hun legitimaties. „Wat kan ik voor u doen?” vroeg Meisel vriendelijk.

„Herr Meisel... wij zijn op zoek naar een verdwenen man, genaamd Fritz Eiker. Hij is werkzaam op uw bedrijf. Hebt u er enig idee van, waar hij kan zijn?”

Meisel deed, alsof hij diep nadacht en schudde zijn hoofd.

„Nee... Dacht u misschien, dat hij hier zou kunnen zijn?”

„Eh... wel, we moeten rekening houden met alle mogelijkheden.”

„Natuurlijk natuurlijk... Ik ben u graag van dienst. Herbert, mijn huisbediende, zal u mijn hele woning rondleiden. U kunt kijken waar u maar wilt, heren. Misschien houdt hij zich wel verborgen in het huis van zijn baas, haha!”

„Oh eh... ja, dank u zeer,” mompelde de inspecteur. Hij had een bevel tot huiszoeking in zijn zak, maar dat hoefde hij niet eens te gebruiken.

Meisel was in alle opzichten voorkomend.

Zodra de huisknecht met de twee politiemensen was weg gegaan, sprak Meisel leep:

„Ziet u... zo moet je met die kerels omspringen! Dadelijk krijgen ze nog een kop koffie en ik ben vervolgens voor hen de beste kerel, die je je maar denken kunt! Geen paniek, heren, altijd kalm blijven!”

„Die eh... die Fritz Eiker,” mompelde een van de heren, „wat is er gaande? Je hebt hem toch veilig opgeborgen, hoop ik?”

„Jazeker, maar niet hier. Nee nee... ik heb hem al lang naar een veiliger plaatsje overgebracht. Hij zit gevangen in mijn vakantiewoning in Kiel, vlak aan zee! Zoals u weet, heb ik daar een eigen haven, waar geen mens inkomt.” Meisel kreeg weer vertrouwen in de zaak. „U ziet heren, dat ik de zaken goed in de hand houd. Afwachten, dat is nu het parool, afwachten! Kalm blijven! Het gaat mij niet meer alleen om de winst van ons bedrijf, het gaat ook om mijn eer! Ik zeg u... ik zal niet alleen afrekenen met die verwenste centrale op IJsland, maar ook met die Euro-5!

Daar kunt u op aan.”

Er werd instemmend gemompeld. Herr Meisel had het vertrouwen weer gewonnen.



In de Euro-5, op de bodem van het meer, daalde de stemming intussen steeds verder. Het afwachten maakte de meeste mannen razend. Peter de Vos probeerde opgewekt te blijven. Elk moment verwachtte hij nieuwe orders, maar die kwamen niet. Wel had men hem meegedeeld, dat Fritz Eiker nog steeds niet bevrijd was. En dat maakte de stemming nog somberder.

„Peter,” sprak Flans Weiss na enkele dagen,” zo kan het niet verder gaan, dat is duidelijk. We moeten iets doen.”

„Zo lang we geen orders krijgen, kunnen we niets doen,” zei De Vos. „We weten niet, wat daarbuiten gaande is. Als wij iets gaan ondernemen, zouden we alle andere acties in de war kunnen sturen.”

„Juist... Maar kunnen wij er zelf niet voor zorgen, dat we nieuwe orders krijgen?”

„Hoe bedoel je dat?”

„Wel... als we het hoofdkwartier een goed plan voorleggen, krijgen we vanzelfsprekend de order om dat plan uit te voeren.”

„Dacht je, dat ik daar zelf al niet aan gedacht heb?” vroeg De Vos. „Ik pijnig al dagen lang mijn hersens. Weet je... zo lang Meisel zich niet bloot geeft, zo lang hij in zijn hol opgesloten blijft zitten, kan niemand hem wat doen. Wij moeten hem uit dat hol lokken!”

„Tja,” sprak Hans Weiss mompelend, „maar zo lang die legermacht bij IJsland geconcentreerd blijft, durft hij natuurlijk niets te doen.”

„Nee... Maar zelfs wanneer die legermacht weg is, dan nog durft hij niets te ondernemen... Hij weet immers, dat de Euro-5 er ook nog is! Hij weet, dat wij te sterk voor hem zijn.”

„Misschien zouden we hem kunnen overhalen ons rechtstreeks aan te vallen,” zei Hans Weiss nadenkend. „Dat zou zijn einde betekenen.”

„Misschien...” mompelde De Vos. Hij viel neer in zijn leunstoel en dacht na.

„Misschien...”

Het bleef even stil.

„Kom... we zullen weer eens naar de mannen gaan,” zei Weiss. „Ze vervelen zich. We moeten ze wat opmonteren.”

Peter de Vos bleef stil in zijn stoel zitten.

„Ga je mee, Peter?”

De Vos keek hem aan. Zijn ogen kregen plots weer pretlichtjes. Hij lachte stil.

„Wat heb je?”

„Wat ik heb?” vroeg De Vos. „Man... ik heb HET! Ik heb het plan, waar we zo lang over gedacht hebben! Het is doodeenvoudig! En de eenvoudigste plannen zijn altijd de beste!”

„Verdraaid... meen je wat je zegt?”

„Natuurlijk! Roep de mannen bij elkaar, Hans! Iedereen zal uit mijn eigen mond horen, wat we gaan doen! Vooruit... we hebben plotseling haast! Kerel, we gaan Meisel en zijn bende vangen!”



Tien minuten later was iedereen verzameld in de grote kale hal, die fel verlicht werd door talrijke TL-buizen. De stemming was nog steeds somber.

„Die gevangenen laten geen woord los,” gromde Basje Goris. „Ze willen niet eens zeggen, hoe ze heten. Ze lijken wel stom.”

„Ze zijn natuurlijk doodsbang om iets te zeggen,” sprak Jef Devoort. „Als ze iets loslaten, zal Meisel hen vroeg of laat weten te vinden en dat betekent het einde voor hen.”

Op dat moment kwam de captain monter binnen stappen. Iedereen keek hem aan. En iedereen begreep plotseling, dat er iets bijzonders gaande was. De chef lachte weer!

„Deksels... de punten van zijn snor krullen weer omhoog,” merkte Basje op. „Dat betekent goed nieuws! Ik zeg jullie, dat er verandering komt!” Hans Weiss, die achter de captain aan stapte, glimlachte ook. Alles wees erop, dat ze eindelijk weer in actie konden komen.

„Mannen,” sprak De Vos, „we hebben een plan. We moeten er nog goedkeuring op krijgen, maar die zal wel loskomen, want het is een goed plan.”

„Chef... zeg het meteen!” riep Basje ongeduldig. „Niet te veel woorden!”

„Okay okay... De zaak is eenvoudig. We moeten Meisel aanlokken! Zo lang hij zich gedekt houdt, blijft hij onkwetsbaar!”

„Ja...”, liet Basje Goris zich weer horen, „als ze die leger troep van IJsland weghalen, dan komt Meisel wel. Maar dat hebben we al zo dikwijls gezegd.”

„Nee nee... dan komt Meisel waarschijnlijk niet. Vergeet niet, dat hij ook rekening moet houden met ons. Maar je hebt wel gelijk als je zegt, dat die legermacht weg moet. Wel... dat zullen we het hoofdkwartier voorstellen. Die militairen worden met heel hun hebben en houden teruggeroepen en wij nemen de bewaking over.”

„De Euro-5?” vroeg Jef Devoort.

„Ja, de Euro-5.”

„Maar dan zal Meisel toch nog niet durven aanvallen!”

„Dat klopt... Maar wat gebeurt er... ? De Euro-5 krijgt eensklaps een ongeluk. Hij stort neer, het leger kan niet snel ter plaatse zijn om de bewaking over te nemen en Meisel zal zijn slag kunnen slaan. Hij zal snel komen om de centrale te vernietigen.”

De mannen zwegen.

„Een ogenblik...”, zei Jef Devoort even nadien. „Dat verongelukken van de Euro-5... dat staat me niet aan, chef...”

„Mij wel,” zei De Vos lachend. „Want we spelen alleen maar een spelletje. In werkelijkheid verongelukt de Euro-5 niet. We blijven paraat.”

„M... maar hoe brengen we Meisel in de waan, dat we zogenaamd verongelukt zijn?”

„Gewoon... We geven hem de gelegenheid al onze radiogesprekken af te luisteren. Via de radio zal hij onze wanhoopskreten horen! Hij zal ons zelfs neer horen storten! Hij krijgt alles, wat hij zo graag hebben wil. Hij moet ervan overtuigd raken, dat we geen gevaar meer opleveren en dan zal hij toeslaan! Met zijn vliegtuigen! Wij wachten hem rustig op en vanuit de stratosfeer zullen we die vliegtuigen kennis laten maken met onze ionisatiekanonnen.”

„Allemachtig... dus we worden toneelspelers,” riep Basje Goris. „Komedianten! Peter de Vos en zijn ensemble, lachen gieren brullen!”

„Hoe laten we hem onze berichten horen?” vroeg Jef Devoort praktisch. „We verbreken de gesloten frequentie,” antwoordde de captain. „Ook daarvoor zullen we speciale toestemming nodig hebben. Ik neem nu meteen contact op met Pluto. Iedereen gaat nu naar zijn post. Iedereen kan meeluisteren.”

Een half uur later had De Vos alle toestemmingen ontvangen, die hij nodig had.

„Het spel kan beginnen!” riep hij via de boordradio. Gino... ik kom bij je! Ik wil er zelf bij zijn!”

„Superbe,” klonk de donkere stem van Gino Cardinale, hoofd van de verbindingen. „Ik wacht op u, amigo mio!”




HOOFDSTUK 7

Euro-5 antwoordt niet




In het radio-verbindingssysteem van de Euro-5 was een ingenieuze uitvinding toegepast om te voorkomen, dat anderen de berichten konden afluisteren. Het kwam hierop neer, dat de berichten zo zwak waren, dat geen enkel station ze kon horen. Om opgevangen berichten hoorbaar te maken, moesten ze een soort versterkingsapparaat passeren. Een groen lampje onder elke microfoon gaf aan, dat het systeem werkte en dat anderen dus niet konden meeluisteren.

Voor de eerste maal in het bestaan van de Euro-5 brandden die dag de groene lampjes niet... De hele dag werden vanaf het hoofdkwartier berichten doorgegeven, telkens op andere frequenties.

„We geven Meisel alle kans om een bericht op te vangen,” zei Marc Bonjour lachend. “Ik wil met iedereen wedden, dat hij ons al gehoord heeft.”

Hans Weiss glimlachte.

„Geloof maar, dat hij op springen staat,” zei Marc. „Meisel denkt, dat hij ons eindelijk beet heeft.”

„Voor mijn part springt hij uit elkaar,” sprak De Vos. Het drietal zat bij elkaar in de radiokamer. „Let op... daar komt weer een bericht van Pluto.”

„Euro-5... hallo Euro-5, hier volgt bericht 70. Maak u gereed voor actie, maak u gereed voor actie. Bericht 71 volgt om 18 uur 30. Houdt u gereed. Over.”

„Hier Euro-5,” antwoordde Marc Bonjour, „hier Euro-5. Bericht begrepen. We houden ons gereed voor actie. Wachten op bericht 71, wachten op bericht 71, over en einde.”

„Het gaat gebeuren,” zei Hans Weiss. „Hopelijk is ons plan zo goed, dat het ook inderdaad werkt.”

„Daar ben ik zeker van,” antwoordde De Vos.

„Maar stel nou ’ns, dat Meisel helemaal niet probeert onze berichten op te vangen,” sprak Weiss, die altijd zeer voorzichtig bleef.

„Ik ken Meisel zo langzamerhand goed genoeg om te weten, dat hij dat wel doet!” antwoordde De Vos. „Volgens mij heeft hij verscheidene radioploegen ingezet om ons te ontdekken. En hij heeft ons ontdekt, daar hoef je niet aan te twijfelen. Volgens mij kan hij zijn plezier niet op! En nou gaan we ons klaar maken om te vertrekken.”

De Vos schakelde over op de intercom en gaf bevel tot halve paraatheid.



Zelden had Karl Meisel zich zo verheugd gevoeld! Hij zong, gromde, lachte en schreeuwde nagenoeg tegelijkertijd en was niet van de radio-apparatuur weg te slaan. Alle radioploegen, die voorheen waren ondergebracht in auto’s, had hij in zijn villa verzameld.

„Waar komen die berichten vandaan?” vroeg hij voor de tiende maal. „Deksels... we kunnen hen eindelijk afluisteren, maar geen mens kan me zeggen, waar die berichten worden uitgezonden! Waarom kunnen jullie geen kruispeilingen maken?”

„We hebben het geprobeerd, Herr Meisel,” sprak zijn secretaris. „Maar de peilramen schijnen dol te worden! Voorlopig hebben we er toch genoeg aan te weten, wat ze gaan doen.”

„Nee... ik wil alles weten, alles, hoor je!? Het kan me niet schelen wat je...”

„Ssst... daar komt weer een bericht,” sprak een ingenieur, die de radioknoppen bediende.

Meisel zweeg abrupt. Zenuwachtig trok hij aan zijn sigaar. Uit drie luidsprekers klonk een nasale stem, langzaam pratend:

„Euro-5, hallo Euro-5, hier volgt bericht 71. De legerstaven hebben besloten de bewaking van de Hekavik-centrale op te heffen.

Herhaling... de verenigde legerstaven hebben besloten de bewaking van de Hekavik-centrale op te heffen. Het gevaar voor een aanval acht men niet groot meer. De legereenheden zullen om 20 uur worden teruggetrokken, de vloot- en luchtmachteenheden om 21 uur. De bewaking van de Hekavik-centrale wordt om 20 uur opgedragen aan u, de Euro-5. Herhaling... de bewaking van de Hekavik-centrale wordt om 20 uur opgedragen aan u, de Euro-5. Begeef u naar IJsland overeenkomstig verzegelde order IJ-He. Herhaling... begeef u naar IJsland overeenkomstig verzegelde order IJ-He. De verantwoordelijkheid rust vanaf 20 uur bij u. Handel verder naar eigen goeddunken. Bevestig dit bericht. Over.”

De sigaar viel bijna uit Meisel’s mond. Een ogenblik raakte hij zo zeer buiten zinnen, dat hij begon te krijsen:

„We kunnen de centrale aanvallen! We kunnen aanvallen! Die legertroep gaat weg! De weg is vrij!”

De anderen keken hem verbluft en een beetje gegeneerd aan. De baas stelde zich wel erg aan!

Dan keerde Meisel weer tot de werkelijkheid terug. Hij realiseerde zich plots, dat de Euro-5 er ook nog was...

„Nou moeten we dus nog met die Euro-5 klaar komen,” gromde hij. „Dat dekselse ding... Maar dat zal ons wel lukken, ook al weten we nog niet precies wat het is.”

„We weten nu in elk geval wel,” zei de secretaris, „waar we die Euro-5 moeten zoeken.”

„Ja... En dat is al heel wat. Ook nu moeten we niet overijld te werk gaan. Kalm blijven... Rustig bekijken en onderzoeken hoe we dat ding moeten aanpakken. Morgen verplaatsen we ons naar IJsland. De centrale zullen we voorlopig nog met rust moeten laten, maar die komt heus wel aan de beurt... heus wel. Roep de raad van commissarissen bij elkaar! Ik wil ze inlichten. We moeten ze voortdurend op de hoogte houden van onze successen. Heb je nog steeds contact met de Euro-5?”

„Jawel... De Euro-5 heeft het ontvangen bericht bevestigd. Misschien kunnen we horen, hoe de Euro-5 naar IJsland vertrekt.”

„Ja... Blijf goed luisteren. En probeer opnieuw een kruispeiling te maken. We MOETEN te weten komen, waar de Euro-5 precies zit. ! We moeten immers kunnen bestuderen, waar zijn zwakke plekken zitten.”

„Kan Fritz daarover niets meer vertellen?” vroeg de radio-ingenieur.

„Nee... die vent is te stom om voor de duvel te dansen. Aan hem hebben we niks. Ik moet hem alleen gevangen houden, omdat hij ons zal verraden als hij vrij komt. Maar maak je over Eiker niet druk. Die wordt niet gevonden! Die zit veilig in Kiel.”

„Tja... Maar zelfs hier, in deze villa, is de politie geweest. Als ze het nou ’ns in hun hoofd halen om ook in Kiel een kijkje te gaan nemen? Ze weten, dat u daar een buitenhuis hebt, vlak bij zee.”

Meisel grinnikte. „Ja... dat weten ze. Sterker nog... ze zijn er zelfs al geweest. Mijn huisknecht daarginds heeft het me doorgegeven.”

„Wat!? Bedoelt u, dat Fritz Eiker... ?”

„Haha... Eiker had ik te voren al overgebracht naar een betere schuilplaats! Die zit in het vooronder van de U-201.”

„De U-201? Is dat...”

„Ja, beste man, dat is een onderzeeboot! De U-201! Die heeft in de oorlog nog Engelse en Amerikaanse schepen getorpedeerd, tot hij in de haven van Kiel zelf door een vliegtuigbom werd getroffen. De Engelsen hebben hem later gelicht. Hij heeft een tijd lang in de haven gelegen, tot ik die boot heb overgenomen en heb laten herstellen.”

„Wel heb ik ooit... Hebt u een onderzeeboot overgenomen?” vroeg de radioman verbluft. „Een oude Duitse onderzeeër...”

„Jawel! Hij is eigendom geworden van ons bedrijf. We kregen toestemming om een onderzeeër in eigendom te hebben om er chemische proeven mee te doen, luchtzuivering onder water met chemische middelen, vernietiging van afval met chemische producten, chemische afvoer van olieproducten en nog meer. De resultaten zijn goed geweest, maar de proeven zijn nog niet afgesloten. Wij hebben de beschikking over een onderzeeboot, mijn waarde, met de nodig bemanningsleden. En die boot gaat ons goede diensten bewijzen in IJsland! Wij gaan naar IJsland per onderzeeër! Ik ben benieuwd, wat die Euro-5 kan uitrichten tegen de U-201 en onze vliegtuigen.”



De hele omgeving van de Hekavik-centrale ademde rust. Alle militairen waren met helicopters vertrokken, nadat de zwaardere wapens per schip waren afgevoerd.

In de centrale zelf daarentegen bleef alles in alarmstemming. Iedereen was verdacht op plotselinge aanvallen. In de centrale wist men wel, dat in werkelijkheid de hele zaak nog onder zware bewaking stond, maar het fijne wist men niet. De directeur stond met een zorgelijk gezicht op het dak en keek om zich heen.

„Alles is weg,” mompelde hij tot de medewerker, die bij hem was. „Zelfs op zee is geen boot te zien. Waar is die bewaking? Als iemand ons wil aanvallen, heeft hij vrij spel!”

Hij keek omhoog, zoekend naar een vliegtuig, maar hij zag volstrekt niets. Hij wist niet, dat op zeer grote hoogte, pal boven hem, de Euro-5 boven de stratosfeer hing, volkomen bewegingloos, wachtend op prooi. Voortdurend stond de Euro-5 in contact met Parijs, met sectie-3. En voortdurend werden berichten uitgewisseld, echter op de geheime frequentie, zodat Meisel niets meer te horen kreeg.

„U-boot van Karl Meisel heeft de haven van Kiel verlaten. Niemand heeft een strobreed in de weg gelegd. Hij zet koers naar IJsland. Wij laten hem volgen. Over.”

„Vaart hij onder water?” vroeg De Vos. „Over”

„Nee, voor zover wij weten nog niet. Maar hij zal spoedig wel duiken. Hij wordt dan gevolgd via de asdic. Wij veronderstellen, dat hij de kluts een beetje kwijt is, nu hij onze berichten niet meer kan opvangen.”

Dat was maar al te waar! Tot tien kilometer buiten Kiel had men op de U-201 alle radioberichten kunnen horen, maar plotseling was elk geluid weggevallen.

Meisel bevond zich in de radiohut met een vuurrood gezicht. Hij schold de verbindingsofficier de huid vol, maar die kon het ook niet helpen.

„De apparatuur is in orde,” sprak de man verontschuldigend. „Misschien zijn ze overgegaan op een andere frequentie. Ik probeer ze terug te vinden.”

„Dat is je geraden!” tierde Meisel. „We moeten hem vinden! Als we niet weten waar hij zit, kunnen we niets uitrichten! Mijn vliegtuigen staan gereed! Ze wachten op mijn bevel! Blijf zoeken!”

Over het smalle laddertje klom hij naar de toren, waar de commandant zich bevond, Wilhelm Stahl, die bijna zijn hele leven op duikboten had doorgebracht. Na de oorlog was hij gevangen en als oorlogsmisdadiger berecht. Tijdens zijn gevangenschap had hij wraak gezworen en hij had gemeend die wraak te vinden door bij Meisel in dienst te treden.

Karl Meisel kon hem volledig vertrouwen. Wilhelm Stahl was net zo doortrapt als hijzelf, koel, berekenend, gewetenloos. Door zijn kijker tuurde hij de zee af.

„Met onze vaart gaat het in elk geval goed,” gromde Meisel.

„Te goed,” zei Stahl toonloos.

„Wat bedoel je daarmee?”

„Ik vind het vreemd, dat ze ons zonder meer hebben laten vertrekken. Niemand heeft ons gevraagd naar onze bestemming.”

„Ach... ze weten toch, dat wij op zee regelmatig proeven doen.”

„Ja... Maar toch wordt ons altijd gevraagd een vaarschema op te geven, voordat we vertrekken. Een onderzeeër is nu eenmaal geen gewoon vaartuig.”

Stahl bleef door zijn kijker kijken. Twee matrozen zaten boven op de toren, zich in evenwicht houdend aan de staaldraden. Ook zij zochten de zee af.

„Wat maak je je toch druk,” sprak Meisel, een sigaar opstekend. „Hè... hierboven is het beter dan in die benauwde ruimte, daar beneden. Ik stik er bijna. Je mag wel ’ns een nieuwe radioman aantrekken. Die vent beneden presteert niks! Hij heeft het contact met de Euro-5 verloren.”

„Onze radioman is prima,” mompelde Stahl, zonder de kijker van zijn ogen weg te nemen. „Een goede vakman. Hij zal de juiste frequentie wel terugvinden. Over een kwartier gaan we onder water. Dat is veiliger. Ik heb het gevoel, dat we worden gevolgd.”

Meisel zei: „Kunnen we de Euro-5 terugvinden, als we zijn gedoken?”

„Ja... maakt u zich daarover maar geen zorgen.”

Twintig minuten nadien had het gegrom van de dieselmotoren plaats gemaakt voor het gezoem van de electromotoren. Onder water zocht de U-201 zijn weg naar de IJslandse kust. Nu Meisel gedwongen was in het inwendige van de onderzeeboot te verblijven, zakte zijn humeur helemaal naar het nulpunt.

Het contact met de Euro-5 bleef verbroken.



’s Avonds lag de boot op de zeebodem voor de IJslandse kust, zonder dat men iets van de Euro-5 vernomen had. Meisel zat in de hut van de commandant, broeiend op een plan. Zachtjes sprak hij voor zich uit: „We kunnen hier niet tot in de eeuwigheid blijven zitten... We moeten iets anders verzinnen om de Euro-5 uit zijn tent te lokken...”

Hij stond op. Zijn kleine oogjes begonnen te glinsteren.

„Denkt u iets gevonden te hebben?” vroeg Stahl.

„Ja... We moeten harde maatregelen treffen. We moeten er een vliegtuig op af sturen... De Thunderjet.”

De eigenaar van de twee Condors, die met Meisel samenwerkte, had nog meerdere vliegtuigen tot zijn beschikking, oude beestjes, die hij echter in puike conditie had gehouden. Zijn pronkstuk was een Amerikaanse Thunderjet, uitgerust met raketten. Verder bezat hij twee oude Sabres, die Meisel had uitverkoren om de Euro-5 aan te vallen.

„De Thunderjet moet erop af,” grauwde Meisel, naar de radiohut lopend om zijn bericht naar de vliegbasis door te geven.

„Een ogenblik...” sprak Stahl zorgelijk. „Wat moet de vlieger doen? Hij weet niet, waar de Euro-5 is en bovendien, lijkt de Thunderjet mij niet het aangewezen toestel om de Euro-5 aan te vallen. Dat is een taak voor de Sabres.”

„Dat weet ik... Maar de Thunderjet zal als lokaas dienen. Als de Euro-5 hem ziet, zal hij aanvallen.”

„Ja... Maar dat betekent, dat de Thunderjet geen kans zal krijgen om...”

„De vlieger heeft toch een schietstoel, niet waar? We offeren de Thunderjet op. De Sabres volgen hem en zullen de Euro-5 ontdekken, als hij uit de wolken komt. Ik neem tenminste aan, dat dat gekke ding in de wolken zit! De twee Sabres zullen zo verrassend optreden, dat die verwenste Euro-5 zelfs geen kans krijgt om te vluchten. Vergeet niet, dat het een log ding moet zijn, groot en geweldig, net een zeppelin. De Condors volgen op vijftig kilometer. Zodra de Sabres klaar zijn met de Euro-5, komen ze op de aanvliegroute en bombarderen de centrale tot er geen steen meer op de andere staat. Als ze grondig genoeg te werk gaan, hebben die kerels daarbinnen geen tijd meer om snel hulp te roepen en kunnen alle machines veilig naar hun basis terugkeren. Geef verbinding met de vliegtuigen, Stahl! Het is nu of nooit!”



Het was laat in de namiddag, toen de U-201 de kust genaderd was. De kapitein kende deze kust goed. Er was een fjord op een kilometer afstand van de centrale, vanwaar ze alle acties goed zouden kunnen volgen. Vlak bij de kust liet Stahl de onderzeeboot naar boven komen en hij laveerde de U-201 behendig de fjord in. „Ik ken het vak,” sprak hij tot Meisel. „Als ze ons toch gevolgd hebben, zijn ze ons nu kwijt geraakt, daarvan ben ik zeker. We varen nu in de bescherming van deze rotsen, aan weerszijden van de fjord. Hun radar kan ons hier niet volgen, als ze die zouden hebben.”

Midden op zee leek de onderzeeër een nietig notedopje, maar tegen de achtergrond van de rotsen was de boot groot en dreigend. Onder het donkere grommen van de diesels gleed hij traag door het nagenoeg rimpelloze water. Meisel en de kapitein stonden weer op de toren. Stahl zei niet veel. Rusteloos keek hij om zich heen.

„Ik voel me niet op mijn gemak,” sprak hij zacht. „Het is alsof er iets gaat gebeuren, iets waarop we niet verdacht zijn.”

„Onzin,” antwoordde Meisel. „Het is het landschap... Dat desolate kale land... Dat deprimeert je... IJsland is een rotland! Laat je er niet door beïnvloeden.”

Maar ook Karl Meisel haalde ongemakkelijk zijn schouders op. Hij probeerde zich moed in te praten.

„De vliegtuigen moeten al gestart zijn... We verrassen ze volkomen! En die Euro-5 heeft zijn langste tijd gehad! Wat moet zo’n zeppelin beginnen tegen vijf gevechtsvliegtuigen? Niks, helemaal niks!”

In de beschutting van de rotsen, dicht aan de kust, kwam de boot tot stilstand. Er werd niet gedoken. Men wilde de vliegtuigen zien, die zouden arriveren tegen het vallen van de schemering.

„De beste tijd om aan te vallen,” gromde Meisel. „We zullen ze krijgen!”

Stahl was er inderdaad in geslaagd zijn achtervolger van zich af te schudden. De Euro-5 had radiocontact met het fregat, dat de U-201 achterna had gezeten.

„Hallo Euro-5... ik vrees dat we hem kwijt zijn. Ons radarscherm blijft volkomen blank. Over.”

„Hier Euro-5,” klonk de stem van De Vos. „Waarschijnlijk ligt hij ergens onder de kust verborgen. Wij proberen hem te vinden, maar tot op heden lukt het ons niet. Hij heeft zich goed verstopt. Blijf in de nabijheid, maar buiten gezichtsafstand van de kust. Wij zien jullie. Over.”

„Wij zien jullie niet,” luidde het antwoord. „We kunnen de berichten tussen de opgestegen vliegtuigen afluisteren. We blijven dus op de hoogte. Over.”

„Wij ook. We vallen meteen aan, als ze zich vertonen. Let op eventuele drenkelingen. Over en uit.”

In de Euro-5 verkeerde iedereen onder hoogspanning. Het luchtschip hing stil boven de aarde. Iedereen was op zijn post.

„We hebben radarcontact met het eerste vliegtuig,” rapporteerde Gino Cardinale eensklaps. Zijn stem klonk juichend!

„Op het scherm,” sprak De Vos.

De camera in de neus van het schip moest even zoeken aan de hand van de radarpeiling. Dan verscheen het eerste toestel op de monitor. Het was een ranke Thunderjet, zonder herkenningstekens.

„Zo zo... daar is nummer een,” zei De Vos laconiek. „Kom maar, maatje, er wordt met smart op je gewacht.”



De Thunderjet was, evenals de twee Sabres, opgestegen van een kleine basis in het Noorden van Duitsland. Gruber, de speciale vriend van Meisel, bezat op zijn privé-terrein enkele vliegtuigen, die hij als „verzamelaar” uit een dump gekocht had. Hij verdiende zijn brood als smokkelaar, waarvoor hij zijn vliegtuigen in werkelijkheid gebruikte, maar daar wist de politie niets van... Meisel had hem voor zijn hulp zo veel betaald, dat hij zijn toestellen in de waagschaal had gesteld. Alles zou snel moeten gebeuren, voordat de autoriteiten iets konden ondernemen.

De piloot van de Thunderjet voelde zich allesbehalve gelukkig. Ook hij was gezwicht voor de enorme som, die Meisel hem in het vooruitzicht had gesteld. Dat hij als lokaas moest dienen, wist hij niet... Radiocontact was verboden, zodra IJsland in zicht kwam. En de kust doemde voor hem op.

„Het gaat te gemakkelijk...” mompelde de piloot voor zich uit. „Veel te gemakkelijk... Waarom legt niemand me iets in de weg... ? Niemand heeft me opgeroepen om me kenbaar te maken... Het is alsof ze ’n spel met me spelen...”

Gelukkig werkte de motor goed. Het mankeerde er nog maar aan, dat de motor van het ouwe beestje het begaf.

Waar was die zeppelin... ?

De piloot keek scherp uit naar alle kanten. Rechts beneden hem lag de centrale, waarop de twee Condors zich straks zouden richten. Natuurlijk waren de bommenwerpers ook al opgestegen, vanaf die andere basis, midden in de bossen. De piloten van de Condors hadden een makkelijk baantje... Zij konden rustig hun gang gaan... De jachtvliegtuigen zouden ervoor moeten zorgen, dat die zeppelin geen roet in het eten kon strooien.

De piloot werd steeds zenuwachtiger. Hij mopperde zacht voor zich uit. „Waarom mag ik geen radiocontact onderhouden... ? Niemand doet ons wat... Kennelijk let geen mens op ons... Ik zou beter...”

Hij zweeg plotseling. Vanuit de wolken verscheen eensklaps een vreemd gevormd gevaarte, rechts van hem.

„Daar is ie!” schreeuwde de man. „Maar het is geen zeppelin... het is iets anders! Hoor je me... het is een soort raket!”

Hij was volkomen vergeten, dat de radio was uitgeschakeld, zodat niemand hem kon horen.

„Ik maak een bocht! Ik val hem aan! Hij vliegt hoogstens tweehonderd kilometer per uur... Hij is log... hij kan niets! Hij...”

De Thunderjet beschreef een zuivere bocht. Maar de neus van het toestel had zich nog steeds niet naar de Euro-5 gewend, toen het gebeurde. Vanuit de neus van de Euro-5 spoot plotseling een kaarsrechte straal. Het leek een lichtstraal. Boven het lawaai van de motor uit was een hoog gegier te horen. De straal boog iets naar rechts, omdat hij de vliegende Thunderjet volgde. Dan raakte de straal het toestel vóór in de motor.

Er ontstond een rookwolk. In paniek had de piloot nog juist het kapje van de schietstoel over zijn hoofd weten te trekken. En terwijl hij naar buiten werd geschoten, verdween de Thunderjet voor het grootste gedeelte in het niets. De piloot had het bewustzijn niet verloren. Nog eer de parachute zich opende, keek hij naar beneden en tot zijn ontsteltenis zag hij een paar ronde voorwerpen en wat leren slingers en brokken plastic naar beneden dwarrelen.

Banden... enkele riemen... een paar niet metalen onderdelen... De rest van het aluminium toestel was weg... Er hing alleen nog wat rook.

„Nee... nee...,” riep de vlieger, hangend in de touwen. Hij kon het niet bevatten. Wat was er gebeurd? Verbijsterd keek hij om zich heen. Daar zag hij de Euro-5 die er nog steeds was, hangend in de lucht als een ongenaakbaar gevaarte. In niets leek het op de machteloze zeppelin, zoals hem de Euro-5 was voorgespiegeld. Langzaam zweefde de man naar beneden, in de richting van de zee. Hij kon niet meer nadenken. Plots hoorde hij het gegier van straalmotoren. Eerst dacht hij, dat het lawaai afkomstig was van de Euro-5 maar dan ontdekte hij de twee straaljagers, die vijf minuten na de Thunderjet waren opgestegen.

„Nee!” schreeuwde hij eensklaps uitzinnig, „niet aanvallen!”

Maar de vliegers van de Sabres meenden, dat ze een gunstige uitgangspositie innamen om de Euro-5 van achteren aan te vallen. De Euro-5 hing nog steeds stil in de lucht. Kennelijk richtte de bemanning alle aandacht op de piloot van de Thunderjet, die aan de parachute naar zee afdreef. In een wijde boog klommen beide straaljagers tot boven de wolken, van waaruit ze even later het luchtschip van achteren wilden aanvallen.



Vanaf de toren van de U-201 konden Meisel en Wilhelm Stahl alles volgen. Ze hadden geen aandacht voor de vlieger van de Thunderjet, die ongetwijfeld in zee terecht zou komen. Ze keken slechts naar de twee aanvallende vliegtuigen, die hun boog bijna voltooid hadden en als twee zwarte stippen tussen de verspreide wolken zichtbaar waren. Ook de Euro-5 zagen ze.

„Het is een raket, een soort raketvaartuig,” mompelde Stahl. „Hoe is het mogelijk... Wij zouden de beschikking over zo’n ding moeten hebben, Meisel!”

„Onzin!” riep Meisel, die van spanning zijn sigaar uit had laten gaan. „Dat ding wordt vernietigd! Kijk... ze zien niet, dat de Sabres van achteren naderen! Ze zijn te zorgeloos! Ze kijken alleen maar naar de piloot van de Thunderjet! Ze zijn volkomen afgeleid, net zoals onze opzet was!”

„Daar geloof ik niets van,” mompelde Stahl zorgelijk. „De bemanning van dat ding lijkt me niet van het soort, dat zorgeloos is!”

Hij gaf een bevel naar beneden.

„Wat doe je nou?” vroeg Meisel.

„Ik geef order om klaar te maken om te duiken,” zei Stahl. „Ik vertrouw het niet. Nu ik gezien heb, hoe de Euro-5 een vliegtuig kan vernietigen...”

„Onzin... Kijk, de Sabres vallen aan. En daarginds komen de Condors! Zie je ze, daar... daar komen ze met hun buiken vol bommen! Het gaat goed, Stahl, verdraaid, je ziet het toch met je eigen ogen!”

Nu hadden de Sabres hun hoogste punt bereikt. Vanaf de duikboot was het gejank van hun motoren te horen, toen ze aan hun duikvlucht begonnen.

„Daar komen ze!” schreeuwde Meisel. Hij had een kijker genomen om alles beter te kunnen zien. Boven het gegier van de jetmotoren uit klonk plots het doffe dreunen van de boordkanonnen en het scherpe geratel van de mitrailleurs. Door de kijker zag Meisel, hoe de lichtspoormunitie uit de straaljagers spoot en zich op de Euro-5 richtte, die volkomen verrast leek. Het luchtschip maakte tenminste geen enkele beweging.

„Ze raken hem!” krijste Meisel met overslaande stem. „De Condors kunnen vrij hun gang gaan! Het is ons gelukt!”

De Euro-5 werd inderdaad geraakt. De kogels spatten uiteen op de metalen romp. Met het blote oog waren de vuurflitsen vanaf de aarde te zien.

Maar er gebeurde verder niets...

„Deksels... wat is dat?” gromde Meisel onthutst. „Waarom brandt dat ding niet?”

Stahl sprak geen woord.

Plotseling klonk een stem uit de boordradio: „Het haalt niks uit! Elke kogel en elk projectiel ketst gewoon af op de huid van dat ding! We komen er niet doorheen!”

„Wie is dat?” schreeuwde Meisel.

„Dat is de piloot van een van de Sabres,” zei Stahl. „Hij heeft de radiostilte verbroken.”

 „Opnieuw aanvallen!” brulde Meisel. „Opnieuw aanvallen!” Hij ging te keer, alsof de piloten hem konden horen!

Plots klonk een andere stem uit de luidspreker, die in de toren was aangebracht.

„Kapitein... er nadert een schip, een fregat! Het is bewapend. Denkelijk heeft het ’t op ons gemunt.”

„Duiken!” riep Stahl meteen.

De schorre alarm-claxon begon te loeien.

Meisel bleef op de toren staan. Hij scheen verstijfd. Hij zag, dat de Sabres het opnieuw gingen proberen. De Euro-5 bewoog geen meter van zijn plaats. Maar plotseling flitste een straal uit de achterzijde van het luchtschip, dezelfde straal die de Thunderjet had vernietigd. Meisel kneep zijn ogen dicht. Hij hoorde niets. Maar toen hij de ogen weer opende, zag hij een zwarte rookwolk in de lucht hangen... Nog één Sabre doorkliefde het luchtruim, een scherpe wending makend van de Euro-5 af. De angstige stem van de piloot klonk over de radio: „Hij vernietigt ons allemaal! Ik ga springen... Condor... hij maakt pap van je! Weg... weg... red je!”

De vlieger bracht de schietinrichting van zijn stoel in werking. Hij vloog uit het toestel, dat zelf nog een eindje doorvloog. Dan werd ook de tweede Sabre door de vernietigende ionisatiestraal getroffen.

Meisel raakte plots door het dolle heen. Hij zag met eigen ogen, dat hij verloren had, maar wilde het niet toegeven. Terwijl de U-201 begon te duiken en Stahl verwoede pogingen deed de man naar beneden te trekken, stond Meisel als een bezetene te brullen: „Aanvallen, zeg ik! Lafaards! Aanvallen! Bombarderen! Gooi je bommen af!”

Maar de bemanningsleden van de twee bommenwerpers hadden gezien, wat er gebeurde. De Euro-5 vormde een verschrikkelijke dreiging. Voor geld deden ze veel, maar hun leven was hen te lief. Zonder dat er al iets met de Condors was gebeurd, sprongen ze eruit. De twee bommenwerpers vlogen onbemand verder!



„Naar beneden, Meisel!” riep Stahl. „Naar beneden!”

Hij moest Meisel het trapje afsleuren. Het water spoelde al om de toren. De duikboot zocht snel bescherming onder water.

Maar eer hij onder water was verdwenen, klonk eensklaps een bekende stem uit een ander luidsprekertje, waarvan de apparatuur nog steeds was afgestemd op de frequentie, waar men de Euro-5 had kunnen afluisteren.

„Hallo basis... hier Euro-5 We hebben drie vliegtuigen vernietigd. De twee bommenwerpers kunnen geen kwaad meer. We zullen ze blijven volgen, voor het geval er toch iets zou gebeuren. Over.”

„Bericht begrepen, Euro-5. Wat is er van de bemanningsleden van die vliegtuigen geworden? Over.”

„Die zijn gesprongen. Ze komen in zee terecht, waar ze worden opgepikt door het fregat. Over.”

Totaal verbijsterd keek Meisel naar de luidspreker. Zijn mond stond half open.

Dat, dat is ie, De Euro-5. We horen hem weer...”

Stahl knikte. Ook hij was gebiologeerd door het geluid. De boot dook nu geheel onder water, maar Stahl liet snel een drijfantenne naar boven schieten, zodat men de berichten kon blijven opvangen.

„Hallo basis... Met de twee bommenwerpers schijnt alles goed te gaan. Ze vliegen nog steeds verder. We nemen aan, dat ze niet meer bemand zijn. Wij houden u op de hoogte. Einde.”

Er volgden geen verdere berichten.

„Blijf luisteren,” sprak Stahl. „Voorlopig moeten we toch hier blijven. Dat fregat patrouilleert nog steeds.”

Meisel zat geslagen op de stalen vloer, zijn hoofd in zijn handen. Hij wist niet, hoe het nu verder moest. Willoos liet hij alles aan Stahl over.



Intussen was de stemming in de Euro-5 toch niet zo best. Weliswaar was de aanval volledig afgeslagen, maar Meisel zelf had men niet kunnen grijpen. In de kamer van de captain werd krijgsraad gehouden. „Ik moet bekennen,” zei De Vos, „dat ik heb gehoopt, dat Meisel zelf in een van die bommenwerpers zou zitten. Ik geef toe... het was misschien ’n beetje ijdele hoop, maar toch...”

„Je kunt niet alles hebben,” zei Hans Weiss gelaten. „We hebben er niet op gerekend, dat Meisel in een onderzeeboot aanwezig zou zijn.”

„En we hebben er helemaal geen rekening mee gehouden,” vulde Jef Devoort aan, „dat we die onderzeeër uit het oog zouden verliezen. Hij moet nog ergens onder de kust op de loer liggen. Kunnen we hem niet gaan zoeken?”

De Vos schudde het hoofd.

„Dat lijkt me moeilijk. Bovendien... stel dat we hem vinden? Wat dan nog? Meisel zal zeggen, dat hij proeven aan het nemen is, net zoals hij altijd met die onderzeeboot doet. Hij zal volhouden, dat hij niets met de aanval op de centrale te maken heeft. En bewijs het tegendeel maar eens... Nee... het beste lijkt me gewoon met ons plan door te gaan. We zijn pas op de helft. Ik heb het idee, dat Meisel zich toch nog wel zal laten verleiden om uit zijn schuilhoek te komen. Gino, laat de radiozender zijn werk maar weer opvatten!”



De U-201 lag nog steeds op dezelfde plaats, vlak tegen de rotsen van de fjord, op de harde bodem. Het fregat had zich een eindweegs in de fjord gewaagd, zoekend naar de onderzeeboot, maar bij de rotsen had de asdic-apparatuur geen hulp kunnen bieden.

Na een poosje waagde Stahl het de drijfantenne opnieuw uit te laten. In verband met de aanwezigheid van het fregat had hij de antenne een half uur te voren ingehaald.

Meisel scheen alle belangstelling voor de Euro-5 verloren te hebben. Toen opnieuw de bekende stem uit de Euro-5 via de luidspreker hoorbaar werd, keek hij zelfs niet op.

„Hallo basis... hier Euro-5 De twee bommenwerpers zijn twintig kilometer ten Noorden van de basis neergestort. Ik geef u de juiste positie.”

„Ze zijn er nog steeds,” bromde Stahl. „Gelukkig is dat fregat verdwenen... We moeten hier zo langzamerhand weg zien te komen. Met die Euro-5 in de nabijheid verkeren we in voortdurend gevaar.”

„Hallo basis... ik herhaal de positie, waar de bommenwerpers zijn neergestort. Twee drie...”

Er ontstond eensklaps een radiostoring. Stahl keek bevreemd op. De luidspreker kraakte... Dan klonk de stem opnieuw: „... Basis... moeilijkheden met de... hallo basis, attentie... Het schijnt dat de kogels van de Sabres toch uitwerking... hallo basis... S.O.S - S.O.S. Het brandt... Brand in de reactor... hal...”

De luidspreker kraakte weer. Vaag bleef de stem hoorbaar, zonder dat het mogelijk was de woorden te verstaan.

Zelfs Meisel raakte plots weer geïnteresseerd... Hij keek op.

„Hallo... brand... De reactorruimte is in... Gevaar... Hallo basis, basis... het schip is onbestuurbaar! Er drijven radioactieve gassen in de commandokamer! De captain is bewusteloos...”

De stem klonk steeds hoger, steeds radelozer.

Karl Meisel kwam langzaam omhoog. Zijn gelaat kreeg eensklaps meer kleur. Hij mompelde: „Verdraaid... verdraaid, de Sabres hebben toch goed werk verricht... Ik wist toch, dat ze die zeppelin de baas konden worden, ik wist het!”

„Hallo Euro-5 antwoordt!” klonk het vanaf de basis. „Geef antwoord, Euro-5! Wat gebeurt er? Over.”

„We vallen! We duiken naar beneden! De Euro-5 is onbestuurbaar! De kogels moeten ook de computer hebben getroffen! We duiken... aaah... ah... help ons! Aaah... !”

„Euro-5, wat is jullie positie? Geef uw positie op, Euro-5! Geef antwoord!”

De luidspreker bleef kraken. Maar er klonk geen menselijke stem meer. Stahl kneep zijn handen tot vuisten. Het kraken hield aan, doch werd enkele seconden later opnieuw gevolgd door de stem van de basis: „Euro-5... geef uw positie! Geef uw positie!”

Geen antwoord. Alleen maar gekraak.

Tot als bij toverslag ook het kraken ophield.

Stahl en Meisel keken elkaar aan. Hun ogen spraken boekdelen. Het had er alle schijn van, dat ze toch aan de winnende hand waren!

„Het zal lukken, het zal al bij al toch lukken!” sprak Meisel met hese stem voor zich uit. „Verdraaid... het zal lukken!”

„Hallo Euro-5, geef antwoord! Wat is er gebeurd? Herhaal... geef antwoord. Wat is er gebeurd?”

Gespannen keken Meisel en Stahl naar de luidspreker.

Het bleef stil, tot opnieuw dezelfde stem klonk: „Euro-5 antwoordt niet.”
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Het was doodstil in de commandohut van de U-201. Weer keken Stahl en Meisel elkaar aan. Stahl knikte.

„Wel?” vroeg Meisel. Zijn ogen glansden wilder dan ooit te voren. „Heb ik je niet gezegd, dat het zou lukken? Wel... het is gelukt, man, het is gelukt!”

„De centrale staat er nog steeds,” antwoordde Stahl.

„Ja, dat klopt! Maar niet lang meer! Het is nu of nooit, Stahl! Het zal niet lang meer duren of er zwermen vliegtuigen boven het land om de wrakstukken van de Euro-5 te zoeken. Tot die vliegtuigen opdagen, hebben wij vrij spel! We moeten nu toeslaan, Stahl! NU!”

„Herr Meisel... we hebben geen vliegtuigen,” sprak Stahl terughoudend.

„Nee... Maar we hebben bemanningsleden en springstoffen! We sturen een sterke groep naar de centrale. Met het bovenwaterkanon kun je ze steun verlenen. Je kunt een flink stuk van de centrale in puin schieten, zodat de mannen binnen kunnen dringen. Ze plaatsen hun springstoffen met een tijdontsteker, keren snel terug en als de zaak in de lucht vliegt, trekken wij ons onder water stil terug!”

„Meisel... zo gemakkelijk gaat het niet!”, stribbelde de bedachtzame commandant tegen. „De mannen zullen...”

„Ik beloof ze elk tienduizend Mark!” schreeuwde Meisel. „Dat zal wel voldoende zijn! Je hebt toch springstof aan boord, niet?”

„Ja... drie kisten trotyl. Maar we hebben slechts veertig granaten uit de oude voorraad en...”

„Dat is genoeg! Als we maar doortastend optreden! Doortastend, hoor je? Of durf je niet?”

De klank van Meisel’s stem klonk dreigend.

„Natuurlijk wel,” haastte Wilhelm Stahl zich te zeggen. „Maar we moeten volgens plan te werk gaan. Ik zal de mannen bijeen roepen. Tien man lijkt me wel voldoende. Als ze horen welke beloning ze krijgen, wil iedereen natuurlijk meedoen. Ik kan de besten uitzoeken.”

„Zo mag ik het horen,” sprak Meisel ongeduldig. „Maak voort, Stahl! Elke minuut telt. We moeten met de hele operatie klaar zijn, als er hulp voor de Euro-5 komt opdagen.”



Intussen hing de Euro-5 nog op precies dezelfde plaats, als waar hij zich had opgehouden voordat de vliegtuigen hun aanvallen inzetten. Er werd intensief radiocontact onderhouden met de basis van sectie-3, maar de groene lampjes brandden weer, zodat Meisel niets kon horen.

„Euro-5, hebben jullie nog steeds geen contact met de duikboot? Hij moet in de nabijheid zijn. Het fregat heeft het contact verloren. Over.”

„Hier Euro-5. De onderzeeboot laat zich niet zien. Maar als Meisel in actie komt, zal dat vanaf die onderzeeboot zijn. We gaan ervan uit, dat hij ons noodsein heeft gehoord. Hij zal moeten voortmaken, want hij kan op zijn vingers natellen, dat er spoedig hulp zal komen. Over.”

„Euro-5, uw bericht begrepen. Wij zenden op andere frequenties nog steeds boodschappen uit, waaruit moet blijken dat u bent neergestort. De piloten van de vliegtuigen zijn door het fregat opgepikt. Maar ze willen niet praten. Een van hen is er zo erg aan toe, dat hij zelfs niet praten kan. Blijf ons op de hoogte houden van de ontwikkelingen.”

De Vos bestudeerde het waarnemingsscherm, dat alleen kale bergen vertoonde met af en toe een stuk zee. Het fregat had zich zo ver achter de horizon teruggetrokken, dat het vanaf een duikboot niet te zien was, maar vanuit de Euro-5 konden ze het schip waarnemen.

Plots klonk de stem van Basje Goris: „Baas, ik zie iets! Ten Zuiden van de centrale, in de inham... daar is beweging in zee.”

„Positie,” sprak De Vos kalm.

„Twee nul zes, drie vijf een.”

„Monitor!”

Het scherm flikkerde even, omdat omgeschakeld moest worden op de camera, die Basje bediende. Dan zag De Vos een stuk van het fjord met een deel van de rotsachtige kust. Boven het water uit stak het bovenste stuk van de duikboottoren.

„Wel wel... daar is ie dan,” mompelde De Vos. „Net zoals we verwachtten.” Hans Weiss was naderbij gekomen en glimlachte tevreden.

„Klaar maken voor aanval,” zei De Vos. „Let op mijn teken. Twee voorste ionisatiekanonnen gereed houden.”

De boot kwam niet geheel boven water. Het luik van de toren ging open en bliksemsnel kwamen een aantal kerels eruit gekropen. Ze droegen allen zwarte overalls met schouderriemen. Iedereen bleek precies te weten wat hij doen moest. De eerste man zeulde een rubberboot naar boven en blies deze op met enkele capsules, terwijl het ding in het water gleed. De laatste mannen droegen een ransel op de rug. Snel roeide de groep naar de kant.

De duikboot lag er nog steeds.

Op de monitor was alles duidelijk te volgen.

„Die kerels gaan naar de centrale,” sprak De Vos. „Ze willen de hele boel opblazen, dat is duidelijk! We moeten ingrijpen.”

„Eerst die kerels?” vroeg Weiss. „Of eerst de duikboot?”

De Vos had even tijd nodig om na te denken.

Hij dacht hardop.

„Als we eerst de boot aanpakken, krijgen die kerels de kans om zich te verspreiden en in de centrale te komen. Bovendien... die boot kan elk moment weer wegduiken. Hij kan ons zien aankomen en onze kanonnen reiken maar enkele kilometers ver.”

De Vos wist niet, dat Meisel het plan had om de duikboot geheel aan de oppervlakte te laten komen, om het kanon te kunnen gebruiken...

„We pakken eerst die kerels. Waarschuw het fregat. Geef hem de positie van de duikboot. Klaar voor duikvlucht?”

„Alles okay, chef,” sprak Marc Bonjour.

„Daar gaan we. Laat ook de mensen in de centrale waarschuwen.”



Meisel was niet met het groepje meegegaan. Dat gold ook voor Wilhelm Stahl. Beide mannen zaten gehurkt op de toren, achter de stalen rand. Ze zagen, hoe de mannen tegen de rotsen opklauterden in volmaakte linie.

„Die kerels kunnen er wat van,” mompelde Meisel. „Het zal ze lukken, wat ik je brom, Stahl! Je hebt een goed stel uitgekozen.”

„Gereed houden voor verdere stijging,” sprak Stahl door de microfoon van de intercom. „Kanonniers klaar?”

„Alles gereed, kapitein,” luidde het antwoord.

Stahl bleef de hemel afzoeken.

„Wat kijk je nou?” vroeg Meisel. „Nog steeds bang, dat de Euro-5 onverwachts opduikt?”

„Nee... maar we kunnen wel vliegtuigen verwachten. Ik wil op alles zijn voorbereid.”

De groep kerels had intussen de bovenste rand van de rotsen bereikt en verspreidde zich vliegensvlug. Ze renden in linie naar de centrale. „Ik zal bevel geven om geheel aan de oppervlakte te komen,” zei Stahl. „We moeten over vijf minuten met het kanon vuursteun kunnen geven. Attentie...”

Zijn woorden bleven in zijn keel steken. In zijn kijker had hij een zwart puntje gevangen, tegen het blauw van de lucht een vlekje dat ongelooflijk snel groter werd. Even dacht hij aan een vogel. Maar dan onderscheidde hij heel vaag de omtrekken van een raket.

„Duiken!” schreeuwde hij plotseling. „Snelduik! Alarm!”

Meisel keek hem niet begrijpend aan. Maar Stahl gaf hem een duw, zodat Meisel de trap afviel. De schorre claxon liet zich horen. Stahl had nog juist voldoende tijd om het vergrendelingswiel van het luik aan te draaien. Zijn commando was stipt opgevolgd. Snel dook de U-201 weer geheel onder water.

„Wat... wat moet dat, wat was dat?” stotterde Meisel, die versuft op de bodem lag.

„De Euro-5!” schreeuwde Stahl, zijn zelfbeheersing verliezend. „Ze hadden ons bijna te pakken! We zijn in hun val gelopen! De Euro-5 is er nog steeds! Hij dook naar beneden! Mijn mannen zijn verloren!”

„We... we moeten ze helpen,” mompelde Meisel verward. Hij schudde het hoofd. Het scheen nog steeds niet volledig tot hem door te dringen.

„Zij zijn niet meer te helpen!” riep Stahl. „En datzelfde geldt voor ons, als we hier niet gauw vandaan komen! Wie weet, wat die dekselse Vos nog meer van plan is!”

„W... waar wilt u heen?” vroeg Meisel, eindelijk overeind krabbelend.

„Naar het Zuiden... We kunnen nu niet meer terug naar Duitsland. Ze hebben nu bewijzen, dat vanuit deze onderzeeboot mannen aan land zijn gezet om de centrale te vernietigen. De Euro-5 zal heus wel met mijn mannen klaar komen! We moeten hen afschrijven! Maar wij zijn nog niet afgeschreven! We gaan naar San Augustina.”

Meisel kwam eindelijk tot bezinning. Hij begon te razen en te tieren en eiste zelfs, dat Stahl de boot weer naar de oppervlakte zou brengen

Maar Stahl hield koeltjes voet bij stuk. Om zijn mannen bekommerde hij zich niet in het minst.

„Snapt u dan niet, dat ze een spel met ons spelen?” vroeg hij. „Alles was opzet! Ze wisten precies, wat er ging gebeuren. Volgens mij is alles afkomstig van de captain van die raket.

„De Vos,” mompelde Meisel, plots weer kalm geworden. „Een Nederlander.”

„Juist... Hij is gevaarlijk, Herr Meisel. Met hem zijn we nog niet klaar. We moeten nu aan onszelf denken. We moeten hier weg zien te komen. Ik weet niet, waartoe de Euro-5 allemaal in staat is. Hij blijft hier, dat is wel duidelijk.”

„Wat moeten we doen?” vroeg Meisel, die wel begreep dat Stahl de oplossing zou moeten brengen.

„We moeten de indruk wekken, dat we ook hier blijven. Intussen sluipen we langs de Noordkant weg en kiezen van daaruit een Zuidelijke route. Op San Augustina zijn we voorlopig veilig. We gaan er een torpedo aan wagen.”

„Een torpedo?” vroeg Meisel verward. „Maar we hebben nog maar twee oude torpedo’s tot onze beschikking voor tijd van nood.”

„We zijn nu in nood,” antwoordde Stahl. „We wachten nog tien minuten. Dan zal de Euro‑5 wel klaar gekomen zijn met onze mannen, die aan land zijn gegaan. We laten even onze periscoop zien, waarop de Euro-5 zal aanvallen, zodra hij ons gezien heeft. We lanceren dan een torpedo tegen de rotsen. Hij zal met een verschrikkelijke knal exploderen en we moeten hopen, dat De Vos denkt dat het de onderzeeër is, die onder water uit elkaar vliegt.”

„Tja... ja, dat is in elk geval een idee. Denkt u, dat De Vos erin zal trappen?”

„Dat zullen we moeten hopen, Herr Meisel. Als hij niet in onze val trapt, zijn we verloren.”



In de ruimte, waar de twee torpedo’s in hun rekken lagen, bevond zich een onvrijwillige gast van de U-201. Men had hem aan een ketting gelegd. Hij kon overeind komen en weer gaan zitten, maar meer ook niet.

De onvrijwillige gast was Fritz Eiker.

Fritz had er geen benul van, wat er allemaal gebeurd was. Hij wist niet, waar hij zich bevond. Hij wist alleen, dat ze een heel eind gevaren hadden. Hij kreeg eten en drinken, maar de kerel, die hem het voedsel bracht, sprak geen woord met hem. Fritz werd langzamerhand gek van de onzekerheid, de angst, het opgesloten zijn. Als er iets met de duikboot gebeurde, was hij de laatste aan wie men zou denken... Waar was Meisel?

En waar was De Vos met zijn Euro-5? Waarom zei men niets tegen hem, waarom lichtte men hem niet in?

„Hallo!” schreeuwde Fritz uit alle macht, „laat me vrij! Ik wil er uit! Wat gebeurt er!? Hallo... !”

Het duurde even, maar tot zijn verbazing kwamen inderdaad enkele mannen naderbij, twee kerels die hij nog nooit gezien had.

„Wat gebeurt er?” vroeg Fritz bang. „Komen jullie me losmaken?”

De mannen zeiden echter niets. Fritz leek lucht voor hen. Ze maakten een van de torpedo’s los uit het rek en schoven het projectiel naar de lanceerbuis.

Doodsbang keek Fritz toe.

„Wat heeft dat te betekenen?” vroeg hij. „Wat gaan jullie met dat ding doen? Wordt er gevochten?”

Fritz Eiker kreeg geen antwoord. Hangend aan de kettingen van de takelinstallatie werd de torpedo in de lanceerbuis geschoven. Een van de mannen rapporteerde door de microfoon: „Torpedo gereed voor lancering.”

„Goed,” antwoordde een onbekende stem, denkelijk van de commandant. „Gereed houden voor lancering.”



In een langzame duikvlucht gleed de Euro-5 naar de aarde. De Vos had opdracht gegeven de fjord goed in de gaten te houden, maar allereerst ging het om de groep kerels, die verspreid over het rotsachtige land rende, naar de centrale. Aanvankelijk scheen voor hen alles goed te gaan, maar naarmate ze de centrale naderden, werd de leider onrustiger. Telkens keek hij naar de fjord, waar de duikboot moest zijn.

„Waar blijft onze vuursteun!?,” riep hij. „Ik zie de boot niet meer! Stahl zou ons toch vuursteun geven! Zonder steun komen we nooit binnen!”

„Kijk daar!” schreeuwde plotseling een ander, „daar komt... daar...” Tot op dat moment had geen van hen de Euro-5 in de gaten gehad.

Maar eensklaps hing hij groot en dreigend voor hen in de lucht. Verbijsterd keken de mannen ernaar op. Ze waren niet in staat iets te zeggen. Vertwijfeld keek de leider opnieuw naar het water, maar de duikboot was geheel verdwenen.

„Stahl maakt dat hij wegkomt!” schreeuwde hij woest. „Hij heeft de Euro-5 eerder gezien dan wij en laat ons in de steek! De Euro-5 is niet neergestort!”

„Wat moeten we doen?” brulde een van de kerels.

„Dekken! Niet weglopen!”

De Euro-5 hing op vijftig meter hoogte boven de rotsen. Plots maakte zich een kleiner toestel van het reusachtige schip los. Als een venijnig insect, dat steeds groter werd, dook het op de mannen toe. Ze hoorden een angstaanjagend gegier.

„Dat ding vermoordt ons!” schreeuwde iemand uitzinnig. „Wat is dat? Dat... dat is geen vliegtuig, dat...”

„Liggen!” schreeuwde de leider. Maar hij kon roepen zo veel hij wilde, zijn mannen gingen aan de haal!

De sloep, die zich van de Euro-5 had losgemaakt, werd bestuurd door Jef Devoort. Jef glimlachte, terwijl hij de stuurknuppel van zich afduwde. Hij zou die kerels zo’n angst bezorgen, dat ze zich overgaven zonder dat er geschoten hoefde te worden. Jef Devoort verstond zijn vak! Hij joeg de sloep op twee meter hoogte over de verbijsterde mannen, die tussen de rotsen door strompelden en meenden dat hun laatste uur geslagen had. De leider stond nog steeds te brullen, tot de sloep zo dicht over hem heen joeg, dat hij tegen de rotsen kwakte en versuft bleef liggen. Zijn mannen meenden, dat hij dood was. De meesten wierpen hun wapens weg en staken hun armen zo ver mogelijk omhoog, doodsbang naar de jagende sloep kijkend. Jef Devoort dreef ook de laatste kerels naar de anderen toe. Het hele groepje stond bijeen, bibberend van intense angst. De sloep maakte als een vliegende waakhond kleine rondjes. Intussen klonk in de cockpit over de radio de stem van de captain:

„Mooi werk, Jef! Je hebt ze allemaal te pakken, zonder dat er een schot gelost hoefde te worden. Hou ze bij elkaar. Als er eentje wil vluchten, neem dan meteen krasse maatregelen. Wij gaan nu eerst die duikboot pakken! Daarna pikken we die hele bende op. Tot straks. Over en uit.”

De Vos wendde zich tevreden tot Hans Weiss, die naast hem stond. Hij wilde iets zeggen, toen de opgewonden stem van Basje Goris klonk:

„Chef... ik zie de periscoop! Op dezelfde plaats! Die duikboot is er nog steeds!”

„Meteen aanvallen!” sprak De Vos. „Horizontale vlucht, onderste ionisatiekanonnen gereed. Marc, zie jij de periscoop?”

„Jawel. Ik stuur er regelrecht op aan.”

„Geef de periscoop op het scherm. Kanonnen gereed om te vuren. Waar blijft het beeld? Ik zie niets op het scherm!”

„Periscoop verdwenen,” sprak Basje Goris, trachtend kalm te blijven.

„Vuur!” riep De Vos meteen.

De ionisatiestralen priemden naar beneden.

„Hij is weg!” schreeuwde Basje door de microfoon. Hij zag, hoe de stralen in het water verdwenen.

„Peter, je weet dat de straal door water wordt geneutraliseerd,” zei Hans Weiss. „Ik vrees dat het geen zin heeft. We zijn te laat.”

„Het valt te proberen,” antwoordde De Vos grimmig. „Hoe dan ook, we zijn nog niet met hem klaar! Desnoods volgen we hem tot aan de Noordpool en verder als het.”

Plotseling vertoonde het scherm van de monitor een geweldige explosie. Een enorme waterzuil spoot omhoog vlak tegen de kust. Met het water vermengde zich een zwarte rookwolk.

„We hebben hem!” klonk de schreeuwende stem van Basje Goris.

De Vos staarde naar het scherm. Hij zei niets.

„Wel... ik geloof, dat Bas gelijk heeft”, sprak Hans na een poosje. „Dat het zo moest aflopen...”

De Vos knikte. Toonloos mompelde hij:

„Waarschijnlijk zat Fritz Eiker in die boot... Denkelijk is er geen redding meer mogelijk. Maar laten we toch maar gaan kijken. Waarschuw het fregat. Het moet hierheen komen. En Hans... neem het bevel over. Ik geloof, dat ik even alleen wil zijn.”

Toen het fregat de fjord binnenvoer, was de U-201 er al uit verdwenen. Nadat Wilhelm Stahl de torpedo had laten afvuren, had hij de duikboot stilletjes, vlak langs de kust, naar de open zee gemanoeuvreerd. Er dreigde groot gevaar, dat de boot op de rotsachtige bodem vast zou lopen, maar weer hadden Stahl en Meisel geluk.

„Het is ons gelukt...,” sprak Meisel, die het zelf nog niet geloven kon. „Verdraaid... het is ons gelukt, Stahl! Het is ons gelukt!”

En terwijl de bemanning van het fregat begon te zoeken naar overlevenden en de Euro-5 zacht op het water neerstreek, schudden Meisel en Stahl elkaar de hand, twintig meter onder de zeespiegel op tien mijl afstand van het fjord. Ze waren op weg naar San Augustina.






HOOFDSTUK 9

Hulp van Sonja




In het Zuidwestelijk deel van de Caribische zee lag San Augustina, een Amerikaans eilandje, nauwelijks groter dan een flinke stad. Het had een klein strand. De kust bestond hoofdzakelijk uit steile rotsen. In het binnenland bloeide een weelderige vegetatie. Midden in het jungle-achtige gebied stonden een paar gokpaleizen en enkele villa’s. Het eiland was gekocht door een gok syndicaat, een echte gangsterbende, waarvan de leider in Miami woonde. Voor goed geld had hij enkele van zijn villa’s verhuurd aan kennissen, die daarvoor enorme kapitalen moesten betalen.

Een van die kennissen was Karl Meisel uit de Duitse Bondsrepubliek.

De U-201 had koers gezet naar San Augustina en was erin geslaagd het eilandje ongedeerd te bereiken. De boot kon gemeerd worden in een rotsachtige inham, zeer smal, waar hij bijna niet zichtbaar was en goed lag beschermd. Dat laatste was nodig, want het Caribisch gebied werd nog al eens geteisterd door wervelstormen. Vlak voordat de boot arriveerde, was er een storm waarschuwing opgevangen.

„Attentie voor tornado Sonja... Sonja nadert vanuit het Zuiden de Caribian.”

Het was nog steeds bladstil, toen Meisel en Wilhelm Stahl al comfortabel in de gehuurde villa zaten, lurkend aan een groot glas cognac. Op San Augustina werden geen lastige vragen gesteld. De boeven, die het eiland beheersten, hielden elkaar altijd de hand boven het hoofd.

„Hier zijn we veilig,” sprak Meisel tevreden. Hij had een witte broek aangetrokken en een blauwe blazer. „We zijn ze te slim afgeweest, Stahl!”

„Dat mag zo zijn,” antwoordde Stahl, „maar wat moeten we nou verder doen? Voorlopig kunnen we ons niet meer in Europa vertonen.”

„Komt tijd, komt raad,” zei Meisel optimistisch. „Laten we het er hier eerst maar eens goed van nemen. We hebben tijd genoeg om nieuwe plannen uit te broeden. En zorg ervoor, dat je mannen niets te kort komen. We hebben genoeg.”

„Ja ja... Veel heb ik niet meer nodig voor mijn mannen... De helft is op IJsland achtergebleven.”

„Tja... waar gehakt wordt, vallen spaanders. Zij hadden pech, Stahl, domme pech. Wij zijn nu eenmaal voor het geluk geboren. Laten we hopen, dat het geluk ook met ons is, als die storm over het eiland jaagt. Hoe heet hij ook weer?”

„Sonja,” sprak Stahl brommend.

„Ja... Sonja. Idiote namen verzinnen ze voor die tornado’s. Enfin, ons huis kan Sonja hebben, hihihi! Het blijft om het even, Sonja of De Vos, geen van beiden zal ons eronder krijgen!”



Een half uur, nadat de explosie in het fjord weerklonken had, wist De Vos dat Meisel hem bij de neus genomen had. Met enkele bemanningsleden van de Euro-5 zat hij op het dek bij het grote luik, kijkend naar de kikvorsmannen van het fregat, die rondzwommen, zoekend naar resten van de duikboot of eventuele doden.

Aanvankelijk vonden ze niets, tot een duiker boven kwam met een stuk verwrongen metaal, waaraan nog een gedeelte van een voortstuwingsschroef zat.

„Een stuk van een torpedo!” riep hij. „En in de rots, vlak onder het water, zit een vers geslagen diep gat! Ze hebben een torpedo op de kust afgeschoten!”

De vermoedens van De Vos werden bewaarheid! Terwijl zij zich geconcentreerd hadden op de ontploffing, was de duikboot stilletjes ontsnapt. Peter de Vos kon zichzelf wel voor zijn hoofd slaan. Telkens opnieuw mompelde hij:

„Hoe konden we zo dom zijn... zo onvergeeflijk dom!”

„Tja...,” sprak Hans Weiss. „Maar met verwijten aan ons eigen adres komen we geen spat verder. De vraag is... waar is die duikboot heen?” De Vos knikte. Hoe moesten ze de duikboot weer opsporen?

Plots kreeg De Vos een idee.

„Ga mee,” zei hij tot Hans, „we gaan een bezoekje brengen aan onze gevangenen.”

Oh... die houden hun mond dicht,” sprak Hans mismoedig. „Het zijn harde kerels, die zelfs op de pijnbank geen woord zouden zeggen.”

„Wij gebruiken geen pijnbank,” gromde De Vos. „Wij gebruiken andere middelen. Wie van die kerels lijkt jou de zwakste? Dat jongmaatje?”

„Nee nee... die is nog harder dan de anderen. Nee... die man met dat grijze haar en die snor... ik schat hem op vijfenveertig a vijftig jaar. Met hem zou je het nog eens ’n keer kunnen proberen.”

„Okay. Hoe heet hij?”

„Jan Galing. Je zult het niet geloven, maar hij is een Hollander.”

Jan Galing zat nors zwijgend achter een glas bier, dat De Vos voor hem had ingeschonken. Hij raakte de drank niet aan. Hans Weiss stond achter hem als bewaker, maar hield zich op de achtergrond.

„Wel... meneer Galing... hoe voelt u zich nou?” vroeg De Vos. Jan Galing zweeg.

„Ik heb u laten roepen omdat ik van u wil weten, waar die duikboot heen is. En u gaat mij dat vertellen.”

Galing keek stuurs voor zich uit en deed, alsof hij De Vos niet hoorde.

„Kijk ’ns,” zei De Vos rustig, „ik waardeer het, als iemand het vertikt een ander te verraden. Maar die ander moet het dan wel waard zijn! En ik zeg u, dat Meisel stomweg niet waard is, dat u uw hand boven zijn hoofd houdt. Beseft u wel, dat hij jullie gewoon in de steek gelaten heeft? Dat hij jullie heeft opgeofferd?”

„Onzin,” gromde Galing stuurs.

„Nee, geen onzin. Kijk ’ns hier... Weet u, wat dit is?”

De Vos toonde hem het achterstuk van de torpedo, die vanuit, de U-201 was afgeschoten. Eerst toonde Galing zich nog weigerachtig, maar dan was hij toch zo bereidwillig het stuk metaal te bekijken. Verwonderd keek hij De Vos aan.

„U bent verbaasd, niet waar?” vroeg De Vos. „U herkent dit achterstuk toch wel? Het is een deel van een Duitse torpedo en u ziet, dat hij pas kortelings is afgeschoten. Ja... hij is afkomstig van de U-201.”

„Inderdaad!” zei Galing, die wat spraakzamer werd. „Meisel heeft, toen hij in nood kwam, die torpedo op dat fregat afgeschoten.”

„Oh nee... Geen sprake van. Hoe hadden wij anders dit staartstuk kunnen vinden? Nee... Meisel zag, dat hij weg moest komen en daarom schoot hij de torpedo te pletter tegen de kust, zodat wij dachten dat de duikboot door onze ionisatiekanonnen getroffen was. Jammer genoeg trapten wij erin! We lieten hem ontvluchten. Hij is sluw, die Meisel. Maar realiseert u zich wel, dat hij geen enkele poging deed om jullie te redden? Niets, volstrekt niets! Hij zag de Euro-5, begreep dat hij het spel verloren had en offerde jullie gewoon op! Net zoals hij die piloten opofferde! De piloot van de Thunderjet was gewoon een stukje aas, dat hij uitwierp om ons uit onze tent te lokken! Zo gaat Meisel met mensen om! Hij geeft geen cent om jullie leven! Ook niet om de commandant van de duikboot. Als hij die niet meer nodig heeft, gooit hij ook die weg!”

„M... maar...”, zei Galing twijfelend. Hij zweeg weer even. „U... u wilt mij... u zegt maar wat! Wie bewijst dat Meisel...”

„Ik hang geen verhaaltjes op!” zei De Vos snauwend. „Als u wilt, kunt u het gat in de rotsen zien, waar de torpedo explodeerde. Meisel is een schurk, die zich niets aan jullie gelegen laat liggen, Galing! Hij denkt maar aan één man, en dat is hijzelf! Het gaat hem niet eens meer om het geld, niet eens meer om de winst van zijn zaak. Denk eens aan alle kosten, die hij tot nu toe heeft moeten maken om te proberen de centrale op IJsland van de grond weg te vagen! Vliegtuigen, een duikboot zelfs. De kosten, die hij moet vergoeden, zijn veel groter dan de hogere winst, die hij zou maken als de centrale weg was. Hij denkt alleen aan zijn eigen eer en mensenlevens spelen daarbij geen rol! Jullie zijn pionnen, machines in zijn hand en als hij je niet meer kan gebruiken, gooit hij jullie weg! Net als een oude wagen op het autokerkhof. En zo iemand neemt u in bescherming!”

Galing zweeg, maar zijn lippen bewogen. Hij wilde iets zeggen...

„Waar is die duikboot heen?” vroeg De Vos. „Zeg het, Galing... u moet weten, waar Meisel een schuilplaats heeft!”

Galing mompelde iets. Het klonk als San August.

„Wat zegt u? Zeg het duidelijk, alstublieft.”

„San Augustina,” sprak Galing met doffe stem.

„Dank u. Ik weet genoeg,” zei Peter de Vos.



Anderhalf uur later hing de Euro-5 boven het eilandje, dat snel gevonden was. Sectie-3 had hen een half uur te voren over de aard van San Augustina ingelicht.

„’n Gok- en gangstercentrum,” zei De Vos, het eiland op de monitor in ogenschouw nemend. „We zullen de zaak voorzichtig moeten aanpakken. Op dat eiland heeft vriend Meisel natuurlijk hulp gevonden.”

„Dat is niet zeker,” sprak Hans Weiss. „Dat soort laat zijn vrienden meteen vallen, als blijkt dat ze niet tegen hun tegenstanders opgewassen zijn. Wat me op het ogenblik meer interesseert... waar is de onderzeeboot?”

De camera, die onder de neuspunt van de Euro-5 was gemonteerd, de sterkste aan boord, tastte de kustlijn af, maar er was geen onderzeeër te zien.

„Tja... hij kan zich aan die kust overal verborgen houden,” zei De Vos. „Met een beetje goede wil kun je daar zelfs een vliegdekschip verbergen. Laten we in elk geval hopen, dat Meisel inderdaad op het eiland is.”

„Hoe komen we dat met zekerheid te weten?” vroeg Hans.

„Door op verkenning te gaan. Laat de sloep gereed maken. Ik ga zelf een kijkje nemen.”

„Wees voorzichtig, Peter.”

„Oh, maak je niet ongerust. Ik laat me niet door dat geboefte verschalken.”

„Dat bedoel ik niet,” antwoordde Hans. „Wees voorzichtig voor Sonja. Die tornado nadert vrij snel en zou je wel ’ns kunnen verrassen.”

„Zo gauw ik iets merk, kom ik weer naar boven,” zei Peter de Vos, uit zijn stoel omhoog komend.



Meisel en Stahl waren een wandelingetje gaan maken. Er hing een lauwe hitte op het eiland, ondanks het feit dat het snel donker werd. Er was geen zuchtje wind. Beide mannen liepen door de lanen, die ten behoeve van de goklustige gasten in de jungle waren uitgehakt, naar de zee.

De gasten zelf waren druk bezig in het casino.

„Die laten zich tot op hun hemd uitkleden,” merkte Stahl schamper op. „Zouden ze nog steeds niet weten, dat alleen de bank altijd wint?”

„Tja...”, lachte Meisel, „onze Amerikaanse vrienden weten, wat ze doen. Zeg ’ns... weet jij zeker, dat de boot veilig verankerd ligt? Ik verzeker je, dat het hier flink kan spoken, als een orkaan over het eiland trekt. Ik heb het meer meegemaakt. Ik krijg de kriebels als ik eraan denk.”

„Ik krijg eerder kriebels van de Euro-5,” antwoordde Stahl. „Dat ding maakt me bang.”

„Mij ook,” bekende Meisel.

Bij de gedachte aan de Euro-5 zwegen ze allebei. Stil liepen ze verder over het eiland. Het gokpaleis lag al ver achter hen. Het land was hier wat kaler.

„We gaan terug. Het wordt snel donker. En ik verwacht, dat het over vijf minuten al stormt. Die tornado’s steken ongelooflijk snel op en wanneer je dan.”

Karl Meisel zweeg plotseling. Hij had zijn hand omhoog gebracht, om de sigaar uit zijn mond te nemen, maar halverwege scheen zijn arm te verstarren.

Hij bracht een paar ongearticuleerde geluiden voort.

Stahl keek hem bevreemd aan. Dan volgde hij de blik van Meisel en eensklaps scheen ook hij te verstijven.

Veertig meter van hen vandaan, door een van de lanen, gleed spookachtig een sinister voorwerp tussen de bomen door, onhoorbaar als een geestverschijning. Een meter boven de grond kwam het ding tot stilstand.

Dan verdraaide het zich in de richting van de twee verbijsterde kerels. Het scheen hen aan te kijken... Doodstil hing het daar als iets van een andere planeet.

„Stahl...,” fluisterde Meisel, „Stahl dat ding... dat.”

Het was alsof ze zich niet konden bewegen. Ze schenen de macht over hun spieren verloren te hebben. Maar Wilhelm Stahl raakte spoedig weer bij zinnen

„Weg hier!” riep hij. „Ze hebben ons toch ontdekt!”

„M... maar hoe... hoe...,” stotterde Meisel doch Stahl greep hem bij de schouder en trok hem tussen het geboomte. Het spookachtige tafereel werd nog versterkt door de wind, die plotseling opsteeg. Het ene ogenblik was het nog windstil, het andere ogenblik zoefde een stormvlaag over het eiland, die de palmbomen deed buigen.

„Dat klopt,” zei Stahl. „We moeten weg, weg van het eiland. Kom mee... naar de boot!”

„De boot... ? Maar de storm zal ons...”

„Onder water hebben we geen last van de storm. Vooruit... Rennen! We moeten de bemanning bijeen roepen! Over een kwartier kunnen we uitvaren, als alles meezit. Waar wacht u nog op? Kom mee!!”

Het tweetal rende tussen de bomen door. Doodsbang keek Meisel om. Tussen de stammen door zag hij af en toe een groenachtig licht op ongeveer een meter hoogte. Het licht scheen hen te volgen...

„Dat ding is er nog steeds, nog steeds,” bracht hij hijgend uit. „Dat ding komt achter ons aan! Stahl... ik zeg je, dat ding komt...”

„Onzin!” riep Stahl, die voor hem uit rende. „Dat ding kan niet tussen de bomen door! Rennen! Als ze die straal op ons zetten, zijn we dood!” Ze renden voor hun leven. De duikboot kon redding brengen.

„Als we geluk hebben...” prevelde Meisel met horten en stoten, „als we... als we geluk hebben.”

Peter de Vos zat in de sloep te grinniken. Hij kon de beide mannen volgen, maar tenslotte verloor hij hen uit het oog. Plots moest hij krachtig aan de stuurknuppel trekken, want een windvlaag wierp de sloep bijna tegen de bomen. Hij nam contact op met de Euro-5.

„Euro-5, hier de captain. Het kan niet mooier, mannen! Ik heb zo juist Meisel en een andere kerel gezien, iemand met een marinepet op zijn hoofd, denkelijk de commandant van die duikboot. Ze zijn hier! Maar ik kom naar boven, want de orkaan is niet ver meer. Over.”

„Captain, hier Euro-5.” Het was de stem van Hans Weiss. „We houden ons gereed om je op te pikken. Wat zijn je verdere plannen? Wachten we tot de orkaan is gaan liggen? Over.”

„Nee... we kennen hun frequentie toch, niet waar? We nemen radiocontact met hen op, zodra ik boven ben. Over.”

„Begrepen. Je bedoelt toch de radio-ontvanger van de duikboot? Over.”

„Inderdaad.”

De Vos stuurde de sloep reeds omhoog. Over de boomtoppen steeg de sloep eerst schuin en daarna bijna loodrecht naar de Euro-5, die onzichtbaar boven het eiland hing. „We zullen proberen hen bang te maken! Ik kom eraan. Over en uit.”



Een deel van de bemanning bleek in het casino te zitten! Stahl was woest. Maar hij had geen tijd om de gehele bemanning op te roepen. „Elke minuut telt,” sprak hij.

Ze renden verder. Nog steeds keek Meisel telkens om, maar tot zijn verheugenis was het gekke spookachtige ding nergens meer te bekennen. „Het moet een soort kleine Euro zijn,” mompelde hij. „De Euro-5 zelf moet ook in de buurt zijn... Stahl... als we uitvaren, zullen ze ons zien! Ze... ze zullen de stralen op de duikboot richten en dan... dan...”

„Daar heb ik al aan gedacht,” zei Stahl grimmig. „Maar we staan sterk. Vergeet niet, dat we een gijzelaar hebben! Fritz Eiker!”

„Ja ja... Dat is waar... Een geluk, dat we die vent meegevoerd hebben. Ja... Dat was mijn idee, mijn idee.”

Meisel wiste zijn hoofd af met een grote zakdoek. Hij transpireerde zo hevig, dat het zweet in zijn ogen liep. Zij waren de laatsten, die aan boord gingen. Ze hadden vijf minuten verloren om de nodige bemanningsleden te vinden.

Stahl schopte de loopplank weg.

„Alles gereed?” vroeg hij aan de eerste stuurman, die hem op de toren begroette.

„Jawel... Alles klaar om uit te varen. Maar het zal moeilijk gaan. Ik heb de taken moeten verdelen, omdat we te weinig mannen aan boord hebben.”

„Komt er nog wat van?” schreeuwde Meisel. Hij stootte bijna zijn hoofd aan de rotsen, waaronder de U-201 verscholen lag.

„Ja... we kunnen starten!”

De twee dieselmotoren lieten hun gegrom horen. De boot deinde hevig. De storm wakkerde snel aan.

„Zodra we in open zee zijn, duiken we,” sprak Stahl. „Over vijf minuten zijn de golven zo hoog, dat ze met onze boot zouden spelen als met een papieren scheepje.”

„Commandant... !” schalde eensklaps een stem, „we worden opgeroepen!”

„Wat!?” riepen Stahl en Meisel tegelijkertijd.

„Het is de Euro-5! Ze hebben ons gevonden! Wat moeten we doen? Moeten we antwoorden?” De stem klonk paniekerig. Meisel begon nog meer te zweten. Maar Stahl hield het hoofd koel.

„Zet hem over op mijn microfoon!” beval hij. „Intussen varen we uit. Halve kracht vooruit, let op mijn bevelen!”

Toen maakte Stahl de fout van zijn leven! Hij had haast. Hij moest zo snel mogelijk open water bereiken. Dat vereiste al zijn aandacht voor het manoeuvreren. Maar Stahl sprak tegelijkertijd met de Euro-5...

„U-boot... U-boot... geef antwoord!” klonk het telkens opnieuw. „U-boot, U-boot... hier de Euro-5. Geef antwoord! Wij weten, dat u ons ontvangt! Geef antwoord!”

„Hier U-201!” sprak Stahl schor, na een paar maal geslikt te hebben. „Ik hoor jullie! Ik heb jullie wat te zeggen! Ik heb weinig tijd! Daarom zal ik kort zijn. Wij varen naar open water. Daar duiken we, zodat we veilig zijn voor de tornado. Jullie laten ons gaan, hoor je me, Euro‑5? Jullie laten ons ongehinderd gaan! Wij hebben een gijzelaar aan boord! Fritz Eiker is zijn naam! Als wij ten onder gaan, gaat hij mee ten onder, denk daaraan! Ik laat nu Fritz Eiker boven komen. Hij zal jullie zelf een bericht geven als bewijs, dat wij hem... Bakboord, scherp bakboord!” schreeuwde Stahl plotseling, nog steeds de microfoon open houdend. Hij had zich te zeer op het radiogesprek geconcentreerd. Toch zou hij zijn bevelen op tijd gegeven kunnen hebben, als de golven hem geen parten hadden gespeeld. Onverwacht nam een hoge roller de boot op en smeet hem terug in de richting van de overhangende rots. „Bakboord, bakboord!”

Meisel, die boven op de toren stond, zag de rots, die lijnrecht op hem toe scheen te komen! Hij nam een sprong en dook naar het trapje. Langs het trapje gleed hij naar beneden met zijn benen omhoog! Dan klonk een akelige klap, gevolgd door een scheurend geluid. Klinknagels raakten los en floten als kogels van de duikboot weg. De boot schokte hevig.

Maar even snel kwam hij weer tot rust.

Meisel baadde in het zweet. Hij was terecht gekomen op de bodem, maar geen mens hielp hem overeind. Iedereen had twee of soms wel drie taken te verrichten en niemand had tijd om Meisel bij te staan. Meisel krabbelde weer op zijn benen en keek omhoog. Gelukkig... Er was niets onherstelbaars gebeurd. De toren stond er nog. Stahl sprak nog steeds zijn bevelen.

„Stahl... wat is er gebeurd?” schreeuwde Meisel, terwijl hij het trapje weer op klauterde. De commandant gaf hem geen antwoord. Ook hij transpireerde hevig. Maar hij bleef ijzig kalm. Via de microfoon gaf hij zijn bevelen naar onderen, waar de boot bestuurd werd. Hij kende zijn vak en wist wat hij deed. Rekening houdend met elke golf, die op de boot aanrolde, bracht hij de onderzeeër naar de open zee, steeds verder weg van de gevaarlijke rotskust. Meisel was weer op de toren aangeland en keek angstig naar Stahl. Het gezicht van Stahl stond zorgelijk...

„Alles gaat goed, niet waar?” vroeg Meisel. Zijn haar waaide door elkaar. Hij moest zich aan de railing vasthouden om niet van de toren geblazen te worden. „Wat kijk je raar, Stahl...? Alles loopt toch naar wens, nietwaar? Nietwaar? We varen... we zijn weg van de kust!” „Ja...,” antwoordde Stahl met doffe stem. „Maar iets is niet in orde, Herr Meisel.”

„Iets niet in orde... ? Wat is er niet in orde?”

„Kijkt u maar ’ns naar de basis van de toren.”

Meisel keek naar beneden, naar het stalen dek, waarop de toren gebouwd was.

„Ik zie niks... Wat is er? Wat is er aan de hand, Stahl!?

„De toren is ontzet door de klap tegen de rotsen! We kunnen varen. Maar we kunnen niet duiken. Als we duiken, loopt de boot vol water.”

„Wat? Maar dat... dat is waanzin, Stahl!”

„Het is geen waanzin! Het zou waanzin zijn te duiken!”

„Maar dat... dat betekent, dat we... de storm, Stahl, de storm! Het gaat steeds harder waaien! De boot kan kapseizen, als we niet duiken!”

„Onmogelijk.”

„Maar... maar wat dan? We... we moeten iets doen!

We moeten terug, terug naar het eiland!”

„Ook dat is onmogelijk. Als we te dicht bij de rotsen komen, worden we te pletter geslagen.”

Meisel begon te piepen van angst. Hij wist niet meer, wat te doen. „W... wat wil je dan, Stahl? Waarom... waarom vaar je verder?”

„Wat zou ik anders moeten doen?” vroeg Stahl toonloos. „We geven het niet op. We blijven vechten, zolang we kunnen. Als het moet, ga ik onder met mijn boot.”

„Maar ik niet!” schreeuwde Meisel uitzinnig. „Ik niet! Ik wil niet onder gaan! Hoor je me, Stahl? Luister naar me! Ik wil niet onder gaan!”

„Hallo U-201, hoort u mij?” klonk de harde stem van Peter de Vos. „Hier Euro-5!”

„Niet antwoorden!” riep Meisel.

„De zaak is hopeloos, Herr Meisel,” sprak Stahl. Hij bleef uiterst kalm. Het was alsof hij zich met zijn lot had verzoend. „Als de storm ons niet te gronde richt, zal de Euro-5 het doen. Denkelijk hebben ze ons op hun radarscherm...”

„Nee!” krijste Meisel.

„Hallo U-201, we hebben u in het vizier! We komen naar beneden.”

„Nee!” schreeuwde Meisel opnieuw. Met beide handen klemde hij zich aan de stalen spanten van de railing vast. De boot werd heen en weer gesmeten door de windvlagen, die elkaar nu zeer snel opvolgden. De golven werden hoger en hoger. Meisel moest zijn uiterste best doen om zich boven de loeiende orkaan verstaanbaar te maken,

„We moeten terug, Stahl! We moeten het proberen! Misschien kunnen we ons redden, als we dicht bij de kust zijn.”

„Nee,” antwoordde Stahl. „Er is nog een derde gevaar, Herr Meisel.”

„Wat? Nog meer gevaren? Wat?”

„Haaien,” zei Stahl.



Intussen heerste er in de Euro-5 grote opwinding. De U-boot vulde het hele scherm. Ze zagen, hoe de onderzeeër hoog op de golven werd genomen en weer werd neergesmeten.

„Waarom duikt hij niet?” vroeg Hans Weiss zorgelijk. „Dat houdt hij nooit! Fritz Eiker is aan boord! Hem moeten we in elk geval redden.”

Peter de Vos knikte. Hij had reeds opdracht gegeven de Euro-5 naar beneden te brengen. Met de neus omlaag gericht dook het gevaarte schuin naar de aarde, vanuit de rustige stratosfeer naar de woedende tornado.

„Volgens mij hebben ze een mankement opgelopen, toen ze het eiland verlieten,” sprak De Vos. „Ze kunnen niet duiken. En ze kunnen niet terug! Ze zijn aan ons overgeleverd, Hans!”

„Een mankement?” vroeg Hans. „Waarom denk je dat?”

„Omdat ik Stahl uitzinnig hoorde brullen, toen ik radiocontact met hem had. Er is iets met de boot, Hans. Als we vlug zijn, kunnen we ervan profiteren.”

Hij gaf opdracht de snelheid nog iets te verhogen. De kolkende zee naderde snel. Marc Bonjour zat bij de computer, die elke stormstoot moest corrigeren, zodat de Euro-5 stabiel in de lucht bleef hangen. De Vos riep de onderzeeboot opnieuw op.

„U-201, hier Euro-5. We weten, dat u ons ontvangt! We weten ook, dat u niet kunt duiken! Dat betekent uw einde, tenzij u hulp krijgt. Wij zullen u die hulp bieden.

Het gaat om uw leven! Herhaling... wij kunnen u hulp bieden! Over.”

Het bleef stil.

„Ze staan in dubio,” zei De Vos. „Ze durven niet.” Hij nam de microfoon weer in zijn hand. „U-201, dit is ons laatste aanbod. We kunnen en wij zullen u onder bepaalde voorwaarden helpen! Geef antwoord! Over!”

Eindelijk kraakte de luidspreker. De stem, die ze even te voren ook reeds gehoord hadden, sprak: „Euro-5, hier de U-201. Wat zijn uw voorwaarden? Over.”

„Hier Euro-5. Wij willen Fritz Eiker. In ruil daarvoor redden wij ook u! Dat is ons aanbod. Over.”

„Hier U-201. We hebben u begrepen. We kunnen op uw aanbod ingaan, tenzij u ons niet uitlevert aan de politie. Over.”

„Hier Euro-5. Op uw aanbod gaan wij niet in. Wij laten u nu aan uw lot over, maar houden u in de gaten, tot u gezonken bent. Over en uit.”

Het bleef even stil. Maar dan klonk een schreeuwende stem van de commandant: „Hallo Euro-5, hier de U-201! Hallo... wij gaan op uw aanbod in! Waar blijft u, Euro-5? Waar blijft u? Onze toestand is kritiek! Geef antwoord! Over... Over... Euro-5, over!”

Peter de Vos grinnikte. Hij zei: „Laat ze maar goed bang worden! We hebben nog net tijd genoeg om ze de stuipen op het lijf te jagen. Zelfde koers.”

De situatie van de onderzeeër was inderdaad kritiek. Meisel en Stahl stonden nog steeds op de toren. Radeloos keek Meisel naar de donkere lucht, maar hij zag alleen de zwarte wolken, die door de furieuze storm werden voortgejaagd. De boot kraakte overal. Stahl en Meisel hadden zich vastgebonden. De bemanning verkeerde in doodsangst.

„We halen het niet!” schreeuwde Meisel. „We halen het nooit!”

„Dit is pas het begin,” sprak Stahl toonloos. „Het begin van het einde. Reken niet meer op de Euro-5. Hij kan ons niet helpen. In deze storm wordt dat luchtschip in zee gesmakt.”

„De Euro-5 kan alles!” krijste Meisel. „Roep hem op! Blijf hem oproepen!”

Stahl gehoorzaamde.



En plots kwam er weer antwoord...

„Hier Euro-5. We hebben de zaak nog eens overwogen. We komen u te hulp. Maak Fritz Eiker gereed om van boord te gaan. Over.”

„Wie geeft ons de garantie, dat u daarna ons helpt?” vroeg Stahl.

„Die garantie geven wij en daarmee zult u het moeten doen. Kijk naar ons uit en haal Fritz Eiker. Houdt u gereed om ook van boord te gaan. Over.”

„Wij gaan met alle voorwaarden akkoord! Alstublieft... kom snel, snel... Wij zien jullie niet! Waar zijn jullie? We houden het niet langer!”

Eindelijk was de situatie zo slecht, dat zelfs Stahl radeloos werd. Met een armgebaar beduidde hij Meisel, dat deze Fritz Eiker moest gaan halen. Vanuit het binnenste van de duikboot klonken wanhopige stemmen. De bemanning voelde, dat de U-201 zijn einde naderde.

Degene, die in de Euro-5 op topcapaciteit werkten, waren Marc Bonjour, hoofd-boordwerktuigkundige en Prosper Debruijckere, hoofd van de navigatie. Beide mannen bevonden zich bij de computer, die nu een dubbele programmering moest hebben. De radarstralen, die op de duikboot waren gericht, werden naar de computer geleid. De computer op zijn beurt moest ervoor zorgen, dat de Euro-5 via de radar elke beweging van de duikboot volgde. Tevens moest elke windstoot door de computer, die in verbinding stond met het stuurmechanisme, tijdig worden gecorrigeerd.

„Lukt het?” vroeg de captain via de boordradio.

„Ja ja, zeker wel, alles loopt zoals het lopen moet,” sprak Mare Bonjour op zijn bekende radde wijze.

Fritz Eiker was intussen op de duikboottoren gebracht. Hij knipperde met zijn ogen. Nu pas zag hij in welke verschrikkelijke storm ze terecht waren gekomen. Angstig keek hij naar de geweldige golven.

„Waar blijft de Euro-5?” schreeuwde Meisel in doodsangst. De tornado wordt steeds erger en de Euro-5 is er nog steeds niet!”

Stahl probeerde de boot onder controle te houden, wat hem nauwelijks of niet meer lukte.

„Daar is ie... daar is ie, de Euro-5!” riep Fritz plotseling. Stahl en Meisel keken omhoog. Inderdaad... vanuit de woeste wolkenmassa kwam het gevaarte aanzeilen. Voor het eerst konden Meisel en Stahl de Euro-5 goed bekijken.

„Ongelooflijk,” mompelde Stahl, „Ongelooflijk...”

Het luchtschip hing volkomen stabiel boven de zee en kwam langzaam naar de duikboot toe.

„Hij volgt ons precies, tot op de centimeter nauwkeurig.” sprak Stahl, die met grote ogen toekeek. „Verbazingwekkend... nauwelijks te geloven... Dat ding heeft niet de minste last van de storm!”

Meisel verbaasde zich over niets meer. Het ging hem nog steeds niet vlug genoeg. Hij omklemde de railing met beide handen en kon zich met moeite staande houden.

„Vlug... vlug dan... vlug, alstublieft!”

Boven de U-201, op drie meter hoogte, kwam de Euro-5 in de vliegende storm tot stilstand. Dat wil zeggen, elke beweging van de duikboot werd gevolgd. De afstand tussen de Euro-5 en de U-201 bleef constant drie meter. Vanaf de toren keken de mannen tegen de stalen buik van het gevaarte. Een klein luik ging open en een aluminium ladder werd naar beneden geschoven. Aan een van de sporten was een oranje veiligheidskabel vastgemaakt.

„Hier Euro-5,” klonk de stem van Peter de Vos. „Fritz Eiker komt eerst. Maak de veiligheidsgordel om je middel vast, Fritz!”

„Ja ja... ja”, mompelde Fritz verward. Hij was niet bang. Hij wist, dat alles goed zou komen. De Vos was immers te hulp gekomen en dat was hem voldoende. Toch trilden zijn vingers, toen hij de gordel om zijn middel bevestigde. Dan greep hij de sporten van de ladder vast en klauterde omhoog. Even aarzelde hij. De storm scheen hem van de ladder te blazen.

„Klem je vast!” brulde Stahl. „Vooruit... er kan niets gebeuren. Als je valt, trekken ze je aan de kabel naar binnen!”

Het lukte. Veilig werd Fritz Eiker door de sterke handen van Basje Goris binnenboord getrokken.

„Aha, daar zijn we dan,” sprak Bas goedmoedig. „Meteen naar de keuken. Daar wacht Manfred Blohm op je met een maal, waar je u tegen zegt.”

Maar Fritz had geen trek in eten. Versuft lag hij op de bodem. Jef Devoort moest hem naar De Vos brengen, waar hij hartelijk verwelkomd werd.

„Eerst eens flink uitrusten,” sprak de captain. „Ik moet u even in de steek laten. We krijgen namelijk nog meer gasten. Tot straks.”

Intussen hing Karl Meisel tussen hemel en aarde, bengelend aan de kabel. Hij had zich niet op de ladder staande kunnen houden. Hij krijste als een varken, toen hij werd opgetakeld. Meisel stootte zich pijnlijk aan de rand, toen hij door Basje niet al te zachtzinnig naar binnen werd getrokken.

„Aha, de heer Meisel in hoogst eigen persoon,” luidde de begroeting.

„Eindelijk zien we elkaar dan, heer Meisel! Blijf daar maar zeer stil liggen, zeer stil, zei ik. Weet je... dit ding kan plotseling uitslaan, wanneer je niet zeer stil blijft.” Hij toonde Meisel zijn vuist, die veel weg had van een moker. „En als dat ding op je schedel neerkwakt, kunnen er ongelukken gebeuren.”

Maar Meisel dacht er niet aan iets te ondernemen. Hijgend lag hij op zijn buik, volkomen weerloos. Hij had verloren.

Er was nog juist voldoende tijd om de bemanningsleden naar boven te halen, tien stuks. De elfde was Wilhelm Stahl. Terwijl hij de ladder greep, zonk de U-201 onder hem weg. Hij keek naar beneden en zag, hoe de toren door een golf finaal van de romp werd geslagen.

De U-201, zijn schip, verdween bruisend in de golven. Als laatste werd hij door Basje Goris naar binnen getrokken. Het was een zielig hoopje, dat in de grote hal bij elkaar lag en stond. Niemand durfde iets te zeggen. Meisel lag stilletjes te grienen als een klein kind. Stahl probeerde flink te doen. Stram stond hij tussen de andere mannen en toen de captain opdook, bracht hij een militaire groet.

„Collega,” sprak hij stijfjes, „Het is mij een eer u te mogen begroeten. Op de eerste plaats wil ik u danken voor...”

„Zwijg!” snauwde De Vos, die wit wegtrok van kwaadheid. „Je hoeft me niet te bedanken. Van bandieten neem ik geen dank aan! En als je me nog één keer collega durft te noemen, laat ik je over boord zetten! Gesnapt?”

Stahl keek hem onthutst aan.

„GESNAPT, vroeg ik!?”

„J... ja... jawel!”

„Okay... Bas, breng dat zootje naar de kleine hal. We zullen Pluto vragen, wat ermee gebeuren moet. Ik neem nu contact op met monsieur Zero. We zullen ze denkelijk eerst naar Pluto moeten brengen. Intussen zal er wel tijd overschieten voor een feestelijk maal, denk ik! Fritz zal eindelijk wel zo ver zijn, dat hij wat lust!”

„Okay chef, begrepen. En eh... wat krijgen deze heren in de tussentijd te eten? We zullen ze toch in leven moeten houden.”

„Natuurlijk. Geef ze maar water, Bas. En brood. Dat lijkt me het natuurlijke voedsel voor dat stel! Water en brood.”

Daarmee kwam een einde aan de streken van Karl Meisel. Na zijn bekentenis werd de hele raad van commissarissen door de gewone politie gearresteerd.

En de Hekavik-centrale kon ongestoord verder werken.



Het was een koude winternacht, toen de Euro-5 naar de aarde terugkeerde. Er stond bijna geen wind. Zacht streek het schip neer op het meer bij Heiligenhaus en gleed vanaf het wateroppervlak op de hard bevroren grond, waar het tot stilstand kwam.

Door de achteruitgang, die onder de motoren was aangebracht en langs de electrische centrale leidde, kwam een man naar buiten.

Het was Fritz Eiker. Onwennig stond hij op zijn benen. Peter de Vos en Basje Goris, die hem uitgeleide hadden gedaan, bleven naast elkaar in de opening staan.

„Dus... dit is het afscheid van de Euro-5,” sprak Fritz.

„Tja... We hebben u wel in een avontuur gestort,” bekende De Vos.

„Dat wel... Maar het was niet jullie schuld. Meisel was de oorzaak van alle ellende. Hoewel... nou ik er nog ’ns over nadenk geloof ik, dat ik het toch niet zou hebben willen missen. Ik... ik ben notabene op Pluto geweest! Geen mens zal me willen geloven als ik het vertel, zelfs mijn zuster niet.”

„Daar zou je wel ’s gelijk in kunnen hebben,” zei Bas lachend.

De captain reikte zijn hand. Hij moest zich iets voorover buigen om Fritz te kunnen bereiken.

„Dank voor de medewerking,” zei hij. „Waarschijnlijk zullen we elkaar nog wel eens terugzien, maar hopelijk zijn de omstandigheden dan gunstiger. Tot ziens, Herr Eiker!”

„Het beste!” zei Basje.

Ze bleven staan zwaaien, tot het luik gesloten was.

De Euro-5 begon te trillen. Langzaam verhief hij zich van de grond, steeds hoger tot tweehonderd meter. Dan werd de aandrijfmotor in werking gezet.

Fritz zag de Euro-5 gaan aan de maanlichte hemel. Langzaam loste het schip zich op in het donker. De Euro-5 was weg, waarschijnlijk terug naar Pluto.

Fritz keek om zich heen. Had daar werkelijk de Euro-5 gestaan... ? Hij schudde het hoofd. Het was niet te begrijpen. Alles was achter de rug.

„Wie zal mij geloven?” mompelde hij halfluid. „Niemand...” Het zou geen zin hebben er met iemand over te praten. „Vooruit... naar huis,” zei hij tot zichzelf.

En welgemoed zette hij er een flinke pas in. Als hij flink doorstapte, zou hij de eerste bus naar de stad kunnen halen.
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